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sruliad saqarTvelos kaTalikos-

patriarqis, mcxeTa-Tbilisis 
mTavarepiskoposis da cxum-afxazeTis 

mitropolitis ilia meoris 
dabadebidan 85 da intronizaciis 40 

wlisTavs 
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Jurnal  

`sveticxovlis~,  1917 wlis dekembris,                      

ydis fragmenti 

 

 

 

sveticxoveli mudmivi mocemulobaa saqarTvelos 

sulieri aRorZinebis fundamentisaTvis 

 

XX saukunis dasawyisSi (1917 wels) wmidamRvdelmowame patriarqis kirion 

II-is xeldasmiT daiwyo Jurnal `sveticxoveli"-s gamocema,  eklesiis erTgul 

SvilTa darazmvisaTvis raTa damoukidebeli saqarTvelos sulieri aRorZinebisa 

da erovnul-saxelmwifoebrivi cnobierebis aRdgenis mkvidri safuZveli 

Seqmniliyo. 

 

dRes,  XXI saukuneSi,  saqarTvelos aranaklebi sirTulis amocanebi aqvs 

gadasawyveti da gamZafrebuli brZola erovnul-saxelmwifoebrivi cnobie-

rebisaTvis kvlav moiTxovs im sulieri orientirebis da gavlenebis axlebur 

gaazrebas, ramac saqarTvelo aTaswleulebis ganmavlobaSi gamoatara istoriis 

gaavebul okeaneSi da winamdebare Jurnalic _ saqarTvelosaTvis sakraluri 

saxeldebiT _ `sveticxoveli" amgvari misiis Sesrulebas pirdeba mkiTxvels. 

 

uwmidesisa da unetaresis, sruliad saqarTvelos kaTolikos-patriarqis ilia 

II-is locva-kurTxeviT da mitropolit anania jafariZis xeldasmiT Jurnali 

`sveticxoveli" ganagrZobs sicocxles mkiTxvelisaTvis. 

 

 
 

Jurnal sveticxovelis redaqcia 
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mitropoliti anania jafariZe, akademikosi iveri frangiSvili,  

uwmidesi da unetaresi ilia II 
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1981 wlis 15 marts, misma uwmindesobam da unetaresobam, sruliad 

saqarTvelos kaTolikos patriarqma ilia II-m, samRvdelmTavro omofori 
moasxa arqimandrit anania (jafariZes) da episkoposad daadgina 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



       
 

 

 

10 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 



 
  

 

 

11 

 
patriarqma Tanadgomis dRed 1 ivlisi daawesa: uwmidesisa da unetaresis,  
sruliad saqarTvelos kaTolikos-patriarqis ilia II-is qadagebidan 
sulTmofenobis dResaswaulze,  yovladwmida samebis sapatriarqo taZari,  
2008 wlis ivlisi  

 

 

"mowyalebis saqme gadaarCens sruliad saqarTvelos" 

(Tanadgomis dRed 1 ivlisi dawesda) 

 

arian adamianebi,  romelTa zrunvac martooden sakuTari TaviT,  egoisturi 

survilebiT Semoifargleba; magram,  sabednierod,  aseve arian adamianebi,  

romlebic sxvebisaTvis cxovroben,  sakuTar Tavs sxvebs uZRvnian. qarTveli 

adamiani bunebiT swored amiT gamoirCeva: Tuki igi xedavs sxva adamianis 

gaWirvebas,  aucileblad midis da exmareba mas. pavle mociquli ambobs: 

"urTierT simZime itvirTeT da esred aRasruleT sjuli igi qristesi". 

rogor SeiZleba,  vitvirToT sxvisi simZime,  riT SeiZleba SevewioT sxva 

adamianebs? zogierTi fiqrobs,  rom ar SeuZlia sxvisi daxmareba,  radgan 

TviTonac xelmokled cxovrobs. yvela adamians SeuZlia daexmaros sxvas,  

Tundac araferi ebados gasacemi. Cven unda vicodeT,  rom daxmareba mravali 

saxisa arsebobs: arsebobs sulieri daxmareba,  arsebobs sityvieri daxmareba da,  

raRa Tqma unda,  materialuric. 

 

*** 

dRes CvenTan brZandebian saqarTvelos sainJinro akademiisa da 

kompania "medinservis" warmomadgenlebi,  romlebmac SemogvTavazes,  dawesdes 

"Tanadgomis dRe".  Tanadgoma es igive daxmarebaa. Cven vamayobT imiT,  rom Cvens 

mosaxleobas gaWirvebuli adamianebis Tanadgomis survili aqvs. Tanadgomis 

dRed 1 ivlisi dawesda. swored aman gadagvatanina is problemebi,  romlebic 

bolo 18 wlis manZilze gvqonda.  

RmerTma dalocos isini,  radgan zrunaven glaxakebze da fiqroben,  Tu riT 

Seewion maT. minda yvelas gisurvoT: amaze fiqri yofiliyos TiToeuli Cvenganis 

sazrunavi.  

uwmidesisa da unetaresis,  sruliad saqarTvelos  
kaTolikos-patriarqis ilia II-is qadagebidan  

sulTmofenobis dResaswaulze 
 

yovladwmida samebis sapatriarqo taZari 
 ivlisi 2008 weli  
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uwmidesi patriarqis ilis II-is 

mier saqarTvelos eklesiis 

avtokefaluri moZraobis 

dagvirgvineba 

 
profesori, mitropoliti anania 
jafariZe 

 
saqarTvelos eklesiis avtoke-

falia saeklesio samarTlis Tanax-
mad ukanonod gaauqmes XIX s-is da-
sawyisSi ruseTis saimperatoro ka-
ris moTxovniT. XIX s-is I naxevarSi 
daiwyo brZola avtokefaliis aRd-
genisaTvis, raSic monawileobda 
saqarTvelos eklesiis mRvdelmTav-
rebi, yvela eparqiis samRvdeloeba, 
mrevli da didi nawili qarTuli 
inteligenciisa. 

saqarTvelos eparqiebSi tarde-
boda samRvdeloebis krebebi. samRv-
deloeba iRebda dadgenilebebs pe-
ticiis saxiT, romelsac ugzavnidnen 
ruseTis imperators. peticiaSi sam-
Rvdeloeba Txovda saimperatoro 
kars gaeerTianebina erT administra-
ciul erTeulad Tbilisisa da qu-
Taisis guberniebi zaqaTalas olq-
Tan da soxumis samxedro okrugTan 
erTad. am erTian administraciul 
erTeuls unda wodeboda saqarTve-
lo, romelic avtonomiuri erTeu-
lis saxiT iarsebebda ruseTis impe-
riis wiaRSi. sabolood ki, am 
avtonomiuri erTeulis safuZvelze 
unda damyarebuliyo saqarTvelos 
eklesiis avtokafelia anu saqarT-
velos eklesiis avtokafeliisaTvis 
aucileblad saWiro iyo erTiani 
administraciuli erTeulis arsebo-
ba, rasac Txovda qarTveli samRvde-
loeba ruseTis saimperatoro kars. 

mravali aseTi moTxovnis Semd-
gom, marTlac ganxilul iqna es 
sakiTxi da ruseTis imperatorma pi-
radad am sakiTxis gadaWra, anu sa-
qarTvelos eklesiis avtokefaliis 

Sesaxeb dadgenilebis gamotana, daa-
vala ruseTis did saeklesio kre-
bas, romelic unda Catarebuliyo 
XX s-is dasawyisSi, kerZod ki 
dagegmili iyo is Catarebuliyo 
1917-18 wlebSi. 

saqarTvelos eklesiis maRalma 
ierarqebma, amasTan dakavSirebiT 
brZanes, rom saqarTvelos eklesia 
avtokafaluri iyo jer kidev moci-
qulTa droidan, amitomac am 
sakiTxze ar unda emsjela ruseTis 
gafarToebul krebas. 

1917 wlisaTvis Seiqmna Sesa-
bamisi politikuri momenti. kerZod, 
I msoflio omSi osmaleTis fron-
tze warumatebloba ganicada ruse-
Tis mxedrobam da man datova amier-
kavkasia, da amasTanave 1917 wlis 
Tebervlis TveSi saimperatoro 
taxti datova imperatorma. ruseTis 
imperiis mmarTveloba gadaeca 
droebiT mTavrobas. am periodSi, 
1917 wlis 25 marts, aRniSnuli 
momentiT isargebla saqarTvelos 
eklesiis maRalma ierarqiam da 
sveticxovelSi wirvis Semdgom 
gamoacxada avtokefaliis aRdgena. 

saqarTvelos eklesiis avtoke-
falia ar cno ruseTis eklesiam da 
arc sxva imJamindelma didma 
sapatriarqoebma vidre 1943 wlamde. 
1943 wels sabWoTa mTavrobam Cans 
gaiTvaliswina qarTveli eris Tav-
dadebuli Rvawli germanuli faSi-
zmis winaaRmdeg omSi, rac safuZv-
lad daedo ruseTis eklesiis mier 
saqarTvelos eklesiis avtokefa-
liis aRiarebas. 

amasTan erTad ruseTis ekle-
siam cno saqarTvelos eklesiis 
sapatriarqo Rirseba da me-6 adgi-
li marTlmadideblur diptixSi. es 
iyo Zalzed didi gamarjveba, magram 
msoflio sapatriarqoebma amis miu-
xedavad ar cnes saqarTvelos ekle-
siis avtokefalia da sxva ufle-
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bebi. 1977 wlis Semdgom, rac saqar-
Tvelos eklesias saTaveSi Caudga 
uwmidesi da unetaresi kaTalikos-
patriarqi ilia II, man daiwyo 
Zalzed didi brZola, Sroma da 
didi Rvawli Cado, raTa msoflio 
sapatriarqoebs, gansakuTrebiT ki 
konstantinopolis sapatriarqos 
ecno saqarTvelos eklesiis avtoke-
falia. piradad maxsovs, radganac 
im dros saqarTvelos sapatriar-
qoSi vmoRvaweobdi 1981 wels viTar-
ca episkoposi, vecnobodi Sesabamis 
werilebs, romelic modioda kons-
tantinopolidan. kerZod, am weri-
lebSi konstantinopolis sapat-
riarqo iTxovda saqarTvelos 
eklesiis Sesaxeb masalebs. kerZod, 
isini werdnen, rom ar yofnidaT da 
ar qondaT masalebi saqarTvelos 
eklesiis avtokafeliasTan dakav-
SirebiT da Txovdnen saqarTvelos 
eklesias gaegzavna konstantinopo-
lSi Tavis avtokefaliis damadas-
turebeli istoriuli wyaroebi, 
sabuTebi, masalebi, gamokvlevebi. 
amis gamo uwmidesi patriarqi ilia 
II Txovda saqarTvelos gamoCenil 
mecnierebs, aseve gvavalebda Cvenc, 
damavala piradad mec memuSava am 
sakiTxze da mogvemzadebina Sesa-
bamisi wyaroebi. kerZod, uwmidesma 
patriarqma me damavala damewera 
Tema saqarTvelos eklesiis adgi-
lis Sesaxeb marTlmadideblur 
diptixSi. damavala aseve meore 
Temac _ saqarTvelos eklesiis Zve-
li avtokefalia. rogorc me, aseve 
sxva mecnierebma naSromebi gadave-
ciT patriarqs. saqarTvelos sapat-
riarqos mWidro urTierToba qonda 
konstantinopolTan. iqidan ramden-
jerme Camovidnen maRali sapatriar-
qo delegacia, romelic azustebda 
saboloo teqsts avtokefaliasTan 
dakavSirebiT. sabolood, saqarT-
velos patriarqis udidesi SromiT, 

misi didi saerTaSoriso avtorite-
tis gaTvaliswinebiT, misi uSualo 
RvawliT 1990 wels marTlmadideb-
lobis dResaswaulis dRes konstan-
tinopolma gamoacxada da gamoaq-
veyna saqarTvelos eklesiis avto-
kafeliis cnobis sigeli. es sigeli 
uSualod patriarqma CamoabrZana 
stambolidan anu konstantinopoli-
dan TbilisSi da gaacno saqarTve-
los eklesiis wmida sinods es udi-
desi gamajveba. me piradad, mimaCnia 
CemTvis sasiamovno momentad, rom 
sinodis am sxdomaze uwmidesma 
patriarqma piradad me damavala 
wamekiTxa aRniSnuli sigeli msof-
lio patriaqis mier saqarTvelos 
eklesiis avtokefaliis cnobisa. 

es iyo udidesi movlena saqar-
Tvelos eklesiis istoriaSi, kerZod 
ki, cnobis es sigeli warmoadgenda 
TiTqmis 200 wlovani avtokefaluri 
moZraobis dagvirgvinebas. es iyo 
Cveni uwmidesi patriarqis udidesi 
Sromisa da Rvawlis Sedegi. 

amis dadebiT Sedegs Cven 
vgrZnobT amJamadac ki. kerZod, dai-
Sala sabWoTa kavSiri, gamocxadda 
saqarTvelos damoukidebloba, ris 
Semdgomac afxazeTSi moikalaTes 
saeklesio separatistebma. isini 
mudmivad ugzavnidnen Txovnebs 
msoflio sapatriarqos, aseve sxva 
eklesiebs, raTa maT ecnoT afxaze-
Tis e.w. eklesiis avtokefalia. amis 
pasuxad konstantinopolma maT 
Seatyobina, rom 1990 wels konstan-
tinopolma aRiara saqarTvelos 
eklesiis avtokefalia da saqarTve-
los eklesiis iurisdiqciaSi Sedis 
maT Soris afxazeTi. msgavsi vita-
reba aris cxinvalis regionis mi-
marT. anu uwmidesi patriarqis 
aRniSnuli Rvawli dResac aris 
safuZveli saqarTvelos eklesiis 
mTlianobisa saerTaSoriso masSta-
biT. 
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“varZia vnaxe lamazi, Tamaris 

gamoWrilia, sxva monastrebic 

aago gakuTxuli da Tlilia...“  

xalxuri 
 
nana xazaraZe, akademikosi 
Tamar xoxobaSvili, profesori 
 

RvTismSoblis wilxvdomil, 
RvTismSoblis kvarTis, sartylis, 
masTan dakavSirebuli sxva relik-
viebis qveyanaSi – saqarTveloSi 
bolo oriaTaswleulis manZilze 
mimdinare politikuri, ekonomikuri, 
socialuri, eTnokulturuli urTu-
lesi procesebis, 1811 wels saqarT-
velos samociqulo marTlmadide-
beli eklesiis avtokefaliis gauq-
mebis, XX saukuneSi saqarTveloSi 
damyarebuli bolSevikuri reJimis 
mier, gansakuTrebiT 1921-1924 wlebSi 
qristianuli religiis winaaRmdeg 
gamocxadebuli daundobeli dapi-
rispirebis miuxedavad, qarTveli 
qalis sulieri samyaro qristianu-
li RirebulebebiT iyo aRsavse. am 
Tvalsazriss sadReisod arsebuli 
qarTuli da ucxouri werilobiTi 
pirvelwyaroebi, epigrafikis nimuSe-
bi, qarTul xelnawerTa anderZ-
minawerebi, qarTuli zepirsityvie-
reba, qarTuli qristianuli arqiteq-
turis Zeglebi, samecniero ZiebebiT 
dadgenili faqtebi savsebiT adas-
turebs. swored zemo aRniSnuli 
monacemebis konteqstSi irkveva, rom 
qarTveli qali saukuneebis manZilze 
aqtiurad monawileobda qarTuli 
eklesia-monastrebis aRmSenebloba-
Si, ganaxlebaSi, movla-patronobaSi, 
TvalmargalitiT Semkuli jvar-
xatebis, saeklesio liturgiisaTvis 
aucilebeli nivTebis SewirvaSi. 

amjerad yuradRebas, ZiriTa-
dad, qarTveli qalis saeklesio 
aRmSeneblobiT moRvaweobasTan da-
kavSirebul pirvelwyaroebSi asa-

xul faqtebze gavamaxvilebT, rom-
lebic, faqtobrivad, pirveladaa 
Tavmoyrili.  

qarTveli qalis moRvaweobis 
am mniSvnelovan mxareze pirvel 
cnobebs mcxeTis jvris 596-605 
wlebiT daTariRebuli samSeneblo 
warwera gvamcnobs. am warweris 
informaciiT jvris monastris „de-
daTa samyofelis“ mSeneblobis qti-
tori „Temestia mxevali qristesi“ 
yofila, xolo samSvildis sionis 
kedlis 777 wliT daTariRebuli 
warweridan vgebulobT, rom es ta-
Zari dedofalma deboram aRaSena. 
qoreTis RmrTaebis eklesiis bala-
varis mSenebloba (X s.) mariam de-
dofals ukisria. RumuriSis ekle-
siis aRmSeneblis saxels kirqvis 
filaze gamosaxul ornamentirebul 
jvarze amokveTili XI s-is Semdegi 
warwera gvamcnobs:L`[q. RmerTo Seiw-
yale orTave cxovrebasa Sina amas 
taZri]sa m(a)S(e)n(e)b(e)li d(eo)f(a)l-
Ta d(eo)f(a)l[i] s(a)gd(u)xt, 
n(ia)n(ia)s as(u)li, a(me)n“]. xeoTis 
eklesiaSi aRmoCenili, v. silogavas 
mier X-XI ss-dmi mikuTvnebuli war-
weridan ki vgebulobT, rom am 
eklesiis agebis pativi ulumpia 
xanZTels hqonia (`q(ris)te, ad(i)de 
ul(um)p(ia)Á x(an)cT(el)Á m(a)T 
a(Ra)S(e)n(e)s.~) 

savsebiT kanonzomieria, rom 
qarTuli saeklesio xuroTmoZRvre-
bis Sedevrebis mSenebloba maincda-
mainc daviT aRmaSeneblis, giorgi 
III-sa da mefe Tamaris zeobis wleb-
ze modis. Cveni istoriis am monak-
veTs ganekuTvneba gelaTis, ikor-
Tis, beTaniis, qvaTaxevis, fitare-
Tis, wuRruRaSenis, erTawmindis, 
timoTesubnis, yinwvisis eklesia-
monastrebis, vanis qvabebisa da 
varZiis xuroTmoZRvruli kompleq-
sebis ageba. amave epoqiT TariRdeba 
xelovnebis iseTi cnobili da 
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umniSvnelovanesi Zeglebi, rogori-
caa: xaxulis karedi, beqa da beSqen 
opizrebis mier Seqmnili wyaros-
Tavis saxarebis yda, anCisxatis 
moWediloba, berTas saxarebis yda, 
varZiis, beTaniis, yinwvisis, berTub-
nis, axtalis freskebi da monument-
turi mxatvrobis nimuSebi. SemTxve-
viTi rodia, rom mefe Tamaris 
`qebas~ CaxruxaZe Semdegi sityvebiT 
amTavrebs: 

`mtkiced aqvs sjuli, Cans mar-
Tlmsajuli, 

mas rom uxmoben RmrTis sa-
xiersa. 

Zrwis havari, sturfobs javari 
Svidsa da wrfelsa da lmo-

biersa~. 
mefe Tamarisadmi aseTive amaR-

lebul damokidebulebas qarTul 
xalxur poeziaSic vxvdebiT, sadac 
igi xSirad swored saqarTvelos 
eklesiis samsaxurisTvisaa xotba-
Sesxmuli. xalxur leqsebSi mrav-
ladaa damowmebuli aseTi striqo-
nebi: 

`sivans cixe amigia, axalcixes 
yvelawminda...~ an `ubiss avage 
saydari, uwyalos wyali vadine~... an 
`varZia vnaxe lamazi, Tamaris 
gamoWrilia, sxva monatrebic  aago 
gakuTxuli da Tlilia... an `xaxmats 
avagi saydari, vercxlis Tasebi 
SavaRi~ da sxva. 

mefe Tamaris Rvawlze saqarT-
velos samociqulo eklesiis winaSe 
bevri dawerila da kvlavac bevri 
daiwereba. Cven mxolod ramdenime 
moments gavixsenebT. udavoa, rom 
qarTvelTa sulier cxovrebaSi mefe 
Tamars sruliad gamorCeuli adgi-
li ekuTvnoda. mis sicocxleSive 
mas ara mxolod `mzeTamzed,~ `de-
dofalTa dedoflad~, `Saravan-
dedTa Soris umetes amobrwyinebu-
lad,~ `yovelTa ÃelmwifeTa 
gÂrgÂnad,~ `samgzis sanatrelad~ 

acxadebdnen, aramed `RmerTqmni-
lad,~ `mesiis Tayvanismcemlad~ da 
`mesiis msaxurad~. ufro metic, 
`istoriani da azmani Saravande-
danis~ avtoris TvalsazrisiT: `Tu 
maSin nabuqodonosor samTa yrmaTa 
Tana oTxebad ixila erTi samebi-
sagani, aqa kula samebisa Tana 
ixilvebis oTxebad Tamar, miswore-
buli da aRmatebuli~. 

erT-erTi adreuli cnoba bag-
rationTa sagvareulos warmomadge-
nel qalTa aRmSeneblobiT saqmiano-
baze laSa-giorgis droindelma 
mematianem Semogvinaxa, romlis 
Tanaxmadac, saqarTveloSi dabrune-
bul SarvanSahis aRsarTanis qvrivs, 
daviT aRmaSeneblis qaliSvils 
Tamars 1152 wels TiRvis eklesia 
aRuSenebia, monazvnad aRkvecila da 
iqve aRsrulebula. am informacias 
vaxuSti batoniSvilic imeorebs. 
TiRvis eklesiam qristesadmi miZR-
vnili Tamaris vedrebis Semcveli 
xuTstriqoniani iambikoni Semogvi-
naxa. da raoden samwuxaroa, rom 
qarTuli qristianuli arqiteqtu-
ris es SesaniSnavi Zegli, unika-
luri freskebiTurT, dRes ruseTis 
mier okupirebuli cxinvalis regio-
nis teritoriaze aRmoCnda, radgan 
sadReisod arsebuli monacemebis 
Tanaxmad, Sida qarTlSic da afxa-
zeTSic qarTuli kulturuli memk-
vidreobis kvalis gaqrobis procesi 
mizandasaxulad da intensiurad 
mimdinareobs. 

saukuneTa manZilze zrunva 
qristianul sarwmunoebaze, saqarT-
velos samociqulo eklesiaze qarT-
veli qalis wmindaTawminda mova-
leobas warmoadgdenda. cnobilia, 
Tu ra Rvawli dasdes alaverdis 
taZars `wmidaTa eklesiaTa Semwe~ 
kaxeTis mefe aleqsandre I-ma (1476-
1511 ww.), misma dedam _ dedofalma 
nestan-darejanma da meuRlem _ ana 
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dedofalma. beri egnataSvilis `axa-
li qarTlis cxovrebis~ mesame 
teqstis mowmobiT: `aman aleqsandre 
da dedaman maTman bagrationman 
dedofalman nestan-darejan daqce-
uli da daZvelebuli aRuSena 
alaverdsa samÃreni da gumbaTni, da 
daaxatvina da Seamko juariTa da 
xatiTa, wigniTa da eklesiis 
SesamkobeliTa~. `qarTlis cxovre-
bis `anaseuli nusxis gadamweris 
anderZ-minawerSi ki, vkiTxulobT: 
`adiden RmerTman... dedofalTa-
dedofali nestan-darejani, da Ze 
maTi mefe aleqsandre da dedofali 
ana. ese iyvnes... maSenebelni ekle-
siaTani, rameTu alaverdi wart-
yuenel iyo warmarTTagan... aRaSe-
nels caÁ da gumbaTi da samÃroni~. 
imave dedofalma nestan-darejanma 
kaxeTis sxva `saepiskopozo~ ekle-
siebic `Seamkuna da Seswira yovel-
nive saeklesio samkaulni~. 

beri egnataSvilis `axali qar-
Tlis cxovrebis~ meore teqstis 
Tanaxmad, saqarTvelos mefis aleq-
sandre I-is (1412-1443 ww.) `aRmzrde-
lman mravlis WirnaxulobiTa, bebia 
misman qucna amirejibis meuRle _ 
yofilman rusa, aman iwyo mravlis 
RuawliTa da gulismodginebiT aR-
Senebad suetTa saydrisaTa da 
verRara srul hyo aRSeneba misi, 
egreT miicvala amier sofliT~. 
RvTismSoblis saxelze agebuli va-
les eklesiis sam svetad Sesrule-
buli 45-striqoniani warwera gvamc-
nobs, rom igi meored `aRuSenebia~ 
aTabag qaixosro II-is (†1570) meuR-
les, qarTlis mefis konstantine II-
is (1484-1505 ww.) SviliSvils da 
qarTlis mefis, bagratis (1487-1540 
ww.) asuls, aTabag-amirspasalaris 
rZals _ dedis imeds. 

beri egnataSvilisave cnobiT, 
kaxeTSi eklesiebis mSeneblobisaT-
vis gurielis asuli, kaxTa 

`mpyrobelis~ levanis (1520-1574 ww.) 
meuRle TinaTinic damaSvrala. mas 
SuamTis monasteri augia, `yovelive 
samonsatro wesiTa da samkauliTa 
Seumkia~. qarTveli istorikosis 
Tanaxmad, TinaTin dedoflisaTvis 
Rvawli daufasebiaT da anderZic 
SeusrulebiaT: igi missave aSenebul 
taZarSi daukrZalavT (`...miicvala 
gurielis asuli TinaTin, da dau-
teva anderZi, raTa ar damarxon 
guami misi qmrisa TÂssa aRSenebul-
sa levanis Tana, aramed daemarxos 
igi SuamTas TÂssa aRSenebulsa 
monastersa. da yves egreT, da 
amisTÂs ara daemarxa qmrisa TÂsisa, 
Tana, rameTu levan iyo siZvisa da 
mruSebis moyvare~). 

dResac misabaZ magaliTad 
rCeba manuCar dadianis asulis, 
levan dadianis dis, jer simon 
gurielis, xolo Semdgom ori gamah-
madianebuli qarTveli mefis ros-
tomisa da vaxtang V-is meuRlis, 
mariam dedoflis saeklesio saaRm-
Seneblo moRvaweobac. eWvs ar ba-
debs, rom qarTul saqmes gamahma-
dianebuli qarTveli mefeebis nacv-
lad (zogjer maTi mxardaWeriTac), 
Zalze rTul politikur viTare-
baSi, sparseTis mZime wnexis piro-
bebSi, swored maTi `saxelovani 
Tanamecxedre~ mariam dedofali 
axorcielebda. 

CvenTvis saintereso aspeqtiT 
mariam dedoflis pirovnebis war-
mosaCenad beri egnataSvilis `axali 
qarTlis cxovrebis~ pirveli teqs-
tis Semdegi sityvebic ikmarebda: 
`...da dedofalman mariam Seamko ek-
lesiani SesamosliTa xatiTa, jua-
riTa da wirvis iaraRiTa, nakeriTa 
margalitiTa da TualiTa. da edva 
ama dedofalsa pativi didi yaeni-
sagan da yovelTa saqarTvelosa 
kacTagan da qalTagan, mTavarTa da 
didebulTagan, iyo yovliTurT 
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Semkuli keTiliTa, romlisa msgavsi 
Tamar mefisa Semdgomad arRara-
vin...~  

XX saukunis 80-ian wlebSi g. 
JorJolianma qarTul, qarTul-
sparsul istoriul dokumentebSi, 
aseve qarTul werilobiT wyaroebSi 
mniSvnlovani cnobebi moiZia saqar-
Tvelos samociqulo eklesiisa da 
qristianuli sarwmunoebisadmi ros-
tom mefisa da mariam dedoflis 
damokidebulebis piruTvneli sura-
Tis aRsadgenad. ase magaliTad, 
erT-erTi qarTul-sparsuli isto-
riuli dokumentis CvenebiT, 1650 
wels rostom mefisa da mariam  de-
doflis TaosnobiT elise Tbile-
les sionis eklesiis `gumbaTi da 
samxroebi~ ganuaxlebia da `yovli-
sa saeklesio samkauliTa~ gaumar-
Tavs. imave wels, mefe-dedofals 
mcxeTis sveticxovlis Camoqceuli 
gumbaTi SeumkiaT~, aRudgeniaT `daq-
ceuli wmida monasteri alaverdi-
sa~, qristefore kaTolikosis mona-
wileobiT TbilisSi `Temur len-
gisagan Semusruli~ kviracxovlis 
saydari ganuaxlebiaT, erTawminda-
Si wm. estates taZari ara mxolod 
SeukeTebiaT, aramed dangreuli Se-
nobis aRdgenaze uzruniaT, TeZmis 
piras ki, `saydari da monasteri 
aRuSenebiaT~. 

vaxuSti batoniSvilis Tanax-
mad, mariam dedoflis saxels `Se-
musvrili~ bolnisis taZris ganax-
leba-aRdgena ukavSirdeba: `amas 
zeda ars mcire qalaqi bolnisi. mas 
zemor eklesia didi, ugumbaTo, 
bolnisisa, romeli aRaSena k~T 
mefeman farsman, da gorgasal 
dasua episkopozi. Semdgomad Semus-
vrili aRaSena p~T dedofalman 
mariam~. igive avtori mariam dedof-
lis aRmSeneblobiTi moRvaweobis 
Sesaxeb kidev or cnobas gvawvdis. 
kalaze saubrisas istorikosi 

aRniSnavs: `ars kualad dabals 
cixesa Sina eklesia gumbaTiani da 
aw carieli, da sxuani gumbaTianni 
arian. ugumbaTo aRaSena karis 
saydrad p~T dedofalman mariam~, 
xolo gorisa da `liaxvisa 
zeiTisa~ aRwerisas dasZens: `aRa-
Sena eklesia ese (igulisxmeba 
ruisis taZari _ n. x., T.x.) o~v 
mefeman aleqsandrem. Semdgomad kua-
lad ganaaxla da Seamko p~T dedo-
falman mariam~. 

saeklesio aRmSeneblobas ma-
riam dedofali vaxtang V-ze daqor-
winebis Semdegac aqtiurad ganagr-
Zobda. SemxveviTi ar aris, rom 
saqarTvelos saeklesio cxovrebis 
aRmavlobas beri egnataSvili mainc-
damainc vaxtang V-is, misi vaJebisa 
da, gansakuTrebiT, mariam dedof-
lis saxels miawers. beri egnataS-
vilis Tanaxmad, vaxtang V-is 
mefobis dros: `wmidani eklesiani 
xeSTa aRmatebuliyo SesawiraviTa 
agarakTa da yovelTa samkaulTa 
mier ganaSenebuli~... yovelnive wes-
ni eklesiasTana ganmravlebuli~, 
eklesiebi mariam deodflis mier 
Semkuli `SesamoseliTa xatiTa, 
juariTa da wirvis iaraRiTa, nake-
riTa margalitiTa da TualiTa~. 
Semdegicaa sagulisxmo: miuxedavad 
imisa, rom vaxtang V-is pirveli 
Tanamecxedris, rodamis pirovnebas 
qarTveli avtorebi maRal Sefase-
bas aZlevdnen (`qali friad patio-
sani da Semkuli yovliTave saqmiTa 
keTiliTa, sruli swavliTa saRmTo-
Ta da saeroTa~...), mariam dedofli-
sagan gansxvavebiT, mas mxolod er-
Ti eklesiis mSeneblobas miaweren.  

rogorc irkveva eklesia-monas-
trebis aRmSenebelTa da ganmaax-
lebelTa rolSi qarTveli qalebi 
xSirad TanamecxedreebTan da Svi-
lebTan erTad Canan. am Tvalsaz-
risiT ki, Semdegia saintereso: V-VI 
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ss-Si jvris aRmarTvis ktitorad 
meuRlis TaTvarazis gverdiT Cven-
Tvis ucnobi mariami figurirebs~. 
cnobilia, rom bagratis taZris 
erT-erT warweraSi (1001-1008 ww.) mis 
aRmSeneblad bagrat III-sTan (978-1014 
ww.) erTad misi deda guranduxti 
gvevlineba. patara onis wm. giorgis 
eklesiis karibWesa da wm. nikolo-
zis eklesiis fasadze damowmebuli 
XI s-is warwerebidan vgebulobT, 
rom am taZrebis aRmSeneblobaSi 
monawileoba kaxa erisTavTan erTad, 
mis meuRles _ dalida dedofalsac 
miuRia. TluRis wm. giorgis saxelo-
bis, dRes ukve ararsebuli, eklesiis 
agebisa da misi kedlebis moxatvis 
iniciatorebi XVII s-Si mcxovrebi 
merab wulukiZe da misi meuRle 
anika yofilan. g. boWoriZis cnobiT, 
eklesiis kedlis freskebze am 
wyvils xelT eklesiis modelis ga-
mosaxuleba epyra. geguTis wm. elias 
saxelobis eklesiis warwera ki gvam-
cnobs, rom igi bakur (baka) iaSvilma 
da misma Tanamecxedre abaSiZis 
qalma, marexma `aRaSenes~ da a.S. 

qarTveli moRvawe qalebis 
zrunva qristianul sarwmunoebaze 
saqarTvelos mxareebiT ar Semoi-
fargleboda. `istoriani da azmani 
SaravandedTanis~ avtoris monaTx-
robiT, mefe Tamarma `ara oden 
saqarTvelosa monasterni aaSenna, 
aramed palestines ierusalims 
aaSena pirvelad monasteri; da kua-
lad kÂpres Ralia Seamko da uyidna 
Sesavalni da aRaSena monasteri da 
Seamko yovliTa wesiTa patiosnisa 
monastrisaTa. da kualad konstan-
tinepols aRaSena metoqi maTi. da 
grZel sadme ars yovlisa moTx-
robiloba, romel saberZneTs da 
yovelsa eladas Sinani minasterni 
uxuad wyalobamifenil yvna da 
saqarTvelosa mciriTgan monastriT 

saydar-eklesiani ara dauteva, ro-
mel ara wyalobiTa aRavso~. 

saqarTvelos farglebs gareT, 
kerZod, wminda miwaze ganlagebul 
eklesia-monastrebs arc mariam de-
dofali aklebda yuradRebas. irk-
veva, rom mariam dedofali da 
rostom mefe qarTuli sulieri 
kulturis am kerebs did materia-
lur daxmarebas uwevdnen. 

qarTveli qalis saeklesio, 
saaRmSeneblo moRvaweobis magali-
Tebis gamravleba usasrulod SeiZ-
leba, Tumca moyvanilic sakmarisia, 
saukuneTa manZilze am mimarTu-
lebiT qarTveli qalis Rvawlis 
warmosaCenad. sasixaruloa, rom 
2000 wels, sruliad saqarTvelos 
kaTolikos-patriarqis uwmindesisa 
da unetaresis, ilia II-is locva–
kurTxeviT dafuZnebuli sapatriar-
qosTan arsebuli „morwmune qalTa 
sazogadoeba“ dResac Rirseulad 
agrZelebs eklesia-monasterTa aRm-
Seneblobis saukuneTa manZilze ar-
sebul tradicias. qarTveli qalis 
sulieri samyaro kvlav qris-
tianuli RirebulebebiTaa aRsavse.  

 
 
 
SUMMARY 

„ I SAW BEAUTIFUL VARDZIA, 

SCULPTURED BY TAMAR, WHO ALSO 

BUILT OTHER MONASTERIES  

 CONSTRUCTED AND HALVED” 

FOLK 

Academician Nana Khazaradze 

Professor Tamar Khokhobashvili 

 

In the context of Georgian and foreign primary 

sources, epigraphic samples, Georgian 

manuscripts and vestiges, Georgian oral 

painting, monuments of Georgian Christian 

architecture and established facts by scientific 

findings, it is highlighted how Georgian 
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women were rebuilding church-monasteries 

for ages. 

According to the research, the authors came to 

the conclusion that in Georgia, which is Virgin 

Mary’s inheritance, Virgin’s robe, belt and 

other related relics’ country, the spiritual world 

of Georgian women was replete with Christian 

values during the last two decades despite the 

political, economic, social, ethno-cultural 

processes, during the abolition of Georgian 

Apostolic Orthodox Church at 1811, despite 

the Bolshevik regime established in Georgia at 

XX century and especially during the ruthless 

confrontation of the Christian religion at 1932-

1924.    

It is emphasized that “Society of Religious 

Women,” established based on the prayer-

blessing of Georgia’s Catholicon-Patriarch, 

His Holiness and Beatitude, Ilia II, continues 

the centuries’ tradition of rebuilding church-

monasteries with honor.    
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mironcxebis wesis formirebis 

istoria 

 
dekanozi levan maTeSvili, 
profesori 
dekanozi kaxaber SurRaia,  
asoc. profesori 

 
 
ioanes saxarebaSi naTqvamia: 

`dResaswaulis ukanasknel did 
dRes adga ieso, SesZaxa: `Tu vinmes 
swyuria movides CemTan da Sesvas; 

visac swams, rogorc werili 
ambobs, misi muclidan idineben co-
cxali wylis mdinareebi.  

es man im sulze sTqva, mis 
morwmuneebs rom unda mieRoT, rad-
gan jer ar iyo suli, raki ieso 
jer gandidebuli ar iyo~. 

ormocdameaTe dRes mociqu-
lebma miiRes suliwmindis madli 
da im dResve daiwyes misi qadageba 
imaTTvis, vinc irwmuna ieso qriste. 
`SeinaneT da naTeliReT TiToeulma 
Tqvenganma – uTxra im dRes moci-
qulma petrem xalxs – miiRebT yve-
lani suli wmindis niWs~. 

pirvelad mociqulebi locvi-
Ta da sulis dasxmiT axdendnen 
suli wmindis gadmosvlas imaTze, 
vinc `aRtacebiT miiRes~ keTili 
cnoba da moinaTlnen. 

mociqulTa saqmeebi mogviTx-
roben, rom mociqulebi petre da 
ioane naTlavdnen samartielebs. mi-
vidodnen ra maTTan, mociqulebi 
loculobdnen maTze, rom maT 
mieRoT suliwminda. 

mociqulma pavlem monaTla 
ioane naTlismcemlis zogierTi 
mowafe. `rodesac pavlem daasxa maT 
xeli, gadmovida maTze suliwminda 
da iwyes vnebiT laparaki da gaqa-
dagnen~. 

sulis saidumlos aRsruleba 
xelis dasxmiT moiTxovda moci-

qulTa pirad monawileobas saidum-
loSi. mociqulebi mogzaurobdnen 
da qadagebdnen wminda saxarebas, 
amitom msurvelTa monaTvlas axden-
dnen mociqulTa mier nakurTxi 
episkoposebi da mRvdlebi miron-
cxebiT. mironis kurTxeva ki SeeZ-
loT mxolod episkoposebs. Tavis 
moqmedebaSi mociqulebi xelmZRvane-
lobdnen suli wmindis madliT, 
axsenebdnen yvelas daecvaT WeSma-
riteba da is mcnebani, romelic 
dagvitova macxovarma. xelis dasxma 
monaTvlis dros Seicvala miron-
cxebiT, rac RvTis nebiT iyo ganpi-
robebuli.  

sityva `mironi~ berZnul enaSi 
niSnavs `keTilsurnelovan zeTs~. mi-
roni gansawmendlad gamoiyeneboda 
jer kidev Zveli aRTqmis dros. 
mironiT ganwminda mosem uflis 
`kidobani~. mironi scxes aarons, ra-
Ta Seesrulebina pirveli mRvdel-
mTavris movaleoba.  yvela Semdgomi 
pirveli mRvdelmTavrebi da winas-
warmetyvelni iyvnen mironiT cxe-
bulni, sanam Seudgebodnen RvTis 
samsaxurs. mironis Semadgenloba 
moses Tavad RmerTisagan euwya. 
wminda werili mironis momzadebas 
uwodebs wminda saqmes, xolo Tavad 
mironi aris `didi siwminde~. 

suli wmindis gadmosvlis 
saidumloebis Sesrulebisas miro-
nis gamoyeneba saeklesio Temebma 
miiRes rogorc Zalian mizanSewoni-
li saqme. episkoposebi da mRvdlebi, 
romlebic daadgines mociqulebma, 
rom  emwyemsaT qristes samwyso, 
asrulebdnen mironxebis saidumlos 
(`Tqven gaqvT kurTxeva (suli) wmin-
disagan da iciT yovelive... kur-
Txeva, romelic Tqven miiReT mis-
gan... aris WeSmariti da swori...~ 
werda  ioane RvTismetyveli). 

`xolo cxebuleba, romelic 
Tqven miiReT misgan, TqvenSia da 
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aravisgan swavla ar dagWirdebaT, 
aramed misi cxebuleba gaswavliT 
yvelafers, da is aris WeSmariti da 
utyuari, rasac is gaswavliT. masSi 
darCiT~ - werda  ioane RvTismet-
yveli Tavis pirvel samociqulo 
werilSi. amasve ambobs pavle 
mociquli Tavis meore werilSi 
korinTelTa mimarT: `is, romelic 
Cven TqvenTan erTad gvamtkicebs 
qristeSi da romelmac gvcno Cven, 
RmerTis, romelmac agreTve dagv-
beWda da mogvca Cvens gulebSi 
sulis sawindari~. 

cxebas (berZnulad χχιδμα- 
`qsidma~) aqvs meore sakramentaluri 
mniSvneloba – dabeWvda – jvris 
niSani, romelic sruldeba wminda 
samyaroze. `vadeb beWeds~, `vbeWdav~ 
- qristiani mwerlebi xmarobdnen 
Semdegi mniSvnelobiT: `niSi~, 
`vsaxav jvris niSs~. gamoTqma `Cvens 
mkerdSi~ miuTiTebs rom cxeba 
wminda mironiT xdeba mkerdze, 
romelic yvelaze axlos aris 
adamianis gulTan, romelic aris 
sacxovrisi wminda sulis madlisa. 

eklesia yovelTvis asrulebda 
mironcxebis saidumlos, rogorc 
damoukidebels, magram monaTvlas-
Tan dakavSirebul saidumlos IV 
saukuneSi saidumlo mironcxebis 
saSualebiT uSualod monaTvlis 
Semdeg sruldeboda. am cxebiT 
ibeWdeboda sxeulis sxvadasxva na-
wili: Tavi, nestoebi, yurebi, Ti-
Tebi – Semdegi sityvebis war-
moTqmiT: `beWedi moniWebul ars su-
lisa wmindisa mier~. Tavad cxeba 
xdeboda jvris gamosaxviT. 

marTlmadidebeli eklesiis 
moTxovnaTa wesebSi mironcxebis 
wesi ibeWdeba monaTvlis wesebTan 
erTad, saerTo saTauriT `wminda 
naTlobis Tanmimdevroba~. 

mironcxebis saidumlo Sedgeba 
ori cal-calke Sesrulebuli 

wminda moqmedebisagan: 1) damzadeba 
da kurTxeva mironis da 2) axalmo-
naTlulis mironcxeba mRvdlis 
mier, romelic xdeba uSualod 
monaTvlis saidumlos aRsrulebis 
damTavrebisTanave. miuxedavad imisa 
rom ori wminda moqmedeba erTma-
neTisagan gamoyofilia droiT, maT 
Soris arsebobs mWidro organuli 
kavSiri, rogorc wminda niWTa 
kurTxevisa da morwmuneTa mierTeba 
evqaristiis saidumlosadmi. 

Zvel saydarSi mironcxebis 
saidumlo ar iyo gamoyofili da-
moukidebel wesis agebad. is mo-
naTvlasTan erTad warmoadgenda 
erT mTlians da iyo mWdro orga-
nul kavSirSi evqaristiis saidum-
losTan. mociqulTa sworis kons-
tantine didis droidan (IV saukune) 
kaTakmevelTa monaTvla xdeboda 
did saeklesio dResaswaulebSi: 
aRdgomis win, qristes Sobisa da 
RmerTis gamocxadebis, wminda same-
bis, amaRlebis, feriscvalebis, 
macxovris ierusalimSi didebiT 
Sesvlisa da ierusalimSi saydris 
ganaxlebis dros. xSirad monaTv-
las amTxvevdnen did SabaTs, qris-
teSobis da RvTis gamocxadebis 
dResaswaulebs, radganac am dResas-
waulebs win uswrebda marxvebi, 
romlebic xels uwyobdnen monaT-
lulebs mieRoT qristes rjuli da 
aeTvisebinaT eklesiis dogmatebi. 
monaTvlis Semdeg konstantinopo-
lis eklesiaSi axladmonaTlulebi 
simReriT `raodenTa qristes mier 
naTel gviRebies~ samRvdeloebis da 
`naTliebis~ TanxlebiT, anTebuli 
sanTlebiT miemarTebodnen sanaTla-
vidan saydrisaken. 

saydarSi mTeli eklesiis kre-
bis TandaswrebiT xdeboda miron-
cxebis saidumlos aRsruleba da 
axladmonaTlulebi pirvelad iReb-
dnen monawileobas evqaristiaSi. 
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XI-XII saukuneebSi mironcxebis 
gansakuTrebuloba mdgomareobda 
imaSi, rom mosanaTlavebs mosavdnen 
TeTri samosiT, adgamdnen gvirgvins 
da xelSi aZlevdnen sanTlebs. 
gvirgvinis qveS igulisxmeboda sax-
vevi, romelic faravda mironcxe-
bulis Subls. 

monaTvlisa da mironcxebis 
Semdeg axladmonaTluls aziarebd-
nen liturgiaze, romelic mosdevda 
uSualod am saidumloebas.  

XIV saukuneSi mironcxebis 
saidumloeba sruldeboda Semdeg-
nairad: kvereqsis Semdeg ikiTxeboda 
locva, romelic axlac ikiTxeba, 
Semdeg galobdnen `raodenTa 
qristes mier naTel gviRebies~, 
Semouvlidnen embazs. Semdeg cxeb-
dnen mirons, axladmonaTluls 
sxeulis im nawilebze, sadac dRe-
sac cxeben. 

mironcxeba XV saukuneSi xde-
boda fsalmunis TanxlebiT. sxeu-
lis im nawilebis garda, romelsac 
mirons axlac cxeben, XV saukuneSi 
zogjer xdeboda cxeba gulze, 
mucelze da mxrebze. zogierTi siis 
Tanaxmad mironcxebis Semdeg 
axladmonaTluls mosavdnen zeda 
tansacmliT. mRvdeli ambobda: `Sei-
mosa mona RvTisa, samoselsa simar-
Tlisasa~. zeda samosliT Semos-
visas mRvdeli ambobda: `ixarebdes 
suli Seni~. 

XVI saukuneSi mRvdeli 
axladmonaTluls mirons cxebda 
sxeulis im nawilebze, romlebze-
dac dResac cxeben, magram uma-
tebdnen `guls, stomaqs da mxrebs~. 
mironcxebis dros saWiro iyo Sem-
degi sityvebis Tqma: `ese ars beWedi 
suli wmindis niWisa~, Tumca iyo 
sxva damatebebi. 

mironcxebis wesis aRsrulebis 
erTi redaqciiT misi aRsrulebis 
Semdeg yrmas Semosavdnen axali 

samosiT da ambobdnen Semdeg 
sityvebs: `imoseba mona RvTisa~. 

embazis samgzis Semovla 
SemoRebul iqna mas Semdeg, rac 
monaTvlisa da mironcxebis saidum-
loebis aRsruleba gamoeyo litur-
gias da Camoyalibda damoukidebel 
msaxurebad. Zvel eklesiaSi samo-
ciqulo da saxareba iyo liturgiis 
Semadgeneli nawili, romelic 
uSualod mosdevda monaTvlas. 
RvTismsaxurebis wesebSi did 
SabaTs SenarCunebul iqna Semdegi 
Cveuleba, romelic naTlad uCve-
nebs, rom: liturgiuli samociqulo 
da saxarebis sanaxevrod kiTxva am 
dRes – sxva araferia, Tu ara Tana-
medrove Tanmimdevruli aRsruleba 
naTvlobisa da mironcxebisa. XVI 
saukuneSi embazis Semovla ar iyo, 
mxolod galobdnene: `raodenTa 
qristes mier naTel gviRebies~. 

zogierTi moTxovnis nusxis 
mixedviT XV saukuneSi mironcxebis 
Semdeg xdeboda axladmonaTlu-
lebis mier ambionis samgzis Semov-
la. 

XVI saukunis Zeglebis mixed-
viT mironcxebis Semdeg mRvdeli da 
mimrqmeli CvilTan erTad samgzis 
Semouvlida embazs da Tu axlad-
monaTluli biWi iyo Sehyavda 
sakurTxevelSi, xolo Tu gogo 
mihyavda aRsavlis karamde da ar 
Sehyavda sakurTxevelSi. 

Zvelis periodis taZarSi 
samociqulos da saxarebis kiTxva 
Sedioda liturgiaSi, romelic 
iwyeboda monaTvlis saidumlosa da 
mironcxebis damTavrebisTanave. 

am saidumloebis damoukideb-
lad gamoyofis Semdeg wesi wminda 
werilis kiTxvisa CarTul iqna 
moroncxebis wesebSi. 

zogierT eklesiaSi XVI sau-
kunemde ar moipoveboda cnobebi 
imis Sesaxeb kiTxulobdnen Tu ara 
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samociqulosa da saxarebas. wya-
roebSi miTiTebulia mxolod is, 
rom mironcxebis dasrulebis 
Semdeg iwyeboda saRvTo liturgia, 
romlis drosac kiTxulobdnen 
wminda werilebs.  xolo XVI sau-
kunis zogierT ZeglSi miTiTebu-
lia, rom samociqulosa da saxare-
bis kiTxva CarTulia mironcxebis 
wesebSi. es gaxldaT siaxle, rom-
lis Sesaxeb wina saukuneebSi 
araferi icodnen. 

Zveli drois eklesiis tra-
diciis Tanaxmad, Svidi dRis Semdeg 
mironcxebis saidumlos aRsrule-
bisa, axladmonaTluli midioda 
taZarSi, raTa mRvdlis xeliT 
ganbaniliyo. 

eklesiis axali wevris kuTv-
nileba liturgiuli cxovrebisadmi 
avaldebulebda mas Seenaxa mis 
sxeulze beWedi wminda mironisa. 
amitom axladmonaTluli merve 
dRemde ar ixdida samosels rome-
lic mas ecva monaTvlisas. miron-
cxebis RvTismsaxurebidan 7 dRis 
gasvlis Semdeg xdeboda ganbanva, 
romlis drosac axladmonaTluli 
ixdida TeTr samosels. axdisas mas 
xsnidnen saxevebs sxeulis im 
nawilebidan, romelzec iyo miron-
cxebuli. Semdgom sxeulis es na-
wili ganibaneboda wminda miro-
nisagan. 

XV saukuneSi axladmonaTlu-
lis ganbanva xdeboda merve dRes 
da taZarSi Sesvlisa ikiTxeboda 
fsalmuni. ganbanva xdeboda pirveli 
locvis Semdeg da axladmonaTlu-
lis sxurebis gareSe. 

XVI saukuneSi axladmonaT-
luli eswreboda liturgias. didi 
Sesvlis dros mas eWira anTebuli 
sanTeli, mas mosdevda mRvdeli, 
romelsac mihqonda kurTxevisaTvis 
momzadebuli ZRveni. liturgiis 
damTavrebis Semdeg naTesavebisa da 

nacnobebis TanxlebiT, romelTac 
xelSi eWiraT anTebuli sanTlebi, 
axladmonaTluli midioda saxlSi. 
Svidi dRis ganmavlobaSi is movale 
iyo daswreboda dilis, saRamos 
locvebs da liturgias. am dros 
axladmonaTluls xelSi eWira 
anTebuli sanTlebi. dasasruls 
sruldeboda ganbanva merve dRes. 
amave dros mRvdeli warmoTqvamda 
asamaRlebels: `kurTxeul ar 
RmerTi Cveni...~ Cveulebrivi 
dasawyisi: yovladwmindao samebao, 
mamao Cveno, tropari da locva 
Semdeg mRvdeli warmoTqvamda: `kur-
Txeul ars RmerTi Cveni, romelic 
ganwmindavs da gaanaTlebs yovel 
adamians...~ da mRvdeli kiTxulobda 
or locvas, romelic dRevandel 
moTxovnebSi wakiTxul unda iqnes 
ganbanvis win. 

Zvel eklesiaSi axladmonaT-
luls aWridnen Tmas niSnad imisa, 
rom mieRoT RvTis dalocva. am 
CveulebiT axladmonaTluli gamo-
xatavda mzadyofnas RvTisadmi Tav-
Sewirvisa. 
XV saukuneSi zogierTi marTl-
madidebeli eklesiis werilobiTi 
Zeglebi mogviTxroben, rom Tmis 
Sekveca xdeboda axladmonaTlulis 
Semosvis Semdeg. rogorc wminda 
saukuneebSi, ise XV saukuneSi Tmis 
Sekveca xdeboda mosanaTlis Semos-
vis Semdeg, rasac mosdevda is loc-
vebi, rac dResac ikiTxeba. XV sau-
kuneSi Semovida wesi Tmis Senax-
visa: mRvdeli iRebs Tbil sanTels 
da Sig Caawebebs da Seinaxavs  
eklesiis kedelSi, Tu eklesia qvis 
iyo, xolo Tu ara, maSin Tmas 
Caflavdnen miwaSi, romelsac amo-
Txridnen sakurTxevlis ukan.  
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religiur-eresuli 

politspekulaciebi kavkasiaSi 

 
dekanozi levan maTeSvili, profesori 
nari CxaberiZe, doqtoranti 

 
kavkasiuri erebis istoriaSi 

eTnikuri mravalferovnebis safuZ-
velze, garda saintereso da mimzid-
veli kulturuli faqtoris arse-
bobisa, dRemde, iseTi metad samwu-
xaro eTnokonfliqtebis problemebi 
Cndeboda, romelTa fonzec zogi 
eTnosi  saerTod gaqrobis an gada-
gvarebis msxverpli gamxdara. ro-
gorc wesi, am konfliqtebis mTava-
ri gamomwvevi mizezebi im koloni-
zatori erebis politspekulaciebis 
Sedegad fiqsirdeba, romlebic kav-
kasias, Tavisi geopolitikuri mize-
zebis gamo arasdros aklda.  

istoriulad kavkasiaSi sxvada-
sxva dros Tavisi epoqis Sesabamis  
politmaqinaciebs awarmoebdnen ira-
ni, bizantia, arabeTi, TurqselCu-
kebi, ruseTi Tu evropa-aziis sxva-
dasxva gaZlierebuli saxelmwifoe-
bi.Eevropa-aziis gzagasayarze mde-
bare es didebuli adgilmdebareoba 
TavisTavad nebismieri gaZlie-
rebululi saxelmwifosTvis sasur-
vel adgils warmoadgenda da Sesa-
bamisad, yovel Ronesa Tu xrikebs 
xmarobdnen mis asaTviseblad.  

aseTi xrikebisTvis erTerTi 
mniSvnelovani rolis Sesasruleb-
lad, mteri Zalian xSirad reli-
gias iyenebda. kavkasiuri erebi xSi-
rad ebmebodnen mtris mier reli-
giis niadagze SemuSavebuli sxvada-
sxva mzakvruli gegmebis ganxor-
cielebis maxeSi. Kkolonizatorebis 
umravlesoba erTmorwmuneobis niR-
bis qveS aiZulebdnen kavkasielebs 
Tavisi miznebis SesrulebisTvis 
gamoeyenebinaT. Mmosaxleobas, zewo-
lisa da zogjer fizikuri ganadgu-

rebis SiSis Sedegad, xSirad uwevda 
sakuTari religia daeTmo da mtris 
aRmsareblobas Sesdgomoda.  

aseTi procesebis oromtrial-
Si urTulesi iyo sarwmunoebrivi 
TviTmyfadobis SenarCuneba. miuxeda-
vad amisa saqarTvelom, rogorc kav-
kasiis wamyvani kulturuli Zlie-
rebis qveyanam, mraval istoriul 
qarcecxls gamoatara daDdRemde 
Seuryvnelad moitana qristianuli 
marTlmadidebluri aRmsarebloba, 
ris Sesabamisadac DdRes Cven vama-
yobT Cveni eklesiis avtokefaluro-
biT. 

zemoT aRniSnuli istoriuli 
qarcecxlis erTerT umniSvnelova-
nes movlenas warmoadgens monofi-
zitobisa da diofizitobis sababiT 
warmoebuli politspekulaciebi 
kavkasiaSi. swored monofizitobis 
eresi warmoadgenda kavkasiaSi erT-
erT uzarmazar safrTxes marTlma-
didebluri aRmsareblobis winaaR-
mdeg gamiznuls. Cems mier warmod-
genil TemaSi Sevecade ganvixilo 
am eresis Sesaxeb, Tu rogor 
warmoiSva, ra arsis Semcvelia da 
rogor iyenebdnen mas sxvadasxva 
dampyrobeli erebi Tavisi koloni-
zatoruli politikis gansaxorcie-
leblad kavkasiaSi.M 

monofizitoba 433 wels bizan-
tiaSi Camoyalibda da danarCen 
qristianobas 451 wels qalkedonis 
msoflio saeklesio krebis Semdeg 
gamoeyo.Mmis fuZemdeblad iTvleba 
konstantinopolis erT-erTi didi 
monastris winamZRvari – arqimand-
riti evtiqi. Mmonofizituri swav-
lebis mixedviT Tavidan calcalke 
arsebobda qristes ori buneba – 
RmerTis da kacis, magram gankacebis 
Semdeg es ori buneba  SeerTda da 
mxolod RvTaebrivi buneba darCa. 
termini „monofizitoba“ mxolod 
VII saukunis bolodan mkvidrdeba. 
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monofizitebis swavleba gavrcelda 
bizantiis aRmosavleT provincieb-
Si, sadac jer kidev iyo SemorCe-
nili mokvdavi RmerTis kulti. V 
saukunis bolos monofizitebma 
daikaves aleqsandriis, antioqiisa 
da ierusalimis sapatriarqo sayd-
rebi. VI saukuneSi swavleba gavr-
celda nubiasa da arabeTSi. [1] 
monofizitoba berZnuli sityvaa da 
niSnavs erTbunebianobas (mone ,,er-
Ti~ da fiusis ,,buneba~). eresiar-
qebad iTvlebian dioskore da evti-
qi. gamoCenis dRidanve igi daiyo 
ramdenime Stod iakobis, petrosis, 
severozis, Teodosisa Tu gaianes 
moZRvrebaTa mixedviT. [2]  

V s-is meore naxevarSi 
monofizitoba ramdenime ganStoebad 
iyofa – zomier da ukidures mono-
fizitebad. SemdegSi es ganStoebebi 
kidev iyofa aqtistitebad – ukidu-
res monofizitebad da qristes 
sxeulis xrwnadobisa da uxrwna-
dobis momxreebad. aqtistitebi 
qristes kacobriv bunebas uqmnelad 
miiCnevdnen. Tanamedrove monofizi-
tebi am konfesiis zomier frTas 
warmoadgenen, romlebic TavianTi 
Suasaukuneebis mamebis tradiciisa-
mebr - qristes erTiani bunebis 
aRiarebisas qristes kacobriv 
bunebas Cveni bunebis Tanaarsad 
aRiareben.  

   XII s-is meore naxevarSi 
somxuri eklesiis cnobilma mamam, 
kaTalikosma nerses Snoralim, ek-
lesiebis gaerTianebis Taobaze bi-
zantiur-somxuri saeklesio molapa-
rakebis win, imperator manual 
komninis TxovniT - sarwmunoebrivi 
aRmsarebloba dawera, romelic 
somxuri eklesiis oficialur aRm-
sareblobas warmoadgens. masSi 
vkiTxulobT: „... erTi da igive ieso 
qriste aris xorcielicda uxor-
coc: xorcieli kacobrivi bunebiT, 

romelic man miiRo da uxorco 
RvTaebrivi bunebiT, romelic mas 
gaaCnda; igivea xiluli da uxilavi, 
Sexebadi da Seuxebeli, drouli da 
udroo, Ze kacisa da ZeRvTisa, 
RvTaebiT mamisTanaarsi da adamia-
nobiT CveniTanaarsi, magram erTi 
arseba da erTi piri ori bunebisgan 
Semdgari,racerTieso qristeSia 
gaerTianebuli, Seurevnelad da 
ganuyofelad“ [3].  

 nerses Snoralis oficialuri 
mrwamsidan vkiTxulobT agreTve 
Semdegs: „miaWedes xes (qriste) ava-
zakTa Soris, rogorc adamiani, 
magram naTeli daabnela da avazaki 
samoTxeSi Seiyvana, rogorc RmerT-
ma…mokvda adamianuri bunebiT, ro-
gorc adamiani, mkvdrebs ki RvTaeb-
rivi ZaliT aRadgenda. sikvdili 
igemaxorciT, sanamdec TviTon 
undoda, rogorc adamianma, sikvdi-
li ki sikvdiliT daTrguna, ro-
gorc RmerTma.…ori sapirispirosgan 
SeerTebuli, erTi Seiqna, Tavis 
TavSi orive (bunebis) sapirispiro 
SegrZnebebs atarebda  adamianuri 
bunebiT vnebasa da sikvdils, 
RvTaebrivi bunebiT ki uvneblobasa 
da ukvdavebas“ [4].  

rogorc Cans, monofizitebi, 
qristes srulyofili adamianurobi-
sa da RvTaebriobis WeSmaritebas - 
RvTaebriv da kacobriv bunebaTa 
Seurevnelobis dogmats – aRiareben 
msgavsad diofizitebisa: `sam msof-
lio krebaze: efesos III (nestoris 
winaaRmdeg), qalkedonis IV (evtiqis 
winaaRmdeg) da konstantinopolis 
(monoTelitebis winaaRmdeg), ekle-
siam ganacxada dogmati, romlis 
Tanaxmad ufali ieso qriste erThi-
postasovani da orbunebovania 
(RvTaebrivi da kacobrivi), amasTan 
aqvs ori neba, romelTagan kacob-
rivi mTlianad emorCileba saRvTo 
nebas.“ [5], magram monofizitebi, 
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bunebaTa gaerTianebis Semdeg -  
ori arsis ganuyofeli erTobisgan 
Sedgenil erT RvTaebriv bunebas 
miiCneven. swored aq aris sxvaoba, 
romelic monofizitebs aristote-
luri logikis – `ar arsebobs 
buneba hipostasis gareSe~-s gamo-
yenebiT aqvT miRebuli da bunebisa 
da hipostasis aRrevis Sedegad did 
qristologiur cdomilebaSi varde-
bian. 

aRsaniSnavia, rom xSirad mono-
fizitebisadmi, yovelgvari gamome-
Zieblobisa da samarTlianobis 
gareSe, ismis kritika maT mier 
qristes kacobrivi bunebis ar aRia-
rebasa da Sesabamisad jvarcmisas 
vnebis verganmcdelobis Sesaxeb, 
maSin roca es ase ar aris. zemoT, 
maT oficialur mrwamsSi, cxadad 
vnaxeT amis Sesaxeb rasac wers 
nerses Snorali... aseTi dausabu-
Tebeli kritikis avtorebi nebsiT 
Tu uneblied kidev ufro aRviveben 
uTanxmoebas monofizitebsa da dio-
fizitebs Soris da xels uSlian 
maT daaxloebasa da sarwmunoebriv 
erTobas. gansakuTrebiT savalaloa 
sarwmunoebrivi uTanxmoeba erT 
regionSi mcxovreb marTlmadide-
bel qarTvelebsa da somxebs Soris, 
romlebic aseve marTlmadideblebs 
uwodeben TavianT Tavs. Aam uTanx-
moebis safuZveli imTaviTve iyo 
politikur niadagze aRmocenebuli.  

sxvadasxva mecnierebTan erTad,   
somxeTSi monofizitobis gavrce-
lebis mizezad, fanatizmamde misul 
tradiciebTan erTad -  politikas 
miiCnevs rusi bolotovic: ,,somxeT-
Si monofizitoba gaugebrobis gamo 
warmoiSva. ...uferuli bizantieli 
imperatorebi araTanmimdevrulni 
iyvnen somxebTan dakavSirebiT: xan 
maTTan kavSirs amyarebdnen da 
xanac sparsebTan pirispir tovebd-
nen. garTulebuli politikuri vi-

Tareba rTulad aisaxeboda saekle-
sio cxovrebaze ...somxebis bizan-
tiasTan urTierToba sul ufroda-
ufro sustdeboda da maT avto-
kefalias miaRwies. …...am yvelafers 
daemata wesCveulebiTi sxvadasxvag-
varobac da es gansxvavebebi imdenad 
mniSvnelovani iyo, rom somxebi 
sirieli monofizitebis kritikasac 
imsaxurebdnen.   somxebi TavianT 
tradiciebs imaze naklebad ar 
icavdnen, vidre erTi bunebis 
Sesaxeb moZRvrebas. Aamitomac iyo, 
rom uniasTan dakavSirebiT daw-
yebuli nebismieri mcdelobisas 
isini TavianT eklesiaSi arsebul 
Tavisebur niSnebs usvamdnen xazs. 
somxuri fanatizmi dRevandel 
dRemde SeiniSneba. somexi monazvnis 
erT disertaciaSi naTqvaqmia, rom 
somxur eklesias Tavisebureba gri-
gol ganmanaTleblis droidan aqvs 
SenarCunebuli da is samudamod 
Seuryevlad iarsebebs. amgvarad, mo-
nofizitebi warmoiSvnen ara mxo-
lod saeklesio viTarebidan, aramed 
politikuri mdgomareobidan gamom-
dinare.Ppolitikuri da religiuri 
faqtorebi mWidrod ukavSirdebian 
erTmaneTs~. [6].   

somxebi msoflios sam saek-
lesio krebas uproblemod eTanxme-
bodnen, meoTxe, qalkedonis krebis 
gadawyvetilebas igive sakiTxze 
diofizitobis Sesaxeb – ukve uar-
yofen. Aaseve bizantiis imperator 
zenonisagan gamocemul Semrigeb-
lur `henotikonsac~ upirobod iRe-
ben, magram sul male isev sparsuli 
politikisgan Tavsmoxveuli ideo-
logis gatarebas aiZuleben da  506 
wels, dvinis I saklesio krebaze 
isev monofizitur swavlebas aRia-
reben, qalkedonitebis sawinaaRm-
dego mxares dgebian da ukve dvinis 
II saeklesio krebaze sabolood 
gamoeyofian bizantiis eklesias.    
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marTlmadidebluri eklesia 
aswleulobiT ebrZoda monofizito-
bas, rogorc mTeli rigi qris-
tologiuri swavlebebis gaukuRmar-
Tebul eress. Aam brZolis ZiriTadi 
periodia 448-681ww. saukuneebis man-
Zilze monofizitoba metad daxve-
wili aramarTlmadideblur swavle-
bad Camoyalibda. qarTuli eklesia 
yoelTvis mtkiced idga diofi-
zitur, qalkedonitur swavlebaze 
da bolomde gauZlo im politikur 
zewolasa da Zaladobebs, romelTa 
gadatanac xSirad uxdeboda sxvada-
sxva dampyroblebisa Tu dapyrobi-
li mezobeli qveynebisgan datria-
lebul istoriul qarcecxlSi.  

maSindeli msoflios ori 
uZlieresi saxelmwifo, aRmosavle-
TiT sparseTi da dasavleTiT 
bizantia, erTmaneTs gamudmebiT 
ebrZodnen amierkavkasiis qveynebisa-
Tvis, maT Soris erTerTi msxverpli 
iyo somxeTi, romelic im sparseTis 
zegavlenis qveS aRmoCnda romlis 
mizanic iyo berZnuli kulturisa  
da mwignobrobis asuruliT Canac-
vleba. Sesabamisad sparsi diploma-
tebi yovel Rones xmarobdnen kavka-
siaSi mcxovreb qristianebs antibi-
zantiuri, mwvalebluri aRmsareb-
loba gaevrcelebinaT. Aarsen kaTa-
likosis `ganyofisaTvis qarTvelTa 
da somexTa~ gvamcnobs: ,,sparsTa 
mefeni aiZulebdes somexTa, raTa 
ganeSornen berZenTa sarwmunoebasa... 
da raTa siZulvili STavardes So-
ris maTsa ganSorebiTa sjulisaTa 
da amiT, umetes morCil iyvnen same-
fosa sparsTasa da qrTami didZali 
aRuTquna winamZRuarTa somexTa, ra-
Tamca iqmna egre~. [7] 

mZime politikuri mdgomareo-
bis dros, somxuri grigorianuli 
eklesia kavkasiaSi sxvadasxva aRmsa-
reblobiTi mimarTulebis qristia-
nebisaTvis iZulebiT TavSesafrad 

iqceoda xolme, im faqtoris gaT-
valiswinebiT, rom igi ar iyo 
mkacrad miuRebeli da religiuri 
grZnobebis didad Semryvneli dio-
fizituri mimarTulebis aRmsarleb-
lebisTvis. Tumca, es movlena zog-
jer Zvirad ujdebodaT eTnikuri 
gadagvarebis TvalsazrisiT, radgan 
xSiri iyo  sarwmunoebis gaigiveba 
erovnebasTan. Sesabamisad, umetesad 
okupantTa interesebidan gamomdi-
nare, masiurad xdeboda ama Tu im 
eTnosis gasomxeba, armenizacia.  

aRniSnuli procesebis erT-
erTi msxverpli aRmoCnda, Semdgom-
Si ukve rukidan gamqrali – kavka-
siis albaneTic: `...VII saukuneSi 
arabulma xelisuflebam albanuri 
eklesia  sastikad dasaja probizan-
tiuri anu qalkedonituri mimarTu-
lebisaTvis da is somxur eklesias 
daumorCila, amis Semdgom kidev 
ufro gaRrmavda albaneTis mosax-
leobis armenizacia da islamiza-
cia~. [8] saqarTveloSi erTerTi 
farTomasStabiani politikuri mov-
lena iyo religiuri spekulaciebiT 
qarTvelTa gasomxeba, rac  gamow-
veuli iyo mezobeli, didi qris-
tianuli imperiebis -  qalkedonur 
bizantiasa da ruseTTan mebrZoli 
mahmadiani dampyroblebis -  sparse-
lebis, arabebis, osmalebisa da 
Turqebis mier gatarebuli Ronis-
ZiebebiT – kavkasiaSi erTmorwmuneo-
bis sayrdeni gamoecalaT mowinaaRm-
degeebisaTvis. radgan diofiziti 
qristianebisTvis gamahmadianeba ga-
cilebiT ufro urTulesi procesi 
iyo, vidre somxuri monofizituri 
sarwmunoebis miReba, masiurad xde-
boda  somxur grigorianul sarw-
munoebaze kavkasieli mosaxleobis 
moqceva, ris Sedegadac icvleboda 
maTi eTnofsiqologiaca da reli-
giasa da erovnebas Soris  zRvaris 
waSlas okupantebi religiis Sesa-
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bamisi erovnebis Secvlis daregis-
trirebiT asrulebda.  

amdenad, vinc ver gaamahma-
dianes, somxur eklesias dauqvem-
debares. vinaidan maSindeli xalxi 
sarwmunoebas erovnebasTan aigiveb-
da da rogorc zemoT aRvniSneT 
okupantebic Sesabamisi registri-
rebiT uwyobda xels, Sesabamisad 
gagrigorianebulebi - somxebi xde-
bodnen, gamahmadianebulebi – TaT-
rebi, gakaTolikebulebs ki – fran-
gebad moixseniebdnen.      

marTalia, saqarTvelos saxelm-
wifoebrivi Zlierebisas,  roca Ta-
visi miwebi gaaerTiana aramarto kav-
kasiaSi, aramed mcire aziaSic vasa-
luri saxelmwifoebi daarsa – qar-
Tuli eklesiis winaaRmdeg brZolas 
veravin bedavda, magram XV s-idan 
qveynis erTianobis rRvevasTan er-
Tad, TurqeTi da irani cdilobs 
qarTuli eklesiis dasustebisTvis 
brZolasa da somxuris gaZlierebas. 
masve uqvemdebarebs kavkasiaSi 
mcxovreb sxva erebs. 

roca TurqeTis dapyrobil 
teritoriaze arnaxulad gaizarda 
somex vaWar-mrewvelTa da grigo-
rianuli eklesiis avtoriteti, kon-
stantinopolis dapyrobis Semdeg 
osmalebma maT, berZnuli marTlma-
didebluri eklesiisa da konstan-
tinopolis sapatriarqos winaaRm-
deg brZolisTvis, mesame Zalis 
funqcia mianiWa da Seuqmna meore 
somxuri sapatriarqo konstantino-
polSi, romelsac daumorCila som-
xebi, sirielebi, qaldevelebi, kop-
tebi, abasinielebi, qarTvelebis is 
nawili, romlebic am dros Tur-
qebis mier dapyrobili yars-arzru-
misa danawilobriv imier taos mim-
debare mosaxleobas warmoadgen-
da.Mmiuxedavad imisa, rom im droi-
saTvis somxeTs saxelmwifoebrioba 
ar gaaCnda, hqonda ori sapatriarqo 

eCmiaZin-konstantinopolisa da ori 
sakaTalikoso – sisisa da axtama-
ris. 

Tu adre iranis politikuri  
interesebi kavkasiis dapyrobasTan 
dakavSirebiT bizantiasTan ikveTe-
boda da antibizantiuri mimarTu-
lebis religias uWerda mxars, mog-
vianebiT  antirusuli mimarTule-
bis mxardaWera gaxda saWiro, raTa 
ruseTs erTmorwmune saqarTvelos 
saxiT ar gasCenoda kavkasiaSi 
dasayrdeni da Sesabamisad yvela 
Rones xmarobda Tavisi politikis 
sasargeblod religiis gamoyene-
bisaTvis. irani metad swyalobda 
grigorianobas. `im dros, roca 
saqarTvelos kaTalikosi evdemoz 
diasamiZe sparsma xelisufalma 
kldidan gadaagdebina, xolo kaTa-
likosi domenti stambolis cixeSi 
iyo gamoketili, iranis dedaqalaq-
Si sparseli Sahebis xelSewyobiT 
agebdnen somxur eklesiebs brwyin-
vale arqiteqturuli gadawyvetiT, 
mooqrouli WeriTa da gumbaTebiT, 
daxvewili gemovnebiT Sesrulebuli 
mxatvrobiT (1605-1663 ww), amave 
dros ki Tbilisis sioni kinaRam 
mahmadianur meCeTad gadaakeTes~. [9]. 

qarTveli grigorianelebi mxo-
lod sarwmunoebiT gansxvavdebod-
nen marTlmadidebeli qarTvelebis-
gan. sxva mxriv bolomde inarCuneb-
dnen erovnul TviTmyofadobas, 
magram maT somxur erovnul iden-
tificirebas SemdegSi xeli Seuwyo 
rusulma politikam, romelic sxva 
dampyroblebze kidev ufro veragi 
gegmebiT iyo kavkasiaSi da  saqar-
TveloSi Sors gamiznuli separa-
tistuli miznebis ganxorcielebisa 
da qarTvelTa denacionalizaciis 
mizniT, Segnebulad axdenda reli-
gia Secvlili pirovnebebis Sesa-
bamis, sxvadasxva erovnebisad dare-
gitrirebas. igive situaciaSi aRmoC-
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dnen Sida qarTlSi mcxovrebi 
qristiani dvalebic, romelTac gao-
seba da osebis warmarTul reli-
giasTan ziareba mouxdaT.  

ikvlevda ra qarTvelTa dena-
cionalizaciis sakiTxebs mitro-
politi anania jafariZe,  gvauwyebs: 
`mosaxleobis dabali fenebi erov-
nebas da sarwmunoebas erTmaneTTan 
aigivebda. magaliTad, miuxedavad 
imisa, rom qarTveli grigoria-
nelebi eniT, adaT-wesebiT, Cveule-
biT qarTvelebi iyvnen, xelisuf-
lebam sxvadasxva sabuTebSi maTi 
rjuliT `somxoba~ erovnebis gra-
faSi Seitana. rjuliT somxebi 
erovnebiT somxebad iqcnen maT 
aukrZales qarTulenovani ganaTle-
bis miReba da somxurenovani daner-
ges. Mmag. erovnebiT mahmadianebi 
erovnebiT araqarTvelad aRricxes. 
Tumca qarTveli kulturuli wree-
bisaTvis kargad iyo cnobili 
aramarto mahmadianebis namdvili 
erovneba, aramed warCinebulTa mra-
vali ojaxis qarTuli genealogiac 
ki. rogorc vxedavT, rusuli xeli-
sufleba saqarTveloSi arsebul 
sarwmunoebriv viTarebas gani-
xilavda aradiferencirebulad, 
aramed sworxazovnad~. [10]  

Tu osmalebis politikisTvis 
marTlmadidebloba miuRebeli iyo 
da sastikad devnida, kaTolikobis 
mimarT Semwynareblobas iCendnen.  
gamahmadianebisa da gasomxebis Tavi-
dan asacileblad qarTvelTa nawi-
li kaTolikobis miRebas amjobineb-
da. Sedegad maT frangebad moix-
seniebdnen. qarTveli moRvawe niko-
loz ColoyaSvili, igive nikifore 
irbaxi werda: „yoveldRe Cvenis Tva-
liT vxedavT, rom mravalni qar-
Tvelni somxdebian, ufro mometebu-
li maTgani ki mahmadis sarwmunoe-
bas iRebs, maS visac unda gafran-
geba raRad unda daeSaloso“. [11] 

somexi ierarqebi ki ver itandnen 
gakaTolikebul qarTvelebs da 
didi sisastikiT eqceodnen maT.   

sarwmunoebis cvlilebaTa ase-
Ti masStabebis Sesamcireblad an-
ton kaTalikosma Seqmna Tavisi cno-
bili `mzametyveleba~, romelsac 
didi xnis ganmavlobaSi ar daukar-
gavs Tavisi mniSvneloba da XIX 
saukuneSi ruseTis imperatoris 
davalebiTac gamouciaT. masSi 
anton I-ma dawvrilebiT  dasabuTe-
buli sarwmunoebrivi pasuxi gasca 
monofizitur mwvaleblobas da aman 
sagrZnoblad didi roli iTamaSa 
qalkedonit marTlmadidebelTa sa-
sargeblod. qarTulma eklesiam 
saboloo jamSi TiTqmis  mTel sa-
qarTveloze SeinarCuna zegavlena 
mesxeTis, saingilosa da lore-ta-
Siris garda.  

Tumca, XV s-idan dawyebuli sa-
qarTvelos saxelmwifoebrivi daS-
lisa da Sesabamisi denaciona-li-
zaciis Sedegad qarTul samefo-sam-
TavroebSi danawilebul qarTve-
lebs uCndebaT kuTxuri TviTdam-
kvidrebis axali problema. yalib-
deba imerloba, qarTleloba, kaxe-
loba, megreloba da sx. amasTanave 
saxezea aRmsarebloba SecvlilTa 
gasomxeba, gaTaTreba, gafrangeba 
Tu gaoseba da aseT garemoebebs 
mteri momdevno saukuneebSi SesaniS-
navad iyenebs axali eTnokonfliq-
tebis gasaRviveblad ise, rom ukve 
religiuri faqtoris gamoyeneba 
aRarc sWirdeba. Uramdenadac uax-
les istoriaSi dafiqsirebuli kav-
kasiuri eTnokonfliqtebi urTierT-
damokidebulebaSia, religia ukve 
aRar TamaSobs gaamwyvet faqtors. 
religiuri niSani eTnikurobis gan-
msazRvreli mxolod erT-erTi faq-
toria. 
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istorias analogiuri sCvevia, 
Tanac gansxvavebul situacionalu-
robasa da konteqsturobaSi, radgan 
dro saerovno mniSvnelobis faqtsa 
da movlenas swored situacias da 
konteqsts ucvlis, anda sulac 
ukargavs. amiT faqts ambad garda-
saxavs. ambis mniSvneloba isto-
riuli epoqis wiaRSi rCeba, Tavad 
ambavi ki drois msvlelobis miRma 
dgeba da istoriul normativad 
iqceva. Tumca dro Tavisi kuniun-
qturiT ambis realobasac xelyofs, 
mematianes koniunqturisaTvis anga-
riSis gawevas aiZulebs. amis gamoa, 
rom dro da dro aucilebeli 
xdeba realuri istoriis dawera. 
CvenSi amis saWiroeba swored Cvens 
sinamdvileSi Seiqmna. amis dasturia 
qarTuli eklesiis sapatriarqoSi 
saqarTvelos realuri istoriis 
damdgeni komisiis amoqmedeba, rom-
lis mizani swored drois koniunq-
turiT gayalbebuli, `gamosarCleb-
iT _ advokaturi~ (iv. javaxiSvili) 
istoriis nacvlad saqarTvelos 
realuri istoriis aRdgenaa, ris 
seriozul magaliTebsac iZleva 
aRniSnuli komisiis xelmZRvaneli 
meufe anania. amas cxadhyofs Tun-
dac misi qarTuli eklesiis isto-
riis oTxtomeuli da gansakuT-
rebiT momenturi naSromi `qaldea~ 
(saepiskoposo lazikaSi, 2013), 
romelSic saqarTvelos istoriis 
faqtebi realuri istoriis princi-
piT aris gaanalizebuli da sru-
liad axali interpretaciebia war-
modgenili. SemTxveviTi, cxadia, 
arc is aris, rom Cveni warsulis 

http://www.orthodoxy.ge/gvtismetkveleba
http://www.georoyal.ge/?MTID=5&TID=%2053&id=2216
http://www.georoyal.ge/?MTID=5&TID=%2053&id=2216
http://www.georoyal.ge/?MTID=5&TID=%2053&id=2216
http://meufeanania.info/qarTl-kaxeTi-gasomxeba/
http://meufeanania.info/qarTl-kaxeTi-gasomxeba/
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faqtebisa da movlenebis drois 
koniunqturisagan gaTavisufleba da 
realuri qarTuli istoriis aRd-
gena qarTulma eklesiam itvirTa. 
qarTuli saxelmwifos istoria da 
politikuri filosofia swored 
eklesia-monastrebSi iwereboda, ise-
ve, rogorc civilizebuli qveynebis 
saxelmwifoebrivi cxovrebis matia-
neebi. marTalia, qarTuli istoriis 
kataklizmebis gamo, araerTi xel-
naweri wyaro dagvekarga, magram 
jerovani yuradReba arc imas 
daTmobia, rac SemogvrCa. erTi 
aseTi xelnaweri Zeglia giorgi 
merCules Txzuleba `cxovreba 
grigol xanZTelisa~, romelmac 
gviandeli _ XI saukunis versiiT 
moaRwia da romelic VIII-IX da 
nawilobriv X saukuneebis faqte-
bisa da movlenebis agiografiul 
Txrobas Seicavs. am Txzulebis 
teqsti cxadyofs, rom erTi sau-
kunec (100 weliwadi) ki sakmarisia 
imisaTvis, raTa saerovno, saxelm-
wifoebrivi mniSvnelobis faqtebs 
da movlenebs konteqsti dausust-
des, gaufermkTaldes da maTi 
personaJis cxovreba-moRvaweobis 
ambad gardaisaxos. am tendencias 
ki, Tavis mxriv, am ambis agiog-
rafiuli Txrobac aiZulebs.  

XIX saukunidan (1845 wlidan) 
moyolebuli dRemde qarTveli mki-
Txvelis cnobierebaSi giorgi mer-
Cules teqsti didi sasuliero 
moRvawis cxovrebisa da moRva-
weobis gzis mxatvruli Txrobaa, 
sadac wina planzea grigol 
xanZTelis pirovneba, xolo faqtebi 
da movlenebi imdenad da ise aris 
danaxuli, ramdenadac da rogorc 
warmoaCenen mis pirovnulobas da am 
faqtsa da movlenebSi monawileoba. 
Tumca amgvaria am teqstis tradi-
ciuli (mizanmimarTuli) wakiTxva, 
rac qarTulma literaturismcod-

neobam daamkvidra. xelnaweris fi-
lologiuri wakiTxva (situacio-
nalurobisa da konteqsturobis 
gaTvaliswinebiT) cxadyofs, rom 
misi realuri deSifrireba, teqstSi 
STabeWdili faqtebisa da mov-
lenebis misi (am teqstis) dambadi 
epoqis saxelmwifoebriv-politiku-
ri, ideologiuri da kulturuli 
suliskveTebis unisonSi gaazreba 
jerovnad ar momxdara. am mimar-
TulebiT giorgi merCules teqsti 
pavle ingoroyvam ikvlia, STambeW-
davi Sedegebic warmoadgina Tavis 
kapitalur naSromSi `giorgi merCu-
le~ (1954), sadac aRniSna: `arc erT 
Cven dromde moRweuli saistorio 
wyaro am xnisa ar gvagrZnobinebs 
ise axlo epoqis suls, rogorc 
giorgi merCulis Zegli~ (gv. 75). 
miuxedavad amisa, `Soridan mayureb-
lobam~ (igi tao-klarjeTSi ar iyo 
namyofi) yvelafris detalurad 
rkvevaSi sagrZnoblad SeuSala xe-
li. es gansakuTrebiT xanZTis 
monastris adgilmdebareobis rkve-
vas daetyo, kerZod, Zveli xanZTis 
ignonirebas da misi naSTis Ziebas 
axali xanZTis monastris terito-
riaze. arada swored ori xanZTis 
arsebobis faqtSi ikiTxeba xanZTisa 
da xanZTelobis arsi, saxelmwi-
foebrivi, politikuri, ideologiu-
ri mniSvnelobis Sinaarsi. xanZTe-
loba qarTuli saxelmwifos poli-
tikur-ideologiur metaforad war-
mosdga. 

xanZTeloba ar iyo sadaurobis 
gamomxatveli saxeli. xanZTeloba 
qveynis, saxelmwifos sulieri, inte-
leqtualuri msaxurebis filoso-
fiad iqca. igi, cxadia, politikis 
pragmatikasac Seicavda. misi Sinaar-
si grigol xalZTelma gaacxada 
javaxeTis sagangebo saeklesio kre-
baze: saqarTveloa yvela regioni 
(mxare), sadac xalxi qarTul enaze 
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metyvelebs da RvTismsaxurebas 
aRasrulebso. es iyo axali saqar-
Tvelos ideologiuri doqtrina da 
misi realizebis formac da saSua-
lebac, _ iyo erovnuli cnobierebis 
gamokveTa marTlmadideblobis 
niadagze. 

amaSi eZebneba axsna im drois 
saeklesio-samonastro mSeneblobis 
uprecendento faqts _ konkretuli 
monastris axal _ momlocvelTaT-
vis (da cxadia, ara marto) xelmi-
sawvdom adgilze `gadatanas~ daax-
loebiT 900-940-ian wlebSi, rome-
lic sagangebod daafiqsira Tavis 
TxzulebaSi giorgi merCulem: `Sem-
dgomad gurgen kurapalatisa, Zeman 
misman aSot erisTavT erisTavman 
(kuxma _ T. j.) xanZTis axali ekle-
sia daiwyo wadierad, `xolo gur-
gen, Zmiswuli aSotisa, didi xel-
mwifeY friadTa naTesavTa, RmrTisa 
mier dajda erisTavTa erisTavad da 
man ganasrula eklesiaY xanZTisaY~. 
am cnobiT axali xanZTis agebis 
droc dazustebulia. aSot II (kuxi) 
qarTvelTa erisTavT-erisTavi iyo 
896-918 wlebSi, e. i. axali xanZTis 
mSeneblobis dawyeba swored am 
wlebSia savaraudebeli. TviT cneba 
`axali xanZTac~ giorgi merCules 
ekuTvnis. 

orive xanZTis _ Zvelis da ax-
lis arsebobis Tezisi da misi de-
taluri dasabuTeba warmodgenilia 
Cvens wignSi `xanZTa: Zveli, axali~ 
(2014), romlis argumentacia mTlia-
nad giorgi merCules teqsts emyare-
ba, magram aseve gamyarebulia saqar-
Tvelos teqnikuri universitetis 
mier 2014 wlis ivnisSi tao-klar-
jeTSi, maT Soris Zvel xanZTaSi 
ganxorcielebuli saganmanaTleb-
lo-SemecnebiTi da samecniero eqpe-
diciis mier mopovebuli masalebiT. 

xanZTis monastris adgilmdeba-
reobis Sesaxeb arsebul azrTa 

sxvadasxvaobis miuxedavad (rome-
lic n. maris droidan _ XX sau-
kunis aTiani wlebidan _ momdi-
nareobs), sul ufro meti mkvlevari 
iziarebs Zveli xanZTis arsebobis 
faqts. bolo dros aseTi azri 
gamoTqva cnobilma mecnierma da 
istoriuli samxreT saqarTvelos 
mkvidrTa qarTuli metyvelebis 
mkvlevarma SuSana futkaraZem 2016 
wels gamoqveynebul naSromSi `Cve-
neburebis qarTuli~ (wigni II, `ga-
momcemloba aWara~, baTumi, 2016, gv. 
27). man daafiqsira Zveli xanZTis 
monastris arsebobis faqti da 
miuTiTa, rom Zveli xanZTa kldeze 
daSenebuli nagebobaa, amJamad nuki 
qilisas (patara eklesias) rom 
uwodeben. S. futkaraZisaTvis nuki 
qilisa `istoriuli xanZTaa~, xolo 
axali xanZTa _ `istoriuli Sat-
berdis~ monasteri. X-XI saukuneebSi 
agebuli da ganaxlebuli eklesia-
monastrebis monumenturobis fonze 
Zveli xanZTa marTlac pataraa da 
saxelic xalxs zedmiwevniT zustad 
SeurCevia. xanZTis Zvelma monaster-
ma, amis miuxedavad, gansakuTrebuli 
roli Seasrula VIII-IX saukuneebis 
axali qarTuli samefos aRmSeneb-
lobaSi. amis mauwyebeli araerTi 
faqti Tavad giorgi merCules aqvs 
dafiqsirebuli, romelTa utyua-
roba qarTuli istoriis sxva wya-
roebiTac dasturdeba. 

cnobilia, rom VIII-IX saukuneTa 
mijnaze qarTuli samefos poli-
tikurma da administraciulma cent-
rma (metropoliam) Tbilisidan samx-
reT saqarTveloSi (artanuji) ga-
dainacvla. amis mizezi arabTa Semo-
sevebi iyo. isini gansakuTrebiT VIII 
saukunis 60-iani wlebidan gaZlier-
dnen da mTels aRmosavleT saqarT-
velos daepatronen. bagratovani 
mefe aSot I, qarTvelTa kurapalati 
mters gaecala, SavSeT-klarjeTSi 
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gadavida. iqaur miuval mTebSi 
gamagrda, kerZod bunebrivi zRu-
deebiT dacul artanujSi, gaamagra 
cixis zRudeebi da sataxto qala-
qad aqcia. es 813 wels moxda. arta-
nuji iberiis dedaqalaqi X sauku-
nis meore naxevramde iyo. am 
droidan ki Woroxis xeobaSi amier 
taos mxareSi meore saxelmwifoeb-
rivi centri _ bana gaCnda. aSot 
pirvelma SavSeT-klarjeTSi mniS-
vnelovani kulturul-aRmSeneblo-
biTi saqmianoba gaSala. man arab-
Tagan xelyofili araerTi qristia-
nuli taZari da monasteri aRad-
gina: daaxloebiT 818 wels ganaaxla 
opizas monasteri da dedaTa monas-
teri sofel meresTan; aago mijna-
Zoris, wyarosTavis, bareTelTas, 
dabis, jmerkis, berTas, parexis, 
doliyanis umSvenieresi taZrebi. am 
taZrebs gverdSi dauyenes xanZTisa 
da Satberdis monastrebi, romle-
bic ukve grigol xanZTelis Zalis-
xmeviT aigo da amiT Seikra is didi 
sulierebis sivrce, romelic ze-
ciuri jvarioniT iyo damSvenebuli 
da `saqrTvelos sinaY~ ewoda. 

grigol xanZTeli didi erov-
nuli tradiciebis ojaxSi iyo aRz-
rdili, sanimuSo ganaTleba hqonda 
miRebuli da siyrmidanve sasulie-
ro moRvaweobisaken midrekili. mas 
kargad hqonda gacnobierebuli 
qristianuli sarwmunoebis mniSvne-
loba axali qarTuli saxelmwifos 
aRmSeneblobaSi. aseve kargad xedav-
da samxreT saqarTvelos perspeq-
tiulobas am aRmSeneblobisaTvis. 
swored amitom gaiara cota xniT 
adre aSot pirvelis mier 813 wels 
ganvlili gza da damkvidrda opi-
zaSi. grigol xanZTelis ganaTleba, 
bunebiTi niWireba, drois suliskve-
Tebis wvdomis unari, politikuri 
alRo da kulturuli cnobiereba 
imTaviTve gamoarCevda da gansakuT-

rebulobiT aRbeWdavda mis yovel 
nabijs. mTeli Tavisi cxovrebis 
manZilze qmnida igi axali qarTuli 
samefos ideologiur doqtrinas da 
misi realizebis formasa da saSua-
lebebs. es iyo erovnuli cnobiere-
bis modelis Seqmna marTlmadideb-
lobis niadagze. aSot pirvelma 
kurapalatma es modeli saxelmwi-
foebrivi politikis doneze azida 
da qarTuli erovnuli politikuri 
filosofiis Seqmnaze izruna. ro-
gorc iTqva, grigol xanZTeli 
qarTul qristianobas amyarebda 
saxelmwifos (qveynis) gaerTianebis 
uzenaes misias. swored am miznidan 
gamomdinare daupirispirda igi 
anCis kaTedralis winamZRvars, Tbi-
lisis arabi amiras mstovars vinme 
cqirs, romelic anaforas amofare-
buli xmalamoRebul mterze  uare-
si iyo, radgan qristianul Rire-
bulebebs uyalbebda Sinaarss. cqi-
ris `moRvaweobis~ amgvar Sinaarss 
isic adasturebs (marTalia arapir-
dapir), rom mis gamo uprecendento 
ambavic ki moxda:  

sasuliero pirisaTvis Seufe-
rebeli (uRirsi) saqmianobis gamo, 
igi Serisxes, samosisagan ganZarc-
ves, gakriWes, eklesiidaan gankve-
Tes, magram amira sakahma daicva da 
politikuri zewoliT kvlav daab-
runa anCis kaTedralis episkoposad. 
anCis kaTedralis funqciebi cqiris 
sikvdilis Semdeg grigolis mier 
agebuli xanZTis monasterze gada-
vida. xanZTis monasteri gaxda tao-
klarjeTis sasuliero metropolia. 
Tumca imis gamo, rom grigolma 
xanZTis monasteri miuval, cicabo, 
miuval kldes daaSena, sasuliero 
metropoliis (centris) fundidi 
gaWirvebiT asrulebda. moxucebul 
grigolsac didad eZneleboda xanZ-
Tis monastridan tao-klarjeTis 
saeklesio-samonastro cxovreba _ 
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saqmianobis marTva. amis gamo ufro 
Satberdis monasterSi imyofeboda, 
vidre xanZTelma berebma ar daab-
runes ukan. amas giorgi merCule 
gvauwyebs. imasac gvacnobebs, rom 
grigoli xanZTaSi gardaicvala da 
iqve daikrZala. 

am droidan TiTqmis erTi sau-
kunis Semdeg tao-klarjeTSi saek-
lesio-samonastro mSeneblobis bu-
mi ganaxlda, meore talRa gaiSala, 
romelic monumentalizmis, funq-
cionalizmis da erovnuli xuroT-
moZRvruli stilis damkvidrebiT 
aRibeWda.  

am etapze gansakuTrebiT ga-
moirCnen aSot meore qarTvelTa 
kurapalati (923-954), Ze adarnase 
pirvelisa da misi memkvidre gurgen 
pirveli, bagrat meoris Ze (975-994-
1008 ww.). maT, axali grandiozuli 
taZrebis mSeneblobasTan erTad, 
aRadgines an xelaxla aages arabo-
bamdeli da aSot pirvelis dros 
ganaxlebuli da aSenebuli eklesia-
monastrebi. aSot meorem, kuxad wo-
debulma (896-918) da misma memkvid-
rem gurgen pirvelma aaSenes xanZ-
Tis axali monasteri, oRond sru-
liad axal adgilas, xanZTis Zveli 
monastridan ramdenime kilometris 
daSorebiT, sofel forTas venaxeb-
Tan, ufro misadgom adgilze. cnoba 
amis Sesaxeb `grigol xanZTelis 
cxovrebis~ teqstSia warmodgenili. 
am teqstSi, faqtobriv, sami xanZTis 
monastris Senebis faqtebia dafiq-
sirebuli. pirveli _ xis monasteri 
grigolma, sabam, Teodorem da qris-
teforem aages. giorgi merCules 
sityvebiT, maT aages `Zveli ekle-
siaY da Semdgomad sayudeli da Ti-
To senakebi ZmaTa maTTvis mcireY 
da erTi senaki saostigned didi~ _ 
`grigol xanZTelis cxovrebis~ teq-
stis 1981 wlis gamocema (`qarTuli 
proza~, t. 1, Tbilis, 1981 weli, gv. 

227). meore, ukve qviTkiris, monas-
teri didi feodalis gabriel da-
fanCulis daxmarebiT 783-784 wels 
aages, anu `keTilad ganesrula Zve-
li igi eklesiaY xanZTisaY~ (gv. 232). 
mesame, axali xanZTis monastris 
grigol xanZTelis gardacvalebi-
dan 90 wlis (daaxloebiT 896 wlis) 
Semdeg aSenebis Sesaxeb ki giorgi 
merCule wers: aSot II, kuxad 
wodebuli Seudga Senebas `xanZTis 
axali eklesiaY daiwyo wadierad da 
urucxvi Sesawiravi gardahmata mas~ 
(gv. 257). axali xanZTis ageba rom 
gamorCeuli, erovnul-saxelmwifoeb-
rivi proeqti iyo, imiTac dastur-
deba, rom axali xanZTis monasteri 
aSenda `mis TanamyofelTa dide-
bulTa xelmwifeTa da aznaurTa da 
yovelman erman morwmuneman~ miiRo 
monawileoba (gv. 258). 

axali xanZTa rom Zveli xanZTis 
adgilmdebareobidan Sors aigo, 
daadastura vaxtang jobaZis kvle-
vebma (ix. misi wigni `adreuli Sua 
saukuneebis monastrebi istoriul 
taoSi, klarjeTsa da SavSeTSi~, 
1992. qarTuli Targmani d. Tumani-
Svilisa da d. xoStariasi, 2007, gv. 
41). v. jorbenaZem daasabuTa p. ingo-
royvas mosazrebis usafuZvloba, 
TiTqos axali xanZTis teritoria-
ze, opizas siaxloves, sofel qvemo 
forTasTan, SemorCenili iyo Zveli 
xanZTis naSTebi. sinamdvileSi, igi 
X saukunis Semdeg drois samrek-
los nangrevi aRmoCnda. 

`grigol xanZTelis cxovrebis~ 
teqstSi Zveli da axali xanZTis 
monastrebis sxvadasxva drosa da 
sxvadasxva adgilze agebis faqtebis 
Riad, aSkarad fiqsirebis miuxeda-
vad, dRemde grZeldeba grigolis 
mier agebuli xanZTis monastris 
adgilmdebareobis Zieba da nair-
nairi argumentebis wamoyeneba. amg-
vari azrTa sxvadasxvaobis erTi 
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mizezia giorgi merCules teqstis 
Sinaarsisadmi uyuradReboba, xolo 
meorea xanZTis agebis Tanadrouli 
saxelmwifoebrivi cxovrebis rea-
liebisa da politikuri filoso-
fiis gauTvaliswinebloba, amasTan 
am politikuri filosofiis Sinaar-
sis gansazRvraSi grigol xanZTe-
lis moRvaweobis, xanZTelobis 
arsis da xanZTis monastirs rolis 
gauTvaliswineblobaa.  

SemTxveviTi ar iyo, rom giorgi 
merCules teqsti swored xanZTis 
axali monastris agebis Semdeg 
daiwera, arc is aris SemTxveviTi, 
rom am teqstis redaqtirebaSi 
aqtiurad monawileobda qveynis xe-
lisufali adarnase kurapalatis Ze 
bagrati. metic, calkeuli faqtebi 
TxzulebaSi avtors swored misi 
karnaxiT Sehqonda. giorgi merCulem 
es faqtic  sagangebod daafiqsira. 
`ese bagrat gulisxmis yofiTa 
qebul wmidaTa eklesiaTa aRmSene-
bel, saRmrToTa wignTa meZiebel da 
Semkrebel, wmidaTa oxaY maradis 
Semwe eyavn mas aqa da saukunod, 
romelman netarisa mamisa grigoli-
sa cxorebaY ese ganaaxla saswau-
liTa maT gamoxvebulTa SerTviTa~ 
(gv. 308). amgvari damatebebiT, mwig-
nobari xelisufali CanafiqriT, 
bunebrivia, gaZlierda grigolis 
pirovnuli gamorCeuloba, misi naR-
vawis gansakuTrebuli mniSvnelobis 
gancda. teqstSi mTavari saTqmelic 
swored am tendenciaSi ikiTxeba. es 
aris misi moRvaweobis SinaarsiT 
axali saqarTvelos ideologiur-
politikuri doqtrinis dasabuTeba, 
romelic am saxelmwifos arsebobis 
misias da teritoriuli mowyobis 
princips cxadhyofda: saqarTvelos 
teritoriad cxaddeboda yvela is 
mxare, romelTa mosaxleoba qar-
Tul enaze metyvelebda da aRasru-
lebda wirva-locvas, qarTul enaze 

aRavlenda uflis sadidebels. da 
rac mTavaria, mniSvneloba ar hqon-
da, Tu romelime amgvari regioni 
mters hqonda mitacebuli. qarTuli 
saxelmwifo aseT teritorias Tavi-
sad acxadebda da dabrunebis gar-
dauvalobasac asabuTebda. amgvarad 
iqca xanZTa da xanZTeloba `qarT-
velTa axali samefos~ politikur-
ideologiuri metafora da simbo-
lo. gansakuTrebiT mniSvnelovani 
javaxeTis saeklesio krebaze mama 
grigolos mier gacxadebuli 
gamonaTqvami X saukunis qarTuli 
sinamdvilisaTvis Seiqmna, radgan am 
saukuneSi gaSala frTebi qarTulma 
saxelmwifom, rac monumentalizmSi, 
funqcionalizmsa da yvelaferSi 
erovnuli qarTuli stilis damk-
vidrebaSi gamoixata da gansakuT-
rebiT saeklesio xuroTmoZRvrebas 
daetyo. Tu xanZTeloba mis sulie-
rebasa da Sinaarss qmnida, axali 
xanZTis monastris agebis faqti da 
taZari xanZTelobis Sinaarsis 
fizikur-sxeulebrivi dasabuTeba 
iyo. axali xanZTis axal adgilze 
agebiT igi grigol xanZTelis 
TaosnobiT agebuli 12 monastriT 
Semorkaluri zeciuri jvris cen-
trSi moeqca. axali xanZTis aSeneba 
grigol xanZTelis moRvaweobis 
didi Sinaarsis dagvirgvinebad ami-
tomac iqceva. 

Zveli xanZTa ki amis Semdeg 
Tavisi mniSvnelobiTac daimcro, 
radgan tao-klarjeTis sasuliero 
metropoliis statusi axal xanZTas 
`gadauloca~, xolo Znelad mosad-
gomobis mizeziT TandaTan gaukac-
rielda kidevac. drom Tavisi qna 
da daviwyebis farda aafara Zveli 
xanZTis saerovno Rvawls da 
mniSvnelobas, saxe-xelic dakarga 
da Senobis sipataravem Secvala _ 
nuki, anu patara ewoda. Tumca 
darCa xanZTa qveynis erTianobis 
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did metaforad, xolo xanZTeloba 
qveynis msaxurebis did Sinaarsad 
da gzavnilad istoriuli epoqebi-
saTvis. 

istoriam dRes grigol xanZ-
Telis epoqis kidev erTi analogiis 
winaSe dagvayena: saqarTvelo kvla-
vac eklesiurad aris mTliani da 
iqac xmianobs, sadac qarTuli 
miwebis mimtaci daabijebs. xanZTa 
da xanZTelobis SinaarsSi ikiTxeba 
warTmeulis dabrunebis perspeq-
tivac da uflebac.    
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mTavarepiskoposi dimitri 

(abaSiZe) 

 
sergo vardosaniZe, profesori 

 
XIX saukunis saqarTvelos 

istoria Tavis TavSi itevs rogorc 
saqarTvelos saxelmwifoebrivi da 
eklesiuri TavisuflebisaTvis mebr-
Zol did winaparTa saxeebs, aseve 
samSoblosagan gaucxoebul Taname-
mamuleebsac, romelnic emsaxure-
bodnen ra ruseTis imperias saer-
Tod ar fiqrebodnen im samSob-
loze, sadac daibadnen, sadac maT 
winaparT sisxli unTxeviaT TiToe-
uli goji qarTuli miwis dasaca-
vad. mTavarepiskoposi dimitri dRes 
ruseTSia dafasebuli, Tavisi sam-
Soblo mas ver patiobs qarTvelo-
bis uaryofas, samSoblos intere-
sebis ugulebelyofas. 

mTavarepiskoposi dimitri, eri-
skacobaSi daviT ilias Ze abaSiZe 
daibada 1867 wlis 12 oqtombers 
Tbilisis guberniis siRnaRis maz-
ris sofel vejinSi. misi winaprebi 
XVIII saukuneSi imereTidan gadmo-
sulan kaxeTSi. ojaxSi pirvel daw-
yebiTi ganaTlebis miRebis Semdeg 
swavlis gasagrZeleblad gaeSura 
odesaSi, Cairicxa universitetis 
iuridiul fakultetze, romelic 
warCinebiT daamTavra 1891 wels, 
1892 wels swavla ganagrZo kievis 
sasuliero akademiaSi, imave wels 
aRikveca berad dimitri rosto-
velis xsenebis dRes (21 oqtombers) 
da uwodes saxelad dimitri. 1896 
wels kievis sasuliero akademiis 
damTavrebis Semdeg dabrunda sam-
SobloSi. mas sxva qarTveli sasu-
liero pirebisagan gansxvavebiT 
endoboda ruseTis saero da sasu-
liero xelisufleba, rogorc impe-
riis ideologiis erTgul damc-
vels da samSoblos mimarT indife-
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rentulad ganwyobil kacs. amitom 
1879 wels igi daniSnes quTaisis 
seminariis, 1898 wels ki Tbilisis 
seminariis inspeqtorad. dauzuste-
beli informaciiT, igi erTxans 
mfarvelobda seminariel ioseb ju-
RaSvils da cdilobda igi ruseTis 
TviTmpyrobelobis erTgulebis su-
liT aRezarda. seminariaSi ebrZoda 
qarTul enas da erovnuli sulis-
kveTebis umcires gamovlinebasac. 
1900 wels mieniWa arqimandritis 
xarisxi da dainiSna Tbilisis sasu-
liero seminariis reqtorad. im 
dros, rodesac seminariidan aZeveb-
dnen qarTvel maswavleblebs, dev-
nidnen qarTvel studentebs, qarTu-
li warmomavlobis sasuliero pi-
ris reqtorad daniSvna mravlismet-
yveli faqti iyo. 1902 wlis 16 marts 
ruseTis wmida sinodis gadawyveti-
lebiT da imperator nikoloz II-is 
TanxmobiT arqimandriti dimitri 
gamorCeul iqna episkoposad. misi 
episkoposad kurTxevis wesi Seasru-
la saqarTvelos egzarqosma aleq-
sim (opocki) 1902 wlis 23 aprils 
Tbilisis aleqsandre nevelis saxe-
lobis eklesiaSi. episkoposma 
dimitrim vrceli sityviT mimarTa 
Sekrebil sazogadoebas. `is faqti, 
rom ara Tu veZiebdi episkoposobis 
pativs, aramed ganzraxva mqonda gav-
qceodi mas, - aRniSna man, - gulTam-
xilma RmerTma da Cemma amomrCe-
velma eklesiis warmomadgenelmac 
ician... ufalma saSiSi da sapa-
suxismgeblo msaxureba damakisra, 
me unda gavxde suliwmidis cocxa-
li iaraRi qristes sxeulis Sesaq-
mnelad, yovel wams mzad unda viyo 
warvsdge mis winaSe. miukerZoebeli 
unda viyo RvTis mimarT, marad 
ucvleli WeSmaritebis mimarT, pasu-
xi vago Cemze mondobili xalxis 
sulebis gamo. missive ZaliT unda 
Sevimoso siwmindiT da sispetakiT, 

Tamamad vuTxra Cems Zmebs: Cemi 
msgavsi iyaviT, radgan qristeSi 
yofna yovelmxriv magaliTi unda 
iyos marTlmadidebeli xalxisaT-
vis, qristes sxeulisaTvis. zneob-
rivi kanonidan sul mcire gadax-
vevac ki samudamo warsawymedelSi 
CamiTrevs, radgan saSiSia cxoveli 
RmerTis xelSi Cavardna. me uZlur-
ma da codvilma rogor vzido 
mxsnelis sisxliT gabrwyinebuli 
wmida jvari? Cems pirvelive gzaze 
xom ar davecemi. mis winaSe? idu-
mali xma, wmida pavle mociqulis 
xma, mimSvidebs guls da misi 
sityvebi Camesmis – sarwmunoa Rmer-
Ti, igi ar dauSvebs Tqvens Seco-
debebze metad cdundeT. Cemnair 
codvilSi xom yovladZlieri 
RvTiuri madli moqmedebs, axlac 
misiT var, Tu var. am madlma 
damixsna codviT ufskrulisagan, 
ganwminda, gamabrwyina, maswavla 
rwmenisa da RvTismosaobis WeSma-
ritebani, damniSna RvTis eklesiis 
presviterad. es madli, vsasoeb 
macxovari esos, Cemi mamebis 
RmerTs, ar damtovebs, radgan vsa-
soeb, me aq Cemi nebiT ar mov-
sulvar, aramed movedi mxolod 
yovlis Semoqmedis brZanebiT... sae-
piskoposo kaTedraze asvla niSnavs 
golgoTasTan miaxloebas, magram 
qristians golgoTa ver daaSinebs. 
Cven misTvis varT dabadebulni, 
radgan golgoTis gareSe ar arse-
bobs aRdgoma, vnebis gareSe sixa-
ruli. es kanonia aramarto qris-
tianisaTvis, aramed rwmenaSi gau-
naTleblisaTvisac~ (31, 119). 

episkoposi dimitri erTgulad 
icavda ruseTis imperiul intere-
sebs kavkasiaSi. mas qarTuli saqmis 
araferi ar swamda. amitom Taname-
mamuleTa mxridan gakicxvasa da 
gmobas imkida. ruseTis xelisuf-
leba cdilobda qarTveli eris 
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denacionalizaciis politikis ga-
tarebas. 1902 wlis 4 ivliss ruse-
Tis sinodma gamoitana dadgenileba, 
rom saeklesio-samrevlo skolebSi 
adgilobrivi ena iswavlebodes mxo-
lod im SemTxvevaSi, ukeTu mosax-
leoba marTlac laparakobs am 
enaze, xolo radganac samegreloSi 
salaparako enad megruli iyo, 
amitom saqarTvelos saegzarqosos 
saolqo saswavlo sabWom gamoitana 
dadgenileba samegrelos skolebSi 
aekrZalaT qarTuli enisa da lite-
raturis swavleba. amis Sesaxeb 1902 
wlis 20 agvistos dekanozma i. vos-
torgovma acnoba guria-samegrelos 
episkoposs aleqsandres (oqropiri-
Ze), romelmac ar Seasrula saeg-
zarqosos es ukanono, antiqarTuli 
gadawyvetileba. ganrisxebulma vos-
torgovma dasmenis werili farina 
peterburgSi episkopos aleqsandres 
winaaRmdeg, romelmac TiTqos ver 
gamoiCina unary saxelmwifo ideebis 
gasatareblad. imperatorma niko-
loz II-m Rvawlmosili mRvdelmTa-
vari gadaayena guria-odiSis epar-
qiis winamZRolobidan da sayveduri 
gamoucxada mas. episkoposi dimitri 
(abaSiZe) dainiSna guria-samegrelos 
episkoposad da energiulad Seudga 
samegrelos skolebidan qarTuli 
enis gamodevnas. amas mohyva 
seriozuli dapirispirebani. 1904 
wlis 23 ivliss am kuTxis 113 Tava-
daznauris xelmoweriT ruseTis 
sinodSi gaigzavna saprotesto we-
rili qarTuli enisa da lite-
raturis akrZalvis gamo. 1904 wlis 
28 ivliss episkoposma dimitrim 
`peterburgSi sinodis saswavlo 
komitetSi gagzavna sapasuxo gan-
cxadeba, rom ara Tu samegreloSi, 
aramed mTel saqarTveloSi saekle-
sio skolebSi qarTuli enis swav-
leba unda aRkvecil iqnas, radgan 
qarTuli literatura savsea RvTis-

mgmobeli da separatistuli azre-
biTo... igi sTxovda sinodis sas-
wavlo komitets es misi gancxadeba 
daecva saidumlod, radgan Tu misi 
Sinaarsi gamomJRavndeba aq aRar 
damedgomebao.~ (48, 209). 

episkopos dimitris werilis 
Sinaarsi mainc gamJRavnda, ramac 
kidev ufro gazarda misadmi uaryo-
fiT damokidebuleba. igi 1905 wels 
iZulebuli gaxda CoxaSi gadac-
muli gascloda misganve uaryofil 
samSoblos. exeboda ra episkopos 
dimitris anti qarTul saqmianobas 
guria-samegrelos eparqiaSi, arqi-
mandriti ambrosi xelaia SeniS-
navda: `me arasodes ar TanavugrZ-
nobdi im samRvdelo pirT, rom-
lebic xalxis garusebas cdilo-
bdnen. xalxi darwmunda, rom is 
samRvdelno pirni, romelnic ebr-
Zodnen mkvidrTa samSoblo enas, 
ver gauZRvebodnen bavSvebis aRzr-
das. xalxi aRsdga maT winaaRmdeg. 
episkoposi dimitri abaSiZe Tavisi 
politikis gamo Seijavra guria-
samegrelos mosaxleobam da Tu ara 
misi gaqceva samwysodan, yvelaferi 
cudad damTavrdeboda.~ (49, 158) sa-
qarTvelod gadaxvewili episkoposi 
dimitri ruseTis sinodma baltiis 
episkoposad ganawesa, sadac mxo-
lod erTi weli dahyo, 1906 wlis 
ianvridan TurqmeneTisa da taS-
kentis episkoposia, sadac nayofier 
misionerul saqmianobas eweoda. 

1905-1906 wlebSi qarTvelma sam-
Rvdeloebam mtkiced moiTxova ru-
seTis saero da sasuliero xeli-
suflebisagan saqarTvelos marTl-
madidebeli samociqulo eklesiis 
avtokefaliis aRdgena. ruseTis xe-
lisufleba cdilobda saqarTvelos 
eklesiis avtokefaliis sakiTxi 
mecnieruli polemikas ar gascile-
boda. 1906 wels peterburgSi 
dainiSna ruseTis sinodis sxdoma, 
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sadac gansaxilvelad gatanil iqna 
saqarTvelos eklesiis avtokefa-
liis aRdgenis mizanSewonilebis 
sakiTxi. sxdomaze saqarTvelos 
eklesiis avtokefaliis aRdgenis 
aucileblobaze msjelobdnen epis-
koposebi: kirioni (saZagliSvili), 
leonide (oqropiriZe), profesorebi: 
nikomari, aleqsandre cagareli, 
aleqsandre xaxanaSvili. ruseTis 
sinodis wevrebi ar iziarebdnen 
saqarTvelos eklesiis avtokefa-
liis aRdgenis azrs. sxdomaze 
sityva iTxova TurqmeneTisa da taS-
kentis episkoposma dimitrim, ro-
melmac dagmo qarTvel avtokefa-
listTa moTxovna da maT nacio-
nalistebi da separatistebi uwoda. 
daiWireT episkoposebi kirioni da 
leonide saqarTveloSi eklesiis 
avtokefalia aRaravis ar gaaxsen-
debao, - ase daasrula Tavisi gamos-
vla man. qarTuli aristokratiuli 
gvaris warmomavlobis episkoposi-
sagan aseTi mowodeba iyo dasanani 
da samwuxaro movlena. episkoposi 
dimitri verc taSkentSi grZnobda 
Tavs kargad iqac orjer iyo masze 
Tavdasxma. 

1912 wlis 25 ivnisidan igi 
imperatoris brZanebiT dainiSna 
tavriisa da simferopolis eparqiis 
mmarTvelad, sadac Cveuli energiiT 
Seudga saqmianobas, aq man gansa-
kuTrebiT Tavi gamoiCina seqtan-
tebTan brZolaSi. 1913 wlis 13 maiss 
ruseTis imperatorma nikoloz II-m 
episkoposi dimitri Zvirfas Tvle-
biani panaRiiT daajildova da 
aiyvana mTavarepiskoposis xarisxSi. 

pirveli msoflio omis dros 
Tavisi surviliT SavizRvis flo-
tis erT-erT xomaldze saStato 
mRvdlis movaleobas asrulebda. 
imperator nikoloz II-is taxtidan 
gadadgomam, ruseTSi Seqmnilma 
rTulma politikurma procesebma 

mZimed imoqmeda mTavarepiskopos 
dimitrize. igi erTguli iyo ruse-
Tis TviTmpyrobeluri imperiisa da 
saimperatoro xelisuflebisa. 1917 
wlis agvistoSi moskovSi kremlis 
miZinebis taZarSi gaixsna ruseTis 
saeklesio kreba, romelsac unda 
gadaewyvita sapatriarqo mmarTve-
lobis aRdgena. episkoposi dimitri 
aqtiurad monawileobda krebis mu-
SaobaSi da mxars uWerda ruseTis 
eklesiaSi patriarqobis aRdgenas. 
saeklesio krebam dagmo saqarT-
velos marTlmadidebeli samociqu-
lo eklesiis avtokefaliis aRdgena 
da mcxeTaSi miRebul damokide-
bulebis aqts ukanono uwoda. mTa-
varepiskoposi dimitri, rogorc 
saqarTvelos eklesiis avtokefa-
liis mowinaaRmdege, dainiSna `kavka-
siaSi marTlmadidebeli eklesiis 
mowyobis Sesaxeb saeklesio komi-
siis~ Tavmjdomared. 1919 wels igi 
mcire xniT ganerida samoqalaqo 
omiT gawamebul ruseTs. ukan 
dabrunebuli sabWoTa xelisufle-
bam arasaimedo sasuliero ierarqad 
miiCnia, ramdenjerme daapatimra 
kidec. iyo misi daxvretis saSiS-
roebac, magram rogorc fiqroben, 
ioseb stalinma Seiwyala Tavisi 
yofili seminarieli maswavlebeli. 
1923 wlidan kiev-peCoris lavraSi 
iyo, 1928 wels Seimosa didi sqema 
da ewoda antoni. mas did pativs 
scemdnen ruseTSi, rasac samwu-
xarod vervityviT mis samSobloze. 
saqarTvelosTan mxolod naTesavebi 
akavSirebda, romelTac Tbili weri-
lebiT moikiTxavda. aResrula 1942 
wlis 19 oqtombers. dakrZales kiev-
peCoris lavraSi. saflavis qvas 
aseTi warwera hqonda: `mamao, cad 
mimarT da winaSe Senisa, arRara 
Rirs var wodebad Zed Senda, ara-
med myav me viTarca erTi muSak-
Tagani.~  
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qarTuli saero da saeklesio ena 

XX-XXI saukuneebis mijnaze 

 
manana tabiZe, profesori 

 

Tanamedrove adamiani mraval-
gzis gamoicada sulierebis, gonie-
rebis, gulmowyalebisa da moyvasis 
siyvarulis, moTminebisa da Tavm-
dablobis kuTxiT. amJamindeli 
epoqa gansakuTrebulad uSeRavaToa 
am gamocda/gansacdelTa mimarT 
Cveni reaqciis Sefasebisas. faqtob-
riv, yovelwamier gviwevs gadawyve-
tilebis miReba, arCevanis gakeTeba, 
da, Cvens yvela mentalur manipu-
lacias dReSi asjer mainc gamoaaS-
karavebs wamocdenil sityva... 

ramdenadac ena ara marto 
formaluri informaciebis, aramed 
sulieri da mentaluri gamocdi-
lebis Semnaxavi da Semfasebelia, 
vfiqrobT, enis siRrmeSi xalxis, 
eris umTavresi faseulobebisa da 
sasicocxlo SesaZleblobebis amo-
kiTxvisaken mimarTuli muSaoba 
uTuod perspeqtiuli saqmea. yovel 
enaSi folklori da mwerloba is 
fiqsatoria, romelic gadmoscems 
konkretuli xalxis umTavres idea-
lebs, da im saxelmZRvanelo prin-
cipebs, romelTa mixedviTac surs 
am xalxs cxovreba da ganviTareba 
(cxadia, es ar niSnavs, rom am 
idealis miRweva xerxdeba yovel 
istoriul etapze, magram es ideali 
nebismieri azrisa da moqmedebis 
Sesafasebel kriteriumad mainc rCe-
ba).  vfiqrobT, qarTuli ena mSve-
nivrad  gamoxatavs saerTo erov-
nuli cnobierebis am aspeqts (gavix-
senoT magaliTebi, romelTa gareSe 
saero yofa warmoudgenelia: gul-
mowyaleba, RvTisnieri, RmerTis 
beWedi azis, madliania, samSoblos-
Tvis wamebulia, rwmeniT akeTebs, 
RvTismosavia... sulis ganaTleba, 

RvTis wyalobiT, madloba RmerTs, 
RmerTma giSveloT...) 

religiis arsi adamianisa da 
sazogadoebisTvis sasicocxlod 
mniSvnelovani cnebebiT gadmoicema, 
cnebas ki, cxadia, sityvieri samo-
seli esaWiroeba; da Tumca azri 
sityvaze mniSvnelovnad miiCneva, 
Cven viciT, rom sakralizebuli 
codna myari SesityvebiTaa gadmoce-
muli da misi rRveva religiuri 
kanonis zemoqmedebiTi Zalis Semci-
rebas iwvevs (igive iTqmis saero 
kanonebzec, romelTa damtkicebis 
Semdeg teqstis xelis xleba kate-
goriulad akrZalulia); da raki 
kanoni vaxseneT, qristianuli kano-
nebis umTavres  ciklsac unda Seve-
xoT; aTi mcneba is sakanonmdeblo 
bazaa, romelsac eyrdnoba sazoga-
doebrivi yofis mowyobis Tanamed-
rove da saerTaSoriso masStabiT 
aRiarebuli kanonmdebloba; reli-
giuri komunikaciis sferoSi yalib-
deba specialuri enobrivi saSua-
lebebi, romlebic uzrunvelyofen 
aTi mcnebis umaRles avtoritets 
sazgadoebaSi; rogorc uflisagan 
boZebuli umTavresi, srulyofili 
da mTliani codnisas. romlis 
sityva ar unda icvlebodes, ramde-
nadac igi uSualod uflisgan 
momdinareobs da Tavisi universa-
lurobiT adamianis sulieri gan-
viTarebis im gzas aCvenebs, sadac 
codva, miuxedavad misi variantu-
lobisa, codvaa; xolo codvis 
nebismieri gamovlinebisaTvis Tavis 
arideba sulieri ganviTarebis gza-
ze kidev erTi gamarjvebaa. SesaZ-
lebelia amiT aixsnebodes qarTul 
saero literaturaSi iseTi univer-
saluri sikeTisa da samarTliano-
bis gamoxatuleba, rogoricaa: 
vefxisa da moymis balada, tarie-
lisa da nestanis aTwliani tanjva 
mZime codvis gamosasyidad, avTan-
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dilis Tavdadeba SeWirvebuli 
moyvasisaTvis, guramiSvilis mier 
maradiuli sikeTis Zieba, ilias 
brZola sikvdiliT dasjis winaaR-
mdeg, baTus mier ZiZiSvilis Sendo-
ba, aludas, zviadaurisa da joyo-
las amaRleba mtrobaze, mindias 
mier samyaros xmis gagoneba da sxv. 
yvela es grZnoba qarTul mwer-
lobaSi enobrivi faqturiTaa gad-
mocemuli da am faqturaSi mud-
mivad RvTis arseboba dasturdeba 
(„vin dambada, SeZlebaca manve momca 
Zlevad mterTad,/ vin ars Zali 
uxilavi Semwed yovlTa miwierTad,/ 
vin sazRvarsa dausazRvrebs, zis 
ukvdavi RmerTi RmerTad,/ igi 
gahxdis wamis-yofiT erTsa asad, 
assa erTad.“ (rusTaveli); „..RmerTm 
es gvarguna bedaTa, jvars ar 
awyinoT, RmerTs nu swyevT, nu 
gadiqceviT cetada...“ (vaJa); „...Tu 
mTeli Cemi arseba aRar iqneba 
saRada, an aq ra piriT vicocxlo, 
Tavs riT vimarTleb RmerTTana.“ 
(vaJa); „aramed mwyurs me ganminaT-
ldes ciT Cemi suli,/ 

Sengan namcnebis siyvaruliT 
aRmenTos guli,/rom mterTaTvisac, 
romelT Tunda guls laxvari 
mkran,/gTxovde: ”Seunde, - ar ician, 
RmerTo, ras iqman!” (ilia) da sxv. 

droTa ganmavlobaSi miTolo-
giur-literaturul azrovnebaSi 
mainc xdeboda am mcnebaTa  teqs-
tobrivi mTlianobis (da ara mainca 
da mainc Sinaarsis) rRveva da 
sxvadasxvagvarad interpretireba, 
empiriuli magaliTebiT am 
srulyofili formulebis Sevseba–
dakonkreteba, anu desakralizacia.  
Sesabamisad,  garda RvTismetyvelTa 
ganmartebebisa, Cndeba saero miTo-
logiur-literaturuli an xalxuri 
interpretaciebic, rac sakmaod mra-
valferovania da  sul ufro mij-
navs aTi mcnebis sakralur codnas 

sxvadasxva sayofacxovrebo (admi-
nistraciul-samarTlebrivi) insti-
tutebis (Tavadapirvelad amave 
codnaze dafuZnebuli) sul ufro 
da ufro liberalizebuli kodeqse-
bisagan. zogjer mizani teqstis 
gamartivebaa, bavSvebisaTvis ufro 
misawvdomad  gadmocemis mizniT, an 
specialuri komentarebis meSveobiT. 
eklesiis SigniT moqmedebs (yovel 
SemTxvevaSi unda moqmedebdes) saek-
lesio cenzura, romelmac unda 
uzrunvelyos saTanado teqstebi-
saTvis kanonikurobis SenarCuneba, 
miadevnos Tvali sociumSi am teqs-
tebis gadmosvlasa da moqmedebas, 
an  miandos es teqstebi saero 
cxovrebas (anu Tavadac unda iyos 
saliteraturo masalaSi saRvTis-
metyvelo cnebaTa Semfasebeli da 
analitikosi). am bolo dros sasu-
liero literaturis Targmnis pro-
cesmac miiRo farTo xasiaTi, gamo-
dis didi raodenobiT saymawvilo 
moTxrobebi qristianobaze, Tumca 
Cven yovelTvis ar viciT, ramdenad 
sworadaa gadmotanili am Targma-
nebSi qristianuli leqsika da 
konteqsti. 

uZvelesi droidan saxarebis 
teqsti, saeklesio ena, sasuliero 
mwerloba da himnografia is wiaRi 
iyo, romelSic ibadeboda qarTuli 
saero literaturis nimuSebi; qar-
Tuli mwerlobis udides warmomad-
genlebs sakmaod safuZvliani qris-
tianuli ganaTleba hqondaT miRebu-
li, rac uzrunvelyofda saeklesio 
enis stabiluri sistemis keTilis-
myofel zegavlenas saero azrov-
nebasa da samwerlobo nimuSebze (da 
piriqiTac, eklesiis moRvaweTaTvis 
qarTuli saero mwerloba axlobe-
li da mniSvnelovani sazrdo 
gaxldaT). es kavSiri moirya ukve 
meoce saukuneSi, rodesac: 
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 teqnikuri progresiT gaampa-
rtavnebulma aTeisturi suliskve-
Tebis saukunem adamianisa da yofi-
Ti instinqtebis gakerpeba wamoiwyo 
da suli da xorci erTmaneTs 
daacila; 

 aTeizmma sabWoTa kavSirSi da 
liberalizmma  dasavleTSi reli-
giis (da gansakuTrebiT qristia-
nobis ) revizias mihyo xeli; 

mwerlobam moixsna klasikuri 
normebi da literatura da sazoga-
doeba  „gaaTavisufla“ sarwmunoe-
bis zneobrivi „borkilebisagan“; 

meoce saukunis bolos da 
ocdameerTe saukunis dasawyisSi 
gansakuTrebiT postsabWoTa sivrce-
Si  (Tumca mTlianad msoflioSic) 
gaCnda ufskruli TaobaTa Soris; 
liberalizaciam ganaTlebaSi, teq-
nologizaciam yofaSi da migra-
ciuli procesebis intensiurobiT 
gamowveulma tradiciaTa kargvam 
adamiani ukve ganvlili gzis 
uaryofiT kvlav gzis dasawyisSi 
gadaisrola, oRond mas aRara aqvs 
gzamkvlevi religiuri swavlebebis 
saxiT, yovel SemTxvevaSi, igi am 
gzamkvlevs naklebad iyenebs; Tana-
medrove msoflios politikur ten-
denciaTa Soris isicaa, rom reli-
giebi TandaTanobiT cxaddeba Ca-
morCenis, fanatikuri teroris, 
xalxTa Tanasworobis SemzRudvel 
ideologiad, rac zRudavs xalxSi 
religiuri ganaTlebis sikeTis da-
nergvas, es ki warsulTan kavSiris 
gawyvetis erT-erTi gzaa; am kon-
teqstSi marTebulia sabWoTa kavSi-
ridan saqarTvelos gamosvlisa da 
damoukideblobis pirvel wels pre-
zident gamsaxurdias saprogramo 
msjeloba eklesiis saxelmwifoeb-
riv rolTan dakavSirebiT:“ „saqarT-
veloSi, rogorc marTlmadidebel 
qristianul qveyanaSi tradiciuli 
iyo kavSiri eklesiasa da saxelm-

wifos Soris. qarTvelTa cxoveli 
morwmuneoba gansazRvravda mtrul 
garemocvaSi saqarTvelos saxelm-
wifos mravalsaukunovan arsebobas. 
saxelmwifo ki, Tavis mxriv, yovel-
nairad uwyobda xels eklesiis 
samociqulo moRvaweobas. saqarT-
velos saxelmwifoebrivi aRorZi-
neba, misi damoukideblobis aRdgena 
ver moxerxdeba qarTvelTaTvis niS-
neuli cxoveli morwmuneobis gare-
Se. amas adasturebs saqarTvelos 
warsulica da awmyoc. swored ami-
tom, WeSmaritad qarTuli erovnuli 
moZraoba mWidrod iyo da aris 
dakavSirebuli religiur cnobiere-
basTan, eklesiis wiaRTan. dRevan-
deli moZraoba Tavisi Sinagani 
arsiT erovnul-religiuri moZrao-
baa, ramdenadac igi ar gulisxmobs 
mxolod erovnuli politikuri 
miznebis ganxorcielebas, aramed 
iTvaliswinebs zneobriv aRorZi-
nebas  qristianul rwmenasa da 
cnobierebaze damyarebiT. erovnuli 
xelisufleba iRvawebs eklesiisa 
da saxelmwifos Soris tradiciuli 
erTobis aRsadgenad. swored „qarT-
velTaTvis niSneuli cxoveli morw-
muneobis“ am cnobieri kavSiris 
damadasturebelia ena; 

 90-iani wlebis dasawyisSi ga-
nxorcielebuli putCisa da gaxan-
grZlivebuli krizisis periodSi 
sagrZnoblad moiSala erovnuli da 
samoqalaqo sazogadoebebis gamaer-
Tianebeli mTavari atributebi (ena, 
saxelmwifoebrivi sazRvrebisa Tu 
samkvidreblis stabiluroba, kul-
turuli identoba, saerTo mexsie-
reba, religiiT ganmtkicebuli sae-
rTo zneobrivi faseulobebi). sain-
tereso isaa, rom postsabWoTa qvey-
nebis krizisis paralelurad war-
matebuli evropisa da amerikisTvi-
sac dadga sulieri krizisi, rac  
sulier fasaelobaTa devalvaciaSi 
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gamoixata. sazogadoeba minimum or 
mkveTr nawilad gaiyo: a) romelic 
siaxles uyurebs tradiciuli cod-
nis gaTvaliswinebiT; da b) rome-
lic miiCnevs, rom warsuli auci-
leblad ufro cudi da CamorCe-
nilia, vidre awmyo. es ori mim-
dinareoba erTmaneTTan kategoriu-
ladaa dapirispirebuli da, ro-
gorc Cans, es SeuTavsebloba mxo-
lod gaRrmavdeba; enaSi aSkarad 
dasturdeba es „ganxeTqileba“, ro-
desac „axalTa“ nasesxobebiT, nor-
mobrivi darRvevebiT, ucxouri 
prononsiTa da kalkirebuli fra-
zeologiiT, bundovani neologiz-
mebiTa da interferirebuli ingli-
suri masaliT gajerebul saubars 
vismenT, sasuliero wris warmomad-
genelTa da tradiciuli inteli-
genciis metyvelebis gverdiT; 

saqarTveloSi Cveni politi-
kur-ekonomikuri problemebis gamo 
modernizaciis procesi cota Sene-
lebulia, rac (raoden paradoqsu-
ladac ar unda JRerdes) saSuale-
bas iZleva garkveuli koreqtivebi 
SevitanoT enis metismeti libera-
lizaciisa da globalizaciis pro-
cesSi, da visargebloT saeklesio 
enis sufTad Senaxuli rezervebiT, 
romelTa meSveobiT SeiZleba arasa-
surveli xasiaTis „siaxleTa“ ga-
neitraleba. amis imeds iZleva is 
leqsika, romelsac swored ekle-
siisa da mrevlis metyveleba „amag-
rebs“ saerTo qarTulSi (rwmena, 
imedi, sasoeba, madli,  suliereba, 
codva, wawymeda, siwminde, miteveba, 
jvriswra, ganwmenda,  muxlmoyra, 
ampartavneba, farisevloba, liqni, 
mliqvneloba, wyaloba, mowyaleba, 
RvTis Svili, saTnoeba, qeba, xotba 
da mravali sxva).  

miuxedavad  imisa, rom ekle-
sias esoden keTilismyofeli gav-

lena aqvs saero enaze, piriqiTa 
procesic arsebobs: 

bolo xanebSi yuradRebas 
iqcevs sasuliero wris SdarebiT 
axalgazrda nawilSi  eklesiisgare 
metyvelebaSi moWarbebuli arawig-
nuri gamonaTqvamebi, da Jargonis 
elementebic ki; iqmneba STabeWdi-
leba, rom sasuliero piri (ra Tqma 
unda, iSviaT gamonaklisebs vgulis-
xmobT) taZarSi tovebs Tavis 
sametyvelo kulturas da yofaSi 
saero pirad gadaiqceva; vfiqrobT, 
saeklesio ena dargobrivi argo ar 
aris, romelsac samsaxuris atribu-
tad aRviqvamT; sasuliero pirTa 
metyveleba cxovrebis wesis, mrwam-
sisa da RirebulebaTa mudmivi 
gamovlinebaa da mas tanisamosiviT 
ar/ver unda icvlides adamiani; bo-
lo dros sazogadoebriv televi-
ziaSi gamoCenilma Ria Tu farulma 
Canawerebmac cxadyo amgvari ormagi 
metyvelebis arsebobis faqti sasu-
liero wreSi. rac SesaZloa, moma-
valSi eklesiis SigniT saeklesio 
enis normobrivi ryevis mauwyebeli 
niSanic ki iyos. 

am safrTxes isic amZafrebs, 
rom dRes, rodesac, internetsivr-
ceSi erTmaneTis gverdiT ganTav-
sdeba saeklesio da antisaeklesio 
masala, sulier da enobriv Rire-
bulebaTa mwyobri saxiT SenarCune-
ba sul ufro Zneldeba.  
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saqarTvelos uadresi eklesiebi 

 
manana abuTiZe, asoc. profesori 
 

qarTuli xelovnebis umniSvne-
lovanes Zeglebs, ise, rogorc 
msoflio kulturuli memkvidreo-
bis udides nawils, qristianuli 
xuroTmoZRvrebis brwyinvale nimu-
Sebi warmoadgens. qarTuli saekle-
sio arqiteqturis kvleva Tanabrad 
moiTxovs arqeologiuri, wyaroTm-
codneobiTi, arqiteqturuli, geo-
logiuri, filosofiuri, paleogra-
fiuli Tu istoriuli kuTxiT mid-
gomas da es arc ise advilia, ro-
desac saqme exeba iseT Soreul 
warsuls, rogoric magaliTad, mi-
rianisa da misi memkvidreebidan 
dawyebuli da vaxtang gorgaslisa 
da misi memkvidreebis epoqiT dam-
Tavrebuli qronologiuri monak-
veTi, IV-VI saukuneebia. saqmes ara 
marto adreuli eklesiebis mSeneb-
lobasTan dakavSirebul  wyaroTa 
zogjer erTi SexedviT winaaR-
mdegobrivi xasiaTi da simwire, an 
nagebobebis daculobis kondicia 
arTulebs, aramed isic, rom saqarT-
veloSi arqeologiuri samuSaoebis 
arsebuli masStabi jer kidev ver 
gawvda yvela im „sabuTis“ gamov-
lenas, rac naTels mofenda bevr 
sakiTxs, romlebic, sxvaTa Soris, 
Zveli Tu axali Taobis qarTvel  
mecnierTa davis sagania. maT Sori-
saa saqarTvelos eklesiaTa arqite-
qturuli kompoziciebis genezisis 
Tema. 

cnobilia, rom qristianuli 
taZrisaTvis SerCeuli adgili reg-
lamentirebulia. is aucileblad 
ukavSirdeba legendas, gansakuTre-
bul movlenas, agebis aucileblo-
bis garkveul pirobas da a.S. ami-
tom adreuli eklesiebi yovelTvis 
gadakeTebis, restavraciis, axlad 

aSenebis obieqtebi arian da upira-
tesad avTentikuri varianti nage-
bobisa im SemTxvevaSi uZlebs sau-
kuneebs, rodesac  is, mSeneblobis 
xarisxis gamo, ar dazianebula, 
mTlianad an  nawilobriv ar dang-
reula Tu  daungreviaT. amgvar Ta-
vidan aSenebis kampaniebs, bunebri-
via, axlda axali epoqis stilisaT-
vis Sesaferi arqiteqturuli kom-
poziciiT Zvelis Canacvleba. saqar-
TveloSi, ise rogorc mTel msof-
lioSi, orivenairi bedis eklesiebia 
da am pirveli nagebobebis kompozi-
ciaTa, zomebis Tu sxva maxasiaTeb-
lebis Sesaxeb gamoTqmuli garkveu-
li debulebebi ver daeyrdnoboda 
Zeglze Catarebuli specifikuri 
arqeologiuri kvlevis Sedegebs am 
ukanasknelis ararsebobis gamo. 
aseT pirobebSi saqarTvelos ekle-
siaTa arqiteqturuli kompozicie-
bis genezisis rekonstruqciis mcde-
lobis gzaze maSvel rgols – dana-
rCeni qristianuli msoflios gamo-
cdilebas da werilobiT wyaroebs - 
TiTqos naklebad prioritetulad 
miiCnevdnen. amas moyva uzustobebi 
eklesiaTa daTariRebisas,  morwmu-
neTa Sekrebis adgilad sxva funq-
ciis mqone saTavsisa Tu nagebobis 
warmoCena (obieqti nekresis komp-
leqsSi; e.w mcire jvari) [1], Sec-
domebi TviT eklesiebis Tu maTi 
lokaciebis identifikaciaSi da a.S. 
samwuxarod aseT cdomilebebs yov-
lad mkafio da araorazrovani 
saqtitoro warwerebic ver aRudga 
win.am fonze yuradsaRebia is gza, 
romelic qarTvelTa winaprebis 
msgavsad gaiares msoflios xal-
xebma gaqristianebis kvalad da is 
faqtic, rom kanonikuri msoflm-
xedvelobis popularizaciisa da 
damkvidrebisTvis SemuSavebuli 
dogmebi Tanabrad iqneboda saval-
debulo yvela aRmsareblisaTvis. am 
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mxriv upirvelesad gasaTvaliswine-
belia is daskvnebi, romlebic ro-
mis da bizantiis adreqristianuli 
xuroTmoZRvrebis nimuSebis Tu 
uSualod eklesiebis arqiteqturu-
li Temebis SerCevis Sesaxebaa 
cnobili samecniero literaturi-
dan, aseve, gamomdinare  RvTismet-
yvelTa teqstebidan, kultis speci-
fikidan, saeklesio krebebze miRebu-
li direqtivebidan da a.S.  mxedve-
lobaSi gvaqvs romauli bazili-
kebis (tab.1), mavzoleumebis, kalda-
riumebis, arqiteqturuli kompozi-
ciebis gamoyeneba eklesiebis, bapti-
steriumebis da qristianuli kul-
tisaTvis saWiro sxva funqciuri 
nagebobebisTvis [2].  

 

 

1. maqsenciusis-konstantines 
bazilikis gegma 

 
 

 
2. aRTqmis kidobani 

aRsaniSnavia isic, rom ekle-
siebis arqiteqturuli kompozicie-
bis Tu maTi konfiguraciebis „cent-
ralizebulad“ gavrcelebaze ara-
erT qarTul Tu ucxour matianeSia 
laparaki. vgulisxmobT ambavs ekle-
siis asagebad mirianis mier saber-
ZneTidan kiriTxuroebis mowvevis 
(“...da waravlinna mirian mefeman da 
iTxovna saberZneTiT qvisa mTlelni 
da kiriT xuroni. da moscna mefeman 
da warmovides eruSeTs. da dadves 

saZirkueli eklesiisa[ჲ]...…da warmo-
vides mangliss da dadves saZir-
kueli eklesiisa ...da esreT movides 
mcxeTad...” [3]), anda, aRTqmis kidob-
nis (tab.2) parametrebis (simaRle da 
sigane - 67±±7sm; sigrZe - 112 ±±12sm) 
proporciulobis koeficientis Se-
narCunebis rekomendacias saeklesio 
nagebobebis zomebSi da a.S. aqve 
vityviT, rom aRTqmis kidobnis para-
metrebis proporciulobis koefi-
cientis SenarCunebis tradicia sa-
kulto nagebobis zomebSi ukavSir-
deba sinagogebis (tab.3) sigrZis, 
siganis da simaRlis SerCevis wess 
[4]. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

3. sinagogis gegma 
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da marTlac, ara mxolod uka-
naskneli wlebis arqeologiurma 
monapovarma calsaxad naTelyo 
zogadqristianuli tendenciebis 
logikuri arseboba istoriuli 
saqarTvelos xuroTmoZRvrebaSi. 
Zveli bagratis, Zveli sveticxov-
lis, Zveli samTavros, bolnisis 
sionis (tab.4), nagzauris, noqala-
qevis Tu petras kompleqsebis 
arqeologiuri kvlevis SedegebiT 
dadasturda zemoTqmuli, xolo 
Wabukauris da durujispiris bazi-
likebis (tab.5) Seswavlam cxadyo, 
rom saqarTveloSi didi zomis 
arqiteqturuli kompoziciebi xis 
gadaxurviT meoTxe saukunidan ige-
ba [5] zustad ise, rogorc dasav-
leTis Tu aRmosavleTis imdroin-
del qristianul centrebSi: cno-
bilia, rom bazilikuri da zogadad 
grZiv RerZze orientirebuli afsi-
duri kompoziciebi Sua saukuneebis 
sakulto nagebobebis „savizito 
baraTia“. dasavleT evropaSi is 
praqtikulad ucvlel prioriteta-
daa SenarCunebuli, rogorc kidob-
nis Tu gansawmendelis modeli de-
damiwaze.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.bolnisis sionis gegma 

 
 

 
5. durujspiris bazilikis  

rekonstruqcia 
 
kidev erTi magaliTia mangli-

sis taZris adreuli samSeneblo 
fena [6]: zemoT mirianis dros mang-
lisSi eklesiis aSenebasTan dakav-

Sirebuli moqcevai qarTlisaჲs 
fragmenti movixmeT. amjerad saqme 
gvaqvs ara grZiv RerZze orienti-
rebul, aramed centrul afsidur 
kompoziciasTan, romelic, rogorc 
aRvniSneT, aqtualuria  wmindaneb-
Tan, relikviebTan dakavSirebuli 
Tu ritualuri adreqristianuli 
obieqtebisaTvis [2]. rac Seexeba 
manglisis sionis dRevandel saxes, 
isic, msgavsadxsenebuli Zeglebis 
umravlesobisa, mogvianebiTaa for-
mirebuli (tab.6), Tumca, masSi Se-
narCunebulia pirveli xuroTmoZRv-
ruli gegma. 

 

6. manglisis sionis gegma da Wrili 
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ase, rom saqarTvelos eklesie-
bis, ise, rogorc mTel msoflios 
qristianuli funqciuri nagebobebis 
arqiteqturuli Temebi wina epoqa-
Sia Casaxulic, warmoSobilic, gan-
viTarebulic da Semdegaa morge-
buli axal rolze, rac, bunebrivia, 
ar gamoricxavs axal ampluaSi maT 
Semdgom  adaptirebas kultis Tu  
sxva cvlilebaTa Sesabamisad. 
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SUMMARY 

THE EARLIEST GEORGIAN CHURCHES 
Manana Abutidze 
The archeological finds of last years – the old 
Bagrati, old Svetitskhoveli, BolnisiSioni, old 
Samtavro, Nagzauri, Nokalakevi or Petra 
complexes – unequivocally confirmed logical 
existence of general Christian tendencies in 
earliest Georgian churches, while the study of 
Chabukauri and Durujispiri basilicas testified 
that in Georgia, in the wake of Roman 
traditions, large-size architectural 
compositions with wood covering are 
constructed since the fourth century in the 
same manner as in western or eastern Christian 
centers of that time.          

giorgi mTawmindelis brZola 

qarTuli eklesiis 

avtokefaliisaTvis 

 
xaTuna TodaZe, profesori 

 
sazRvargareT arsebuli qarT-

velTa savaneebi, ara marto rwmenis, 
qarTvelTa politikuri gavlenis 
dadasturebac iyo. `qarTuli erov-
nuli TviTSemecnebis ganmtkicebisa 
da gamokvervisaTvis didi mniSvne-
loba hqonda ucxoeTSi mdebare 
qarTvelTa monastrebs, sinas mTsas 
da palestinisas, Savi mTisas da 
gansakuTrebiT aTonis iverTa di-
debuls lavras~ _ werda batoni 
ivane javaxiSvili. XI saukuneSi 
aTonis monasterma Tavisis ayvavebis 
umaRles safexurs miaRwia da 
gadaiqca lavrad, msxvili samec-
niero-saswavlo centriTY_ aTonis 
akademiiT. `aq Tavmoyrili iyo qar-
TvelTa saukeTeso Zalebi, romel-
Tac miznad daisaxes gaecnoT 
TavianTi TanamemamuleTaTvis dasav-
leTis literaturuli simdidre da 
memkvidreoba~ _ vkiTxulobT baton 
korneli kekeliZesTan. 

monasterSi moRvawe mamebi 
TavianTi dauRalavi literaturu-
li moRvaweobiT imavdroulad 
erovnuli Rirsebis sadarajoze 
idgnen, radgan mSobliuri kultu-
risa da TviTmyofadobis dasacavad, 
xmalTan erTad sibrZniT da gans-
wavlulobiT brZolacaa saWiro.  

maTi erovnuli grZnoba 
ucxoeTSi kidev ufro unda gamtki-
cebuliyo, radgan kargad xedavdnen 
ra damokidebuleba hqondaT erT-
morwmune bizantielebs qarTvelebis 
mimarT. berZeni berebi qarTvelTa 
monastrebis dapatronebas yvela-
nairi gziTa da saSualebiT cdi-
lobdnen. brZola uTanasworo iyo. 
erTi mxriv marTlmadideblobis 
damcvelTa saxeli, saeklesio mwer-
lobis simdidre da meore mxriv, 
erTi muWa qarTveli ber-monazvnebi. 

http://www.amsi.ge/istoria/qm/qarTlis_moqceva.pdf
http://www.amsi.ge/istoria/qm/qarTlis_moqceva.pdf
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http://www.dslib.net/muzee-vedenie/arhitektura-sinagog-pozdneantichnogo-perioda-na-territorii-severnoj-palestiny.html
http://www.dslib.net/muzee-vedenie/arhitektura-sinagog-pozdneantichnogo-perioda-na-territorii-severnoj-palestiny.html
http://www.dslib.net/muzee-vedenie/arhitektura-sinagog-pozdneantichnogo-perioda-na-territorii-severnoj-palestiny.html
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berZnebma aTonze Seteva jer kidev 
1019-29 wlebSi daiwyes. maT monas-
tris winaZRvars giorgi varazvaCes 
imperator romanoz argviras wi-
naaRmdeg gandgomiloba da Ralati 
daswames. qarTvelebi darwmunebu-
lebi iyvnen, rom giorgi ubralo 
iyo, magram dabezRebis Sedegad 
qarTveli beri minovatis kunZulze 
gadaasaxles, sadac aResrula 
kidec (1029). berZnebi amasac ar 
dasjerdnen, vinaÁTgan eseviTari 
Jami poves, Ãelyves yovliTa Ronis-
ZiebiT, raTamca qarTuelni amis 
monastrisagan aRmohfxurnes, da 
amis pirisaTჳs moswrafebaÁ aCunes 
da mTai yoveli TanaSeiwies da 
saberZneTisa didebulni da pala-
tis warCinebulni midriknes da 
mravali SromaÁ da Wiri da rudu-
nebaÁ Cuenzeda moawies. 

samgzis gaiZarcva monasteri da 
`rac ki ram iyo `turfaÁ~ mamaTa 
CuenTa mogebuli yovelive iavar  
iqmna~. da es moxda marTlmadidebel 
bizantiaSi, mTeli aToneli berZeni 
berebis moswrafebiT da SewevniT. 
arc amiT damcxralan berZnebi. isev` 
ipoves Jami da cecxli aRagznes 
qarTvelTazeda. SeuZlebelia 
yovelives warmoTqma ramdeni gineba, 
Seuracxyofa, `yuedreba~, cema, 
`guema~ da mwvaleblobad Seracxva 
aitanes qarTvelma berebma. mama 
arseni, monastris winamZRvari (1039-
41 ww.), romelic Tavis TanamoZmeTa 
mdgomareobis gaumjobesebas 
cdilobda da berZenTa mefeTa 
winaSe samarTals eZebda, 
berZenTagan `iguemaca da mravali 
SromaÁ daiTmina da sapyrobiled 
SewyudevaÁ da kicxvaÁ da basrobaÁ~. 
berZnebs monasterSi qarTvelTa 
saxelis sruliad mospoba surdaT. 
mokled rom vTqvaT, `rameTu ara 
Tumca oÂfali Seweul iyo Cvenzeda 
dRes arcamca erTi qarTueli ara 
ipovebis eseviTarsa amas vrcelsa 
da didebulsa lavrasa Sina, romeli 

ese friadiTa warsagebeliTa da 
mravliTa ofliTa maT wmidaTa 
mamaTa CuenTaÁTa Cuen qarTuel-
TaTvis aRSenebul iyo da aRmar-
Tul _ wers giorgi mTawmindeli. 

qarTvelTa winaaRmdeg brZola 
berZnebma Sav mTaze gaagrZeles. 
mwvaleblobis braldebiT axla 
svimeon wmidis monastridan ganiz-
raxes qarTvelTa gandevna. `gularZ-
nilobiT raÁTa wmidasa amas da mar-
Talsa sarwmunoebasa Cvensa biwi 
rame daswamon da esreTmca sru-
liad aRmogufxurnes amis lavrisa 
pirvelTagan TviT wmidisa svimeonis 
mier damkvidrebulni~ _ mogviTx-
robs giorgi mcire. berZnebma 
axladdaniSnul patriarq Teodosis 
mimarTes TxovniT: moeSorebina maT-
Tvis `sameoci kaci, romelni qarT-
velad saxel ideben TavTaTÂsTa da 
ara uwyiT raÁ ars sarwmuneoba 
maTi~. qarTvelTa mwvaleblobis 
dasamtkiceblad berZnebma Tavisebu-
ri sabuTic ki warudgines pat-
riarqs.  

patriarqma qarTvelTa marTl-
madideblobis gamosaZieblad iseTi 
qarTveli moiTxova, romelsac ber-
Znuli ena da damwerloba ecodi-
neboda. aseTad TviT berZnebma 
giorgi mTawmindeli daasaxeles. `he 
ars erTi vinme monazoni Rramati-
kosi da berZnulTa wignTa qar-
Tulad Targmnis~.  

giorgi mTawmindeli giorgi 
dayudebulis mowafe, gansakuTre-
buli niWiT dajildovebuli kaci, 
romelmac `srulyo nakluvanebaÁ 
enisa Cuenisa~. patriarqi Teodosi 
cudad icnobda qarTvelebs, amitom 
man jer RmrTissulierTa wignTagan 
dauwyo gamokiTxva giorgis da dar-
wmunda ra, rom masSi `madli 
RmrTisaÁ damkvidrebuliyo~, ase mi-
marTa qarTvel bers. `Sen naTesaviT 
qarTveli xar, magram yovliTa 
swavlulebiTa, sruliad berZeni 
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xar. raÁ ars ganyofilebaÁ qar-
TuelTa da Cven Soris~.  

Tavisi niWi da codna giorgi 
mTawmindelma iseTi wignebis gad-
moTargmnasac moandoma, romelic 
saeklesio RvTismsaxurebas exeboda. 
amitom pasuxi ar gasWirvebia. 
friad ganswavlulma iseTi safuZ-
vliani axsna-ganmarteba misca iq 
damswreT, rom ganakvirna msmenelni 
da TviT patriarqic daarwmuna 
qarTvelTa marTal sarwmuneobaSi. 

cilismwamebeli berZnebi pat-
riarqma Teodosim `friad Serisxa 
da kanonsa qveSe saeklesiosa Seyar-
na~, giorgis `qebaÁ da netarebaÁ~ 
Seasxa, xolo qarTvelebs neba 
darTo svimeonwmidis monasterSi 
Jamis wirvisa. ris uflebac adre ar 
hqondaT. `romelsa igi reca savne-
belad Cuenda hgonebdes, ese Cuenda 
sargebel iqmna~ _ wers giorgi 
mcire.  

berZnebi arc aman SeaCera. 1057 
wels brZolam Savi mTis bizantiel 
berebsa da qarTvelebs Soris 
axali ZaliT ifeTqa. antioqielma 
sasuliero pirebma qarTuli ekle-
siis damoukideblobisa da TviTm-
wyemsobis ufleba daayenes eWvqveS 
da patriarqs mimarTes: `viTar ese 
meufeo romel eklesiani da 
mRvdelT-moZRuarni qarTlisani ara 
romelsa patriarqisa Ãelmwifebasa 
queSe arian da yovelni saeklesioni 
wesni maT mier ganegebian da TÂT 
daisumen kaTalikosTa da episko-
posTa. ar marTal ars ese, rameTu 
aTormetTa mociqulTagani aravin 
mosrul ars queyanas maTsa~. Tanac 
umecarni da samwysoÁ mcire arian, 
amitom `jer ars raÁTa xelmwife-
basa queSe antioqeli patriarqisasa 
imwyesebodin~. 

ivane javaxiSvilis azriT, es 
sakiTxi pirvelad giorgi aTonelis 
dros ar unda dasmuliyo. wya-
roebSi ar Cans vin da rodis Caa-
gona es azri antioqiis sapat-

riarqos. istoriuli cnobebi ukve 
gamwvavebul brZolas asaxaven. 
braldeba gonivrulad iyo Sedge-
nili: jer wamoyenebuli iyo qar-
Tuli eklesiis gaumarTlebeli 
moqmedeba, romelic sabraldebod 
gamoiyeneboda, Semdeg dasabuTe-
buli iyo amgvari moqmedebis araka-
noniereba da bolos, logikuri 
daskvna _ mwvaleblurad moqmedi 
eklesia unda damorCileboda pan-
tarqiis erT-erT wevrs, uaxloes 
sapatriarqos.  

antioqiis patriarqs, rasakvir-
velia, es azri moewona. vin ityoda 
uars samwysos gazrdaze, magram 
gadawyvita brZola mSvidobianad _ 
molaparakebiT da rCeviT waremar-
Ta. amitom isev giorgi mTawmindeli 
miiwvia. swavlulobiT da mecniere-
biT ganTqmuli TviT berZenTa So-
ris da mimarTa: `Sen, netaro mamao, 
daRacaTu naTesaviT qarTveli xar, 
xolo swavlulebiT da mecnierebiT 
Cuenive swori xar, jer ars romel 
eklesiani da mRudel-moZRuarni 
Tqvenni Ãelsa queSe samociqulosa 
amas saydrisasa imwyesebodin da 
hmarTebsaca esreT mizeziTa max-
loblobisaiTa~.  

patriarqi gamoZiebasac ki ar 
apirebda namdvilad ekuTvnoda Tu 
ara qarTul eklesias damouki-
debloba. man pirdapir ganucxada 
giorgi mTawmindels Tavisi ganz-
raxva da albaT icoda ra giorgis 
didi avtoriteti bagrat meoTxis 
karze, uTxra: `uwyi viTarmed 
gismens mefe Tqueni, ukeTo miuwero 
da auwyo umjobesi~. gonivruli iyo 
patriarqis ganzraxva jer giorgi 
daeTanxmebina, xolo Semdeg igi 
gamoeyenebina mefisa da samRvdeloe-
bis winaSe, xolo Tu misi `rCeva~ 
ar gaWrida, patriarqi daundobeli 
brZolis gamocxadebas pirdeboda 
qarTvelebs. `miuweroT oTxTave 
patriarqTa saydris modgmaTa Cuen-
Ta da vauwyoT TviTrCulebaÁ da 
qedficxlobaÁ Tquenisa naTesavisa 
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da viTarmed TÂnier samociqulosa 
kanonisa, TÂTimwyesebian da moci-
qulTagani aravin mosrulars qveya-
nasa maTsao~.  

es ubralo muqara rodi iyo. 
patriarqs SeeZlo advilad Seesru-
lebina Tavisi naTqvami. `TviTrCu-
lobaÁda qedficxlobaÁ~ saeklesio 
kanonebis mixedviT, erT-erT usa-
Sinles codvad da mwvaleblobad 
iTvleboda.jer kidev gaerTianebis 
procesSi myofi saqarTvelosTvis, 
romelsac Sinauri da gareuli 
mtrebi mosvenebas ar aZlevdnen, 
mwvaleblobis braldeba namdvilad 
zedmeti iyo. es icoda albaT pat-
riarqmac da amitom medidurad 
acxadebda, Tu ar damemorCileT 
`isreT mravalsa Ruawlsa SegTxine 
vidre ara TÂT mefe Tqueni winaSe 
Cuensa movides da Ãelmwifobasa 
Cuensa daemorCiloso. 

amitom giorgi mTawmindelis 
pasuxi saxelmwifoebrivi mniSvne-
lobis iyo da qarTvelma berma, 
romelic albaT aRSfoTebuli iyo 
mSvidad, magram gabedulad moaxsena 
patriarqs: `hei wmidao meufeo, 
raÁsTvis esreT advilad Ãelhyav 
didisa amisa da maRlisa saqmis 
mogonebad da aRsrulebad da vinme 
arian ugunurni igi ganzraxvani 
Senni. anu rad esreT ugunurad 
Segiracxavs naTesavi qarTvelTao 
wrfeli da umankoÁ. aha esera var me 
unarCevesi da umdablesi yovelTa 
ZmaTa CemTaÁ, me mogec maT yovelTa 
wil pasuxi~ da moiTxova wigni 
`mimosvlai andria mociqulisa~, 
romelic Sekriba `pirvelweriliTa 
mosaxsenebelTagan nikita Rirsman 
da filosofosman~, eseigi me-9 
saukunis panegiristma da romelic 
eqvTime aTonelma Targmna qarTu-
lad. magram giorgim moiTxova ara 
qarTuli, aramed berZnuli teqsti. 
jer erTi, berZnebs qarTuli ar 
ecodinebodaT da meore, maT Tval-
Si berZnul wyaros ufro meti 
ndoba eqneboda. roca wigni mouta-

nes, sanam Sesaferis adgils waiki-
Txavda, patriarqs mimarTa: `Sen 
ityÂ viTarmed Tavisa mociqulTasa 
petres saydarsa vzio, xolo Cuen 
pirvelwodebulisa da Zmisa Tvisisa 
mwodebelsa andrias nawilni varT 
da samwysoni mis mier mociqulni 
da ganaTlebulni da erTi wmidaTa 
aTTormetTa mociqulTagani, simons 
vityvi kananelsa, queyanasa Cuensa 
damarxul ars afxazeTs, romelsa 
nikofsi ewodebis, amaT wmidaTa 
mociqulTa ganaTlebul varTo~.  

roca es argumenti waradgina, 
xumrobiT ieriSic ki miitana da 
patriaqrs mimarTa: rakiRa sityva 
morCilebaze CamoagdeT, `Suenis 
esreT raTa wodebuli igi mwode-
belsa mas daemorCilos, rameTu 
petre jer-ars raTa daemorCilos 
mwodebels TÂssa da Zmasa andrias 
da raTa Tquen Cuen daguemor-
CilneT~. 

giorgi mTawmindelma kargad 
icoda, rom antioqiis patriaqri 
saqarTvelos saeklesio ierarqs ar 
daeqvemdebareboda, magram logiku-
ri daskvniT qarTvelebi araTu 
amouyena gverdSi berZnebs, aramed 
maTze maRlac ki daayena. 

wayenebuli braldebis danar-
Cen punqtebze: a) mRvdel-moZruarni 
qarTlisa aravis eqvemdebarebian,  
b) yovelni saekelsio wesni maT 
mier ganegebian; g) TviT daismen 
kaTalikosTa da eposkoposTa. 
giorgi mTawmindels pasuxi ar 
gaucia, radgan maTi usafuZvloba 
TavisTavad mtkicdeboda andria 
mociqulis mier Cvens qveyanaSi 
qristianobis qadagebiT.  

Semdeg patriarqs isic Seaxse-
na, rom qarTvelebi arasodes yofi-
lan `wvalebis mimarT midrekilni~, 
xolo iyo `Jami, rome yovelsa 
saberZneTsa Sina marTlmadideb-
lobaÁ araipoeboda~ da marTlmadi-
deblobis kerad mxolod qarTlis 
sakaTalikoso iTvleboda da rom 
VIII saukuneSi TviT ioane guTeli 
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episkoposi mcxeTaa ikurTxa epis-
koposad, `viTarca sweria didsa 
sÂnaqsarsa~. 

yovelive amis Semdeg antioqiis 
patriarqs isRa darCenoda RimiliT 
eTqva paeqrobaze myof mRvdelT-
moZRvrebisa da eriskacebisaTvis: 
`xedavT bersa amas, ÂTar marto 
esodensa simravlesa guerevis. vekr-
ZalneT, nuukue, winaaRmdegoba 
SeguemTxÂos da ara xolo Tu 
sityviT, aramed saqmiT guamxilos 
ZleulebaÁ Cueni da dagvmrwmnes da 
dagvimremlnes~. 

dRes, cnobilia, rom eklesiis 
avtokefaliisaTvis erT-erTi moci-
qulis qadageba srulebiT ar aris 
saWiro. eklesiaTa damoukidebloba 
politikuri an sxva istoriuli 
mizezebiT aris ganpirobebuli, mag-
ram erTi ram cxadia, maSinac da 
axlac eklesiis avtokefalia viw-
ro-aRmsareblobiTi sakiTxi ar 
aris. is eris TviTmyofadi kul-
turis erT-erTi mTavari argumentia 
da erovnul-saxelmwifoebrivi mniS-
vnelobisa gaxlavT.  
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qarTveli sasuliero pirebis 

misioneruli moRvaweoba XVIII-XIX 

saukuneebSi 

 
maia guramiSvili, asoc. prof. 
 

qarTuli marTlmadidebluri 
eklesiis saWeTmpyrobelebi da sam-
Rvdeloeba −qarTvel mefeTa mxar-
daWeriT cdilobdnen aRedginaT da 
ganemtkicebinaT qristianoba kavka-
siis mosaxleobaSi. qarTveli mqada-
geblebi Zalasa da energias ar 
zogavdnen, raTa qristianoba eqada-
gaT kavkasiis mTianeTis mosaxleo-
baSi. Tavis mxriv, qarTveli mefeebi, 
miuxedavad mZime politikuri da, 
aqedan gamomdinare, umZimesi finan-
suri mdgomareobisa, mainc poulob-
dnen saSualebebs eSenebinaT ekle-
sia-monastrebi qveynis am mxareebSi 
gaegzavnaT mRvdlebi da misione-
rebi. swored am garemoebam misca 
biZgi samisionero moRvaweobis gaS-
las saqarTveloSi. swored am gare-
moebam misca biZgi samisionero 
moRvaweobis gaSlas saqarTveloSi 
da mis farglebs gareT. 

mTiuleTis misiis „oseTis sa-
suliero komisias“ saTaveSi garej-
Si aRzrdili ioane mangleli 
(saakaZe) Caudga. 

1745 wels daarsebuli oseTis 
komisiis wevrebad SerCeulni iyvnen 
namenskis monastris qarTveli bere-
bi; sul 7 pirovneba. maT miuRiaT 
sagzaod „100 Tumani da wliuri 
jamagiri daeniSnaT 1752 maneTis 
odenobiT“. 

oseTSi CasvlisTanave berebi 
mxned Seudgnen saqmes da „friadi 
sulni moaqcivnes da naTel mcnes 
wmida embaziTa“. 

imier kavkasiaSi gadasvlisTa-
nave TvalsaCino sasuliero pirebma 
gamoacocxles am mxareSi misione-
ruli moRvaweobis tradicia. mang-
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lelma episkoposma ioane (saakaZem) 
Tavis samoRvaweod daRestani 
airCia da mis mier gamococxlebul 
qarTul saqmes zurgi ruseTis sam-
xedro, sasuliero uwyebaTa qmediTi 
daxmarebiT gaumarTa. 

qarTveli metropoliti ioane 
mangleli TerTmet sasuliero moR-
vawesTan erTad gadasaxlda astra-
xanidan derbendSi (1725), sadac 
aaSena ori eklesia, misive Taosno-
biT iqna aSenebuli RvTismSoblis 
saxelobis eklesia yizlarSi da 
jvarTamaRlebis saxelobis mamaTa 
monasteri. monastris winamZRvrad 
dainiSna arqimandriti danieli [2]. 

1744 wels ioane manglelma da 
ioseb samebelma (qobulaSvilma) 
rogorc wminda sinodis arqivebidan 
Cans gadawyvites daearsebinaT misia 
qristianobis Setana-gavrcelebisa-
Tvis kavkasiis mTielTa Soris. maT 
es produqti warudgines wminda 
sinods, romelmac moiwona igi. 1745 
wels daarsda cnobili: „oseTSi 
qristianobis aRmdgeni sazogadoe-
ba“. komisiaSi mxolod qarTvelebi 
Sevidnen. am komisiisaTvis ioane 
manglelma yizlarSi aaSena saxli, 
gaaSena baRebi da sxva [9107]. 

rogorc qarTuli da rusule-
novani mdidari saarqivo masalebis 
Seswavlis safuZvelze irkveva, qar-
TvelTa iniciativiT Seqmnili „ose-
Tis komisia“ dakompleqtda ruseTSi 
mcxovrebi qarTveli sasuliero 
moRvaweobiT. ioane manglelis 
gardacvalebis Semdeg (1751) sinodma 
misias saTaveSi Cauyena isev qar-
Tveli arqimandriti paxomi (were-
Teli) [4, 405,411]. „oseTis komisias“ 
miznad hqonda, rom CrdiloeT 
oseTi ruseT-saqarTvelos damakav-
Sirebel rgolad eqcia, risTvisac 
osTa Soris qristianobis gavrce-
leba daiwyes. rogorc saarqivo 
masalebidan Cans, arc Tu ise 

usafrTxo yofila qristianobis 
qadageba mTielTa Soris, [4] miuxe-
davad yovelgvari gaWirvebisa, qar-
Tveli xalxi samRvdeloeba mowo-
debis simaRleze idga. 

„oseTis komisiam“ scada oseT-
Si wera-kiTxvis da ganaTlebis 
Setana. 1751 wels qarTvelma moRva-
weebma ruseTis mTavrobas warudgi-
nes oseTSi skolebis gaxsnis proeq-
ti. am proeqtiT 30 bavSvisaTvis 
gaxsnil skolaSi swavla qarTul 
enaze unda yofiliyo [5, 791]. es 
imiT iyo gamowveuli, rom maSin 
osur enaze ganaTlebis miReba 
saTanado saxelmZRvaneloTa uqon-
lobis gamo SeuZlebeli iyo. sino-
dis davalebiT qarTvelebi ukve 
Targmnidnen osur enaze sasuliero 
wignebs. 1764 wels qarTvelma misio-
nerebma pirveli skola gaxsnes 
qalaq mozdokSi [4, 408].  

„oseTis komisiis“ saqmianobas 
did daxmarebas uwevdnen Teimuraz 
II, erekle II da anton kaTalikosi. 
maTi xelis SewyobiT saqarTvelos 
saganmanaTleblo kerebSi aRizarda 
ramdenime mTieli bavSvi, romlebmac 
Semdeg didi roli Seasrules 
TavianTi xalxebis cxovrebaSi. erT-
erTi maTgani iyo erekles mier 
gaaznaurebuli osi ioane iaRlu-
ziZe. ioane iaRluziZem garejis 
samonastro skolasa da Tbilisis 
sasuliero seminariaSi safuZvliani 
ganaTleba miiRo da TvalsaCino 
wvlili Seitana osuri damwerlo-
bisa da gavrcelebis saqmeSi [5, 12]. 

amierkavkasiaSi samisionero 
moRvaweobis farTod gasaSlelad 
moskovis qarTul axalSenSi xangrZ-
livi da nayofieri muSaoba Catar-
da. samisionero moRvaweobisaTvis 
moskovSi myof sasuliero pirebs 
axla oficialurad miecaT neba 
TavianTi mravalwliani samwerlo 
da sagamomcemlo moRvaweobis Sede-
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gad miecaT neba TavianTi mraval-
wliani samwerlo da sagamomcemlo 
moRvaweobis Sedegad Seqmnili pro-
duqcia miewodebinaT rogorc kavka-
siis mkvidrTaTvis ise Tanamemamu-
leebisaTvis sakuTriv saqarTvelo-
Si. 

ioseb samebeli ambobs T. Jor-
dania umTavresi piria im ganaT-
lebul samRvdeloebas Soris, rome-
lic gars ertya swavlis moyvare 
vaxtangs ruseTSi. swored igi gvev-
lineba qarTuli stambis daarsebis 
iniciatorad. man garda Tavgamode-
buli Sromisa, am saqmes moaxmara 
mTeli Tavisi qoneba. TviT ioseb 
samebeli „daviTnis“ winasityvaobaSi 
ambobs:  

„...brZanebiTa saqarTvelos 
mefis baqarisan, me arqiepiskoposma 
da kaxeTis mwignobarTuxucesis 
qobulis Zis Tamazis Zema oiseb-
viRvawe da moviyide safasiTa CemiTa 
stamba ese. friadi SromiTa da 
TanaSemweobiTa guramiSvilis qris-
teforesiTa gavakeTe keTilad dac-
visaTvis“... [1]. 

amgvarad, rogorc irkveva 
xuces monazon qristefore gurami-
Svilma (daviTis Zma m. g.) es stamba 
gaakeTa ioseb samebelis brZanebiT. 
amisaTvis qristefore guramiSvili 
uwinaress mimarTavs ruseTis mec-
nierebaTa akademias sadac, imperat-
ricis brZanebis Sesabamisad, stam-
bis asoebis Camomsxmelma palatam 
misTvis daamzada qarTuli Srifti 
[11]. rogorc Cans, qristefore am 
saqmeebSi mSvenivrad erkveoda. TviT 
literebis Camosxmisa da asoTawyo-
bis operaciebis CaTvliT. igi Tavis 
Txovnas asabuTebda uwinares ru-
sul-qarTuli „anbanis“ gamocemis 
aucileblobiT. mis saxelTanvea 
dakavSirebuli TbilisSi qarTuli 
stambisa da gamomcemlobis aRdge-
nac. ruseTis sinodis arqivebSi 

gamovlenili masala mowmobs, rom 
igi saqarTveloSi wamosula oseTi-
dan kaTolikos antonis gamowveviT 
wignis sabeWdi dazgebis gasamarTa-
vad [1, 324]. qristefore gurami-
Svili am droisaTvis ukve cnobili 
mestambe iyo. 

1784 wels „oseTis komisiam“ 
daaarsa mozdokis eparqia, romlis 
mTavar episkoposad dadgenil iqna 
qarTveli arqimanditri gaiozi (nac-
vliSvili), romelic qarTuli wig-
nebis beWdvis organizatorad gvev-
lineba. 1793 wlis 2 ivliss, am 
dros ukve mozdokis eparqiis epis-
koposma baraTi warudgina imperato-
ris kabinetis ufross v. popovs, 
„rom mozdoks saWiroa iyos qarTu-
li stamba, raTa pirvel xanebSi 
iTargmnos da ibeWdebodes wignebi 
qarTul enaze. 

gamoiyo Tanxa, raTa Tbilisis 
gimnaziis xarjze ganaTleba mieRoT 
moswavleebs oseTidan, afxazeTidan, 
xevsureTidan, lekeTidan, saingilo-
dan da sxv. [6, 8]. kavkasiis mTieli 
mosaxleobis, gansakuTrebiT, svane-
bisa da afxazebis gaqristianebis 
saqmeSi udidesi roli iTamaSa 
imereTis episkoposma gabrielma. 
iyvnen ojaxebi, romelTa ojaxis 
wevrTa nawili qristianebi iyvnen, 
nawili ki muslimanebi. ai, aseT 
pirobebSi mouxda moRvaweoba mas. 
am saqmeSi didi roli iTamaSa misma 
apostolurma Sromebma. 

gaiozma did warmatebas miaR-
wia, igi iyo frTxili, ubralod, 
yvelasaTvis gasagebi eniT damaje-
reblad axdenda moyvanili faqtebis 
argumentirebas, magaliTis mimcemi 
iyo misi piradi cxovrebac.  

aseTi qcevis gamo aRiara igi 
svanma xalxma analogiuri xerxebi-
Ta da meTodebiT aRadgina gabriel-
ma saqristiano samwyso da safuZve-
li moumzada saepiskoposo kaTed-
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ris daarsebas soxumSi, gamoaco-
cxla da aRadgina Zveli biWvinTa, 
suli STabera mraval dangreul da 
upatrono eklesias. TiToeuli wami 
misi cxovrebisa − moZRvrebaa, maga-
liTia, anderZia, CvenTvis da Cveni 
qveynisaTvis, erTad ki mTeli misi 
cxovreba erTi didi skolaa maRal 
− saTnoebisa da siyvarulisa, mart-
lisa da WeSmaritebisa, madlisa da 
mowyalebisa bevrsa hgonia, rom mec-
niereba da sarwmunoeba erTmaneTSi 
mourigebelni ariano. igi magali-
Tia am garigebisa da moTavsebisa. 
mTeli moZRvreba aw gansvenebulis 
saxelovani mRvdelmTavrisa rom 
aviRoT, Znelad ipoviT magaliTs, 
rom mecniereba gaewiros sarwmunoe-
bisaTvis an sarwmunoeba mecniere-
bisaTvis. piriqiT, igi sarwmunoebas 
amecnierebda da mecnierebas asar-
wmunoebda ase Seafasa misi Rvawli 
ilia WavWavaZem. rodesac vixsenebT 
ganmanaTlebel gabriels, ar SeiZ-
leba ar movixsenioT daviT maWava-
rianis samisionero moRvaweoba 
dasavleT saqarTveloSi, samurza-
yanosa da afxazeTSi. 10-15 weli-
wadSi Sereuli qristes rjuli 
sruliad aRsdga „misi uSualo ini-
ciativiT gaixsna sasuliero maswav-
lebeli. am saqmeSi mas didi daxma-
rebas uwevdnen berebi besarion 
dgebua da aTanase Jordania [8]. 

qarTveli samRvdeloebis mi-
sionerulma saqmianobam gansakuT-
rebiT did warmatebas miaRwia XIX 
saukunis bolosaTvis. am periodSi 
samisionero moRvaweobaSi Tavisi 
wvlili Seitana „wminda samSoblos 
Zmobam“, romelic daarsda Tbilis-
Si sionis eklesiasTan 1885 wlis 10 
noembers. maTi saqmianobis mizani 
iyo ganemtkicebinaT qristianuli 
moZRvreba qveynis mivardnil adgi-
lebSi da winaRdgomodnen kaToli-
kuri, luTeranuli da babtisturi 

religiis propagandas amierkavka-
siaSi, romelmac farTod moikida 
fexi ruseTTan SeerTebis Semdeg. 
Tumca, aqve unda iTqvas, rom qarT-
velebi erT-erTi eria msoflioSi, 
romelsac  arasodes Seuviwroebia 
da ar Seulaxavs sxva sarwmunoeba. 
ase iyo odiTganve da asea dResac. 
misionerul saqmianobaSi udides 
roli Seasrula aleqsandre oqro-
piriZem. samagaliToa yovladsamRv-
delo aleqsandres piradi cxov-
reba. Tavis droze xarjavda sul 
mcires. mTel Tavis monagars umTav-
resad swiravda im saqmes, romelsac 
emsaxureboda, saxeldobr: aaxlebda 
Zveli mwerlobis mniSvnelovan 
nawarmoebebs, notebad aRebinebda 
da astambinebda qarTuli sagalob-
lebis saukeTeso nimuSebs da sxv. 
Tavisi qonebis udidesi nawili 
moaxmara Sio mRvimis monastris 
ganaxlebas; aRadgina da Zvirfasi 
mxatvrobiT Seamko wm. Sio-mRvime-
lis saflavis eklesia. manve ganaax-
la zedaznis, jvarisa da daviT 
garejis monastrebi. dasasruls un-
da iTqvas, rom qarTvel saeklesio 
moRvaweTa misionerulma saqmianobam 
udidesi roli iTamaSa saqarTve-
loSi, gansakuTrebiT mTiel mosax-
leobaSi qristianuli religiis 
aRd-genisa da ganmtkicebis saqmeSi. 
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Maya Guramishvili 

Activity of Georgian ecclesiastics personnel 

educational in north Caucasus 

Summary 

After failure of Vakhtang the VI, great 

number of nobility and clergy has emigrated in 

Russia. Georgian settlements have been 

created in North Caucasus and headed to 

ecclesiastic mission. 

According to archives of Holy Synod 

Ioane Mangleli and Ioseb Sambeli decided to 

establish a mission for entering-spreading of 

Christianity among Caucasus mountainous 

people. The well-known “Society of Reviving 

of Christianity in Ossetia” was founded by 

their attempt in 1745. The board included only 

Georgians. The first school where children of 

mountainous persons studied was built in 1764 

in Mozdok. Georgian ecclasiastics carried out 

active editing work, including we should be 

mention Ioseb Samebeli, Kristepore 

Guramishvili and Gaioz’s activity. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

kulaSis jvarcmis eklesiis 

istoriidan 

 
ediSer gvenetaZe,  profesori 

 
toponim „kulaSis“ Sesaxeb ar-

sebobs legenda, romlis mixedviTac 
Tavad miqelaZesTan stumrad myof 
mefes maspinZlis kula moswonebia. 
es SeumCnevia miqelaZes da gvirgvi-
nosnisaTvis sasmisi uCuqebia, sama-
gierod mefec ar darCenila valSi 
da misTvis dausaxlebeli adgili 
uboZebia, sadac Semdeg dasaxlebu-
li adgili gaCenila, romlisTvisac 
kulaSi daurqmeviaT. 

Cveni azriT safiqrebelia, rom 
toponim „kulaSis“ warmoSoba da-
kavSirebuli  iyos uZveles droSi 
am tritoriaze mcxovreb „kolas“ 
tomTan da Zveli kolxeTis samefo-
sTan. 

sofeli kulaSi Sedioda cno-
bil miqelaZeTa saTavadoSi. miqela-
Zeebis saTavados aRmosavleTiT 
gubiswyali sazRvravda, dasavle-
TiT - cxeniswyali, samxreTiT Cija-
vaZeTa kuTvnili sofeli gomi, 
xolo CrdiloeTiT - qvitiri. 

miqelaZeTa saTavados reziden-
cia kulaSSi yofila ganTavsebuli. 
saxeldobr im adgilze, romelsac 
jvarcmis mindors eZaxian da sadac 
amJamad wmida nazaris (leJava) taZa-
ria aRmarTuli. miqelaZeebis sasax-
le Seadgenda cixesimagresa da 
qristes jvarcmis saxelzed agebu-
li eklesias. gadmocemis Tanaxmad 
cixesimagre saTofuriani koSkebiT 
yofila garSemoculi, romelsac 
omianobis dros miqelaZeebi mtri-
sagan unda daecva.  amave eklesiis 
ezoSi yofila maTi sagvareulo 
saZvalec. 

wyaroTa cnobiT miqelaZeTa 
Tavadur gvars 13 sofeli ekuTv-
noda. eseni iyvnen, mTlianad Tu 
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nawilobriv - 1. kulaSi; 2. WyuSuri 
(WyviSuri); 3. miwa - bogira; 4. kviri-
ke; 5. ninuakuTxe; 6. Wagani; 7. Cxe-
niSi; 8. nabakevi; 9. xunjulauri; 10. 
ilori; 11. sanavardo (nawilobriv - 
vinaidan sanavardoSi yma - mamulebs 
quTaTeli episkoposi da WilaZeebic  
flobdnen). 

samtrediis municipalitetis 
daba kulaSis erT-erTi saunjea 
„jvarcmis“ saxelzed agebuli ekle-
sia. igi mdebareobs sasaflaos ezo-
Si. misi zomebia: sigrZe 6 m 60 sm, 
sigane 5 m 60 sm, simaRle 3 m 50 sm,  
samlocvelo erTnaviani, darbazuli 
tipisaa, nagebia sufTad gaTlili 
qvis didi kvadrebiT. eklesia Zve-
lad samnaviani bazilika unda yofi-
liyo, amJamindeli samlocvelo 
bazilikis Sua navia. pirveli saxiT 
Cvenamde moaRwia aRmosavleT mxaris 
mxolod qveda nawilma. 

saydari, Tavdapirvelad, jvar-
cmis saxelze yofila nakurTxi, 
rasac adasturebs napovni beWedi da 
sxva werilobiTi wyaroebi. beWeds 
pirdapir aweria: „kulaSis jvarcmis 
saxelobis eklesia“. dRes ki igi 
jvarTamaRlebis saxelzedaa aRmar-
Tuli. 

yuradRebas imsaxurebs kula-
Sis eklesiis karibWe. mis boZebs 
Seadgens sufTad gaTlili, uzarma-
zari, moyviTalo feris qvebi, Semku-
li ornamentebiTa da CuqurTmebiT. 

am soflis uxucesTa TqmiT 
eklesia aSenebulia 805 wels da 
amas asabuTeben imiT, rom TiTqosda 
es TariRi amokveTili iyo taZris  
maRal kuTxeSi. taZari agebulia 
Tlili qvisagan. eklesias aRmosav-
leTis mxareze aqvs momcro zomis 
Ria ori niSi sinaTlisaTvis, xolo 
dasavleTis mxareze kedelSi CaSe-
nebulia qvaSi gamokveTili verZis 
Tavi. eklesiaSi SemorCenilia fres-
kebi. erT-erTi gadmocema kulaSis 

jvarcmis  eklesias XII saukunis 
qmnilebad miiCnevs. 

xazgasmiT unda aRvniSnoT, rom 
kulaSis jvarcmis eklesia agebu-
lia Sua saukuneebSi, saxeldobr, 
XVI saukuneSi.  am taZarTan unda 
iyos dakavSirebuli erTi mniSvne-
lovani movlena. kerZod, mas Semdeg 
rac  imereTis yofil dedofal 
Tamar abaSiZesa da giorgi Ciqovan-
lipartians gadauwyvetiaT daqorwi-
neba, maT jvari savaraudod kula-
Sis jvarcmis eklesiaSi unda 
daeweraT. am ambavs ase gadmogvcems 
didi vaxuSti batoniSvili: „xolo 
asulman abaSiZisaman ineba SerTua 
lipartianisa da sTnda ese lipar-
tiansaca................da amisaTvis warvida 
Tamar odiSs, istumra miqelaZem 
giorgim, rameTu abaSiZe iyo 
diswuli miqelaZisa da gamoikiTxa 
sada-mimavloba Tamarisa. xolo 
scna ra, etyoda Tamars: „rad 
warxval  odiSs. vinaiTgan xar asu-
li Cveni, moiyvane lipartiani da me 
giqmna qorwili jerovani“. irwmuna 
Tamar da mouwoda lipartiansa da 
igi movida mciriTa kaciTa........scxo 
mironi Tamars. Semdgomad 
umaspinZla, uZRuna da ganuteva.“ es  
is giorgi miqelaZe unda iyos, 
romelsac Tavis droze „oTxi 
mosaxle beraiebi Seewira da 
kaTalikozisaTvis wirva daedo“. 
  kulaSis jvarcmis taZarTan da 
mindorTan mravali saintereso mov-
lena da legendaa dakavSirebuli.  

sofel kulaSSi - „erT dros 
saukeTeso TavadTa miqelaZeTa 
sacxovrebelSi  axal kvireoba yo-
fila ganTqmuli“.  legendis mixed-
viT miqael miqelaZes hyolia Svili 
abesalomi. is gardacvlila qris-
tes aRdgomis dResawaulis wina 
dReebSi. moxuci deda guldaTuT-
quli dastiroda Turme erTaderT  
vaJs. mxcovan mamas ki aRdgomis 
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dilas moukrebia Zala misula 
mgloviare TanamecxedresTan moux-
vevia xeli misTvis  da mkacrad 
uTqvams: „axla ar aris wuxilis 
dro..... dae iyos uflis neba! 
ukeTesi iqneba wavideT da macxov-
ris aRdgomisaTvis vilocoT“. 
moxucebi gamgzavrebulan taZarSi. 
saxlSi dabrunebul miqaels xelSi  
wiTeli kvercxi  dauWeria misula 
Svilis kubosTan da samjer war-
mouTqvams: „qriste, aRadgine Cemi 
Svili“, „qriste, aRadgine Cemi 
Svili“, „qriste, aRadgine Cemi 
Svili“ mesame warmoTqmis Semdeg, 
gardacvlils gamouwvdia  xeli, 
auRia kverci da warmomdgara kubo-
dan. aqedan moyolebuli miqelaZeebi 
aRdgomas aRniSnavdnen ara ise 
rogorc mTeli marTlmadidebluri 
samyaro,    aramed  am saswaulis 
moxdenis dRes - qristes aRdgomis 
momdevno kviras, romelsac imereT-
Si uwodeben axal kviras. am dRes 
tardeboda Turme burTaoba, romel-
Sic 1500 qveiTi da 500-mde cxenosani 
iRebda monawileobas. mayurebeli ki 
gazeT „droebis“ cnobiT aTi imdeni 
yofila. 

me-19 saukuneSi kulaSis saba-
laRoCino mazra mdebareobda imere-
Tis eparqiis dasavleTis mxriT 
samegrelos eparqiis sazRvarze. am 
sablaRoCinoSi iyo 28 samRvdlo 
Stati. 

kulaSis sablaRoCino aqtiu-
rad iyo CarTuli da mxars uWerda 
saqarTvelos eklesiis avtokefa-
liisaTvis mebrZol sasuliero  da 
saero moRvaweebs. amas mowmobs 
Semdegi saxis dokumenti: „1906 wlis 
10 ivliss moxda kulaSis sabla-
RoCino olqis samRvdeloebis kreba. 
krebam daadgina: 1. gamoecxados 
kulaSis olqis samRvdeloebis 
mxriT uguliTadesi madloba 
episkoposs leonids mamacur da 

medgari brZolisaTvis iveriis 
eklesiisaTvis avtokefaliis miniWe-
bis gamo. 2.  gamoecxados zizRi im 
samRvdelo pirT, romelnic gagzav-
nil „danosebiT“ aferxeben saqarT-
velos eklesiis Tavisuflebis 
saqmes. gamoecxados gafrTxileba 
imereTis samRvdeloebis rwmune-
bulT, raTa maT imoqmedon episko-
pos leonidTan erTad da ara par-
tiulad, radgan yovelgvar maTgan 
wamoyenebul „pirad kinklaobas“ 
SeZlian araa sasurvel werti-
lamdis miiyvanos survili samRvde-
loebisa avtokefaliis aRdgenis 
Sesaxeb......... 3. samudamod moispos 
xalxisagan ZalmomreobiT fulis 
gadaxdevineba, rogorc „drama“  sam-
Rvdeloebis sasargeblod. 4. daar-
sdes sabWo axlad arCeuli bla-
RoCinis TavmjdomareobiT da or 
imis TanaSemwisagan.... 5. eTxovos 
episkopos leonids, miiRos yoveli 
saSualeba, raTa saeparqio saqale-
bo saswavlebeli momaval enke-
nisTvidan ar daixuros; 6. mieces 
medaviTneebs Semosavlidan (Zlier 
mcire Semosavalia) mesamedi nawili, 
mxolod daekisroT sabuTebis war-
moeba qarTuls enaze; 7. miendos 
momavali wlidanac saxelmwifo ja-
magiris gamotana da darigeba deka-
nozs ermaloz kandelaks; 8. eTxo-
vos ep. leonids aRZras Suamd-
gomloba, raTa gardacvalebul mR. 
sergi kalaZis colSvils, siRari-
beSi myofs, TxuTmeti wlis samsa-
xurisaTvis daeniSnos nawili pen-
siisa; 9. samRvdeloebam ver daakma-
yofila sasuliero saswavleblis 
winadadeba mosamzadebeli klasebis 
Sesanaxad fuliT daxmarebis Sesa-
xeb; 10. moeTxovos saxazino kan-
toras, dauyovnebliv ganawildes am 
wels sinodis mier daniSnuli jama-
giri ujamagiro mRvdelTa Soris; 
gamoecxados protesti kantoras, 
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radgan igi agvianebs jamagirebis 
droze gayofas“.  

1887 wlis 4 ivliss kulaSs 
swvevia didi momRerali, qarTuli 
galobis udidesi moamage aw ukve 
wmindanad Seracxuli filimon qo-
riZe. mis Svidkacian qarTuli 
galobis momxre gunds  saswavleb-
lis darbazSi koncerti Cautarebia. 
koncerti „ganiyofoda“ Turme or 
nawilad. pirveli Sedgeboda eqvsi 
rusuli simRerisagan, saidanac ori 
Tavad b-n filimons umReria, xolo 
danarCeni oTxi missave xoros 
missave lotbarobiT. 

1914 wlis saarqivo masalebi-
dan dgindeba, rom mrevls kulaSis 
jvarcmis eklesia   SeukeTebia 1812 
wels. aris qvis da daxurulia 
yavriT.  

iSviaToba ar iyo taZrebis 
Zarcvac ase magaliTad 1890 wels 
yaCaRebs RamiT gauZarcvaT kulaSis 
jvarcmis eklesia, saidanac wau-
RiaT  Senawiri fuli.  

me-20 saukunis 20-ian wlebSi 
kulaSis jvarcmis eklesia aRwera 
cnobilma mkvlevarma da mamuli-
Svilma giorgi boWoriZem. mecnieris 
monacemebiT: kulaSis eklesia erT-
naviani bazilikaa 7×5 arSini, ro-
melsac dasavleTiT hqonia saqa-
lebo 3 1/4×3 ¾ arSini Tlili qvisa 
da kirisagan, saqalebo riyis qvisa 
da kirisagan. saqalebo SemdegSi 
yofila miSenebuli da organulad 
dakavSirebuli mTavar SenobasTan. 
saqalebo eklesia TaRi ar hqonia, 
daxuruli iyo yavariT. karebi 
hqonia dasavleTiT da samxreTiT. 
trapezi kedelze yofila midgmuli. 
xolo samkveTlo Crdilo kedelSi 
yofila gamarTuli. aRmosavleT da 
samxreT kedlebs (sakurTxevelSi) 
hqonia TaxCebi. 

eklesia da saqalebo moxatu-
li yofilas. eklesiis mxatvrobaSi 

ganirCeoda  Zveli da axali xana, 
e.i. zeda da qveda fenebi. es gansa-
kuTrebiT etyoboda sakurTxevlis 
CrdiloeTis kedels, samkveTelos 
marjvena kuTxesTan. 

me-19 saukunis 60 - iani wlebis 
bolomde kulaSis jvarcmis ekle-
sia Sedioda samegrelos eparqiis 
SemadgenlobaSi da wyaroebSi moix-
senieba rogorc „samengrelos 
eparqiis samiqelaos kulaSis jvar-
cmis eklesia“. 

kulaSis jvarcmis eklesiis 
mrevlni iyvnen: 

glexebi - kraveiSvilebi; Senge-
liebi: erqvaniZeebi; fsxalaZeebi; 
saxokiebi; Turqiebi; quTaTelaZeebi; 
balanCivaZeebi; qurdiebi; jRamaZee-
bi; papavebi; kikaCeiSvilebi; xvede-
liZeebi; nikuraZeebi; ninuebi; xuWue-
bi; gegeSiZeebi; gabeCavebi; axobaZee-
bi; otrabaxiZeebi; sturuebi; gigi-
neiSvilebi; kvantalianebi; fancu-
laiebi; toronjaZeebi; balanCiva-
Zeebi; gegiebi; mowyobilebi; kaSiebi. 

Tavadi: miqelaZe. 
saeklesio aznauri: kandelaki. 
aznauri: miqelaZe; kandelaki. 
1922 wels kulaSis jvarcmis 

eklesiis ganZeulobis aRwera Cau-
tarebia komunistur xelisuflebas. 
komisiis wevrebi yofilan: quTaisis 
politbiuros warmomadgeneli aleq-
sandre maisurovi; kulaSis aRmas-
rulebeli komitetis Tamjdomare 
domenti sturua; mRvdlebi: saba 
CaCua da meliton kuxaleiSvili. 

kulaSis jvarcmis eklesiis 
ganZeulobis aRweriloba: 
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# nivTebis 
saxelwodeba 

r niSnebi 

1 mRvdlis gulze 
SemaRlebuli 

satarebeli jva--
ri, vercxlis 

wvrili Camosaki-
debeli ZewkviT. 

1 

warweriT „nika“ 
 

2 iseTive jvari 
ZewkviT 

1 guli Savi rqi-
sa 

3 jvari vercxlis 
xeze gadakruli 

1 
Zveli 

4 xis patara jva-
ri vercxliT 

Semosili 

1 xeze 
angelozebis 
gamoxatuleba 

5 xati patara 
formatis Cveu-

lebrivi 

1 warweraa 
„miqelaZis 

Semowiruleba“ 
6 xelSi 

dasakavebeli 
procesiis jvari 

vercxlis 

1 boloze rkinis 
wvetebi, guli 

farTo 
suraTebiT 

7 
barZimi 

vercxlis 

4 sami Zveleburi, 
erTi axali 
mooqruli 

8 varskvlavi 
vercxlis 

3 
erTi mooqruli 

9 feSxumi 
vercxlis 

3 erTi mooqruli 
 

10 

kovzi vercxlis 

3 erTi 
mooqruli, 

meore 
mooqruli, 

erTi 
Zveleburi. 

11 litrebi 
vercxlis, 
Zvele-buri 
ubralo 

2 

dazianebuli 

12 sacecxluri 
vercxlis ja-

WviTurT 
Zveleburi 

1 

Zlier naxmaria 

 
 
  
  
    
 
 

gaiara wlebma, uflis nebiTa 
da adgilobrivTa ZalisxmeviT ku-
laSis jvarcmis eklesias gasuli 
aTaswleulis ukanasknel aTwleu-
lSi Cautarda  restavracia. taZari  
me-20 saukunis 90-ian wlebSi jvarT-
amaRlebis saxelzed akurTxa quTa-
Tel-gaenaTis mitropolitma kalis-
tratem. amJamad masSi wirva-locva 
aRevlineba. 
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Tbiliss SemoerTebuli soflebi 

 
manana quTaTelaZe 
 
 

Tbiliss samxreTiT TrialeTis 
qedi esazRvreba, romelzedac uZve-
lesi soflebia gaSenebuli, dRes 
es teritoria Tbilisis sazRvreb-
Sia moqceuli.  

istoriulad am soflebis na-
wili mefeTa da didebulTa saaga-
rako adgils warmoadgenda da mas 
agarani – agaraebi ewodeboda. `aga-
ra~ sulxan-sabas ganmartebiT sad-
guri sazafxulos~ niSnavs. Tbili-
sis garSemo soflebi, zogi warmo-
SobisTanave, zogi Semdeg, daqvem-
debarebiT qalaqis agarakebi iyo~ – 
wers istorikosi aleqsandre boSi-
Svili. 

aq gadioda Tbilisidan som-
xiT-sabaraTianosaken mimavali erTa-
derTi saqaravno gza, romlis dasa-
cavad kojris maRal kldeze cixe 
aaSenes. feodaluri saqarTvelo-
saTvis am cixe-simagres didi stra-
tegiuli mniSvneloba hqonda da ami-
tom mas qarTveli mefeebi did 
yuradRebas aqcevdnen.  

kojris cixes sxvadasxva dros 
sxvadasxva saxels uwodebdnen – aga-
ranis cixe, koJris cixe, qoroRli, 
vaxuSti batoniSvili mas azeulas 
cixes uwodebs. mecnierebi cixis 
aSenebis TariRad IX saukunes asaxe-
leben. 

saistorio wyaroebma bevri 
cnoba Semogvinaxa kojris cixis 
Sesaxeb. XI saukunis 60-ian wlebSi 
mefe bagrat IV-m cixe ganZis amira 
fadlons waarTva. `didi Turqobis~ 
dros agarani mTlianad mtris xel-
Si iyo,  mxolod 1113 wels daviT 
aRmaSenebelma SeZlo am terito-
riis ganTavisufleba. 1123 wels  
azeulas cixe mefe daviTma ivane 

orbels uwyaloba, Tumca 1177-1178 
wlebSi agaraTa cixe demna batoni-
Svilis da ivane orbelis mefis 
winaaRmdeg SeTqmulebis gamo Ca-
moarTves.  

agaraTa cixe giorgi III-sa da 
Tamar mefis xelSi gadavida. basi-
li ezoTmoZRvaris cnobiT `dasneu-
lebuli~ Tamar mefe Tavisi samefo 
amaliT naxevari wliT kojris ci-
xeSi dasaxlebula `wamoiyvanes aga-
raTa cixesa~. aqve `agaraTa~ imyofe-
boda mefis mravalricxovani kari. 
cixeSi aseve samefo palatebi mdeba-
reobda, romelsac hqonda mefis `sa-
suenebeli~, sadac `Semouwoda Tamar 
mefem yovelTa samefosa TvisisaTa 
winaSe missa da sikvdilis win mefu-
ri sityva uTxra maT~. n. berZeniS-
vilis azriT `agaraTa cixe Senoba-
nagebobaTa rTuli kompleqsi unda 
yofiliyo~. 

1338 wlis wyalobis sigelSi 
aRniSnulia, rom kojori giorgi 
brwyinvalem uboZa `Torel ivane 
javaxiSvils~. 

XV saukunidan azeulas cixe 
solaRaSvilebis gvaris kuTvnileba 
gaxda. 1488 wels kojris cixe 
Zlier dauzianebia iayub-yaenis mier 
gamogzavnil laSqars. solaRaSvi-
lebis mcirericxovani mecixovneebi 
xangrZlivi da sastiki brZolis 
Semdeg iZulebulni Seiqmnen cixe 
mtrisTvis daeTmoT.  

Tamaris sikvdilis Semdeg ko-
jorSi mefeTa dgomis tradicia 
Sewyda. mxolod XVII saukuneSi 
mefe rostomma ganaaxla mefeTa 
sazafxulo sadgomi. vaxuSti bato-
niSvili wers: `kojris Txemsa zeda 
kldisasa. am cixis samxreTiT ars 
sasaxle mefisa. kojori aRaSena pT 
mefeman rostom. umetesa Ja mefeman 
giorgim da Jd mefeman vaxtang. 
dgebodnen zafxuls mefeni~. am sa-
saxleSive iyo marnebi, romlebSic 
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qvemo qarTlis soflebidan ezide-
bodnen Rvinoebs. qarTvel mefeTa 
mTavari sajiniboebic kojorSi mde-
bareobda.  

istoriuli sabuTis mixedviT 
aRmosavleT saqarTvelos kaToli-
koss nikoloz VI-s 1687 wels ko-
jorSi sasaxle da `karis saydari~ 
augia.  

i. giuldenStedma XVIII sauku-
neSi mogzaurobis dros Tavis 
dRiurSi Cawera: „mefeebi winaT, 
zafxulobiT, idgnen mTaze kojor-
Tan, radgan iq sicxeebi naklebia... “ 

 
sofeli kojori 

 
azeulas cixis misadgomebTan 

sofeli kojori iyo gaSenebuli, 
romelic agaranis yvelaze maRla 
mdebare sofelia. man cixesTan er-
Tad mravaljer Seicvala patroni, 
rogorc ucxoeli dampyrobeli 
aseve qarTveli mefe-didebulebi. 

sofeli cixesTan erTad 
mtrisgan mravaljer iqna darbeuli. 
1795 wels, aRa-mahmad-xanis Semose-
vis dros, sofeli TiTqmis mTlia-
nad ganadgurda, amis Semdeg isto-
riul wyaroebSi kojors moixsenie-
ben rogorc `xriok adgils mcire 
mosaxleobiT~. 

saqarTvelos ruseTTan Seer-
Tebis Semdeg, 1840-ian wlebSi mefis-
nacval voroncovis dros, kojris 
midamoebi xazinam SeiZina da miwis 
nakveTebi ufasod daariga, im piro-
biT, rom ori wlis ganmavlobaSi 
mepatrones unda Caedga saxli da 
mis garSemo baRi gaeSenebina. mrava-
lma SeZlebulma Tavadma da vaWarma 
kojorSi agarakebi aiSena. 

1850 wlidan kojori ruseTis 
mefisnacvlis m. voroncovis, mTa-
varmarTeblis kancelariis, genera-
luri Stabis da sxva saxazino 
dawesebulebebis sazafxulo rezi-

dencia xdeba. 1898 wlis 5 maisis 
gazeT `cnobis furcelis~ axal 
ambebSi saTauriT `sazafxulo ko-
lonia (axalSeni) kojorSi~ vkiTxu-
lobT: `kavkasiis mTavarmarTeblis 
TaosnobiT kojorSi gaimarTeba sa-
zafxulo kolonia saswavlebelTa 
mowafeTaTvis. koloniis marTva-gam-
geoba miendoba sagangebo komitets 
mzrunvelis meTaurobiT~. amis Sem-
deg keTilSobil qalTa gimnazia da 
umetesi saswavleblebi zafxulis 
periodSi kojorSi gadadis. 

kojorSi saxelmwifo da sagan-
manaTleblo organizaciebis mom-
ravlebis gamo saWiro gaxda momsa-
xure personalis gazrda, amitom 
xelisuflebam saqarTvelos sxvada-
sxva kuTxidan daiwyo xalxis Camoy-
vana. XIX saukunis II naxevridan ko-
jorSi iwyeba mosaxleobis inten-
siuri zrda. 

kojori imdenad mniSvnelovani 
dasaxleba xdeba, rom xelisufleba 
iwyebs mis iersaxis Seqmnaze zrun-
vas, gzis da komunikaciebis prob-
lemebis mogvarebas. 1896 wels gaC-
nda Tbilisi-kojris rkinigzis 
mSeneblobis idea - `amierkavkasiis 
rkinis gzis inJineri n.p.isaevi am 
dReebSi peterburgs midis da gzaTa 
saministros nebarTva unda sTxovos 
tfilissa da kojors Sua viwro 
liandagis rkinis gzis gamarTvisa~ 
– wers `cnobis furceli~.  

nebarTvis miRebas sakmaod 
didi dro daWirvebia, 1902 wlis 
`kavkaz~-i wers, rom: `inJiner robis 
rwmunebulma, inJinerma ragolerma 
kavkasiis umaRles mTavrobas Txov-
na miarTva tfilissa da kojors 
Sua tramvais gasamarTavad neba-
darTvis Sesaxeb. pirveli sadguri 
b-n robis mier ganzraxul tram-
vaisa gaimarTeba mama daviTis gora-
zed, sadac restorani `gandegilia~. 
aqedan mTis ferdobs gahyveba, 
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wm.ninos saswavleblis agarakTan 
wavkiss gauvlis da kojors zemo 
gzatkecilze ava. sigrZe tramvais 10 
versi eqmneba. vagonebi sam adgilas 
gaCerdeba: oqroyanasa, wavkissa da 
wm.ninos agarakTan~. Tumca am proeq-
tis ganxorcieleba ver moxerxda. 

1897 wels iwyeba zrunva sate-
lefono xazis gayvanaze - `zogier-
Ti meagarakeTa Txovnis Tanaxmad, b-
ni tfilisis fosta-telegrafis 
ufrosi Suamdgomlobs, neba mieces 
mas gaiyvanos tfilisidam kojramde 
telefonis mavrTuli da cent-
raluri sadguri gahmarTos iqve~.  
(`cnobis furceli~). 

arc sabWoTa armiis Semosvlas 
Cauvlia usisxlod agaraebis teri-
toriaze. 1921 wels ruseTis XI 
armiasTan brZolebSi daiRupa qarT-
vel iunkerTa didi nawili. saqarT-
velos gasabWoebis Semdeg mdidari 
agarakebi bavSvTa dawesebulebebad 
gadaaqcies, nawili ki sacxovrebel 
saxlebad daariges.  

soflis siZveleze miuTiTebs 
kojorSi da mis SemogarenSi uZve-
lesi qarTuli marTlmadidebluri 
eklesia-monastrebi. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

kojris uZos wminda giorgis 

eklesia 

 

  
kojoris CrdiloeTiT, uZos 

qedis mTis umaRles mwvervalze, 
romelic zRvis donidan 1418  metr-
ze mdebareobs, wminda giorgis uZve-
lesi eklesia dgas.  

mkvlevarebi Tvlian, rom wmin-
da giorgis eklesiis adgilas wina-
qristianuli periodis salocavi 
mdgara. igi xatobisTvis unda yofi-
liyo gankuTvnili, sadac Tayvans 
muxas scemdnen.  

vaxuSti kotetiSvili uZoobas 
adarebs berZnul artemi-apolos 
kults, radgan apolonis tyupis 
cali – qalRmerTi artemisi anu 
artemida fexmZime qalebisa da 
axalSobil bavTa mfarveli iyo. 
uZo – uZeos niSnavs da igi tradi-
ciulad dResac uSviloTa saloca-
via. aq mandilosnebi fexSiSvelebi 
modiodnen da wminda giorgis 
Svils sTxovdnen. momlocvelebi 
salocavs patara akvans, artaxebs 
da sxva CvilebTan dakavSirebul 
nivTebs swiravdnen.  

uZoze salocavad modiodnen 
uSvilo mandilosnebi, romelbic 
evedrebodnen wminda giorgis Svils 
da iqve erT xeze tovebdnen Sesawi-
ravs. es xe bolo dromde arse-
bobda kunelis xe da mas `natvris 
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xes~, an `mosaloc~ xes eZaxdnen. 
aqve am kunelis xesTan aris niSi 
sanTlebisaTvis. 

am taZarTan dakavSirebuli 
Tqmuleba arsebobs: `zeimobda Tbi-
lisi…didi iyo mterze gamarjvebis 
sixaruli. gare soflelebi maRali 
mTebidan gadmohyurebdnen Tbiliss 
da wuTi wuTze elodnen gamarjve-
buli qmrebis, Svilebisa da axlob-
lebis  saxlSi dabrunebas, aq iyo 
mzeqalac gamarjvebul xalxs Sehxa-
roda. ubrwyinavda Tvalebi, guls 
ki uZeod yofnis sinanuli axla 
ufro egrZno. soflis cxovrebas 
misdevda tkbili col-qmari, mze-
qala yoveldRe evedreboda ufals 
rom misTvis Ze mieca. yovel dRe 
dadioda saydarSi fexSiSveli, mux-
laCoqili. amboben, is didi xe, 
msxviltota da farTod gaSlili 
romelzec mzeqalas uyvarda miyrd-
noba, misi codviT gaxmao. am didi 
mTas ki, amayad rom gadmoscqeris 
Tbiliss, uZeos, anu uZos mTa daar-
qves~. 

saintereso mosazrebas gamoT-
qvams Temur kenkebaSvili romelic 
wers, rom: `saxelwodeba kojori, 
etimologiuri TvalsazrisiT, gve-
saxeba orfuZian komprozitad. pir-
veli fuZea sityva - ko, meore fuZea 
- jori. ko saxelnacvali forma 
unda iyos sityvisa rko, rac Zvel 
qarTulSi muxas aRniSnavda. jori 
saxelnacvali forma unda iyos 
sityvisa jvari. am saxis cvlilebac 
qarTuli enis normebiT gamarTle-
bulia. amrigad, sityva kojori, 
rogorc komproziti, mniSvnelobiT 
igivea, rac muxajvari. kojori anu 
muxajvari Tavdapirvelad salocavi 
obieqtisa da adgilis saxeli unda 
yofiliyo, xolo Semdeg ki saxel-
wodeba kojori, unda Serqmeoda 
dasaxlebul punqts, dabas. kojris, 
rogorc salocavi obieqtisa da 

adgilis lokalizacias vaxdenT 
dRevandeli uZos farglebSi. yofis 
monacemebiT aSkara xdeba uZos, 
rogorc salocavi adgilis wina-
qristianuli xasiaTi. uZos mTaze 
muxnari yofila, risi naSTebi dRe-
sac SemorCenilia. uZoze aris 
wminda giorgis salocavi. wminda 
giorgis kavSiri muxasTan saqarT-
velos sinamdvileSi dadgenil faq-
tad iTvleba~. 

saqarTveloSi qristianobis 
Semosvlis Semdeg is wminda gior-
gis salocavia. gadmocemiT dRevan-
deli eklesiis adgilas Tavdapirve-
lad xis patara samlocvelo mdga-
ra. wminda giorgis dRevandeli 
eklesiis Senobis aSenebis TariRad 
mecnierebi Sua saukuneebs Tvlian. 
vaxuSti batoniSvili wers: “uZo, 
eklesia wminda giorgisa, maRalsa 
gorasa zeda, mWvreteli kojrisa da 
tfilisisa “.  

1876 wels gamocemul `kavka-
siis kalendarSi~ wminda giorgis 
eklesia moxseniebulia rogorc 
`uZos eklesiis nangrevebi~. 1877 
wels kavkasiis mefisnacvlis dava-
lebiT Tavad sidamon-erisTavs 
eklesiisiis aRdgenisaTvis 300 ma-
neTi gadaeca. rogor gazeTi 
`droeba~ wers XIX saukunis bolos, 
eklesia ganuaxlebiaT da `saxelo-
vani uZos eklesia ganabrwyinvala 
1881 saqalebo institutis ufrosma 
qalma, Signidan yvelanairi xatebiT 
da nivTebiT moawyo~.  

Tumca, rogorc 1882 wlis ga-
zeTi `droeba~ werda uZos wminda 
giorgis eklesias mainc problemebi 
hqonia: `am eklesias didxans miCe-
nili hyavda wyneTis mRvdeli mRvde-
li i.maxaTaZe, romelsac eklesiis 
dReobas sxvadasxva kacebisaTvis 
dauvalebia fulis Segroveba gzisa 
da oTaxebis gakeTebisaTvis, magram 
gza isev is aris, rogorc am 



   

 

 

 

67 

ormoci wlis winaT ginaxavs da 
oTaxebic iseTi arian, rogorc mgo-
ni asi da orasi wlis winaT yofi-
lan. amas winaT reviziisaTvis da-
dioda eklesiebis gasasinjavad mama 
arqimandriti makari, romelic 21 
seqtembers uZos maxloblad sofel 
wavkisSi imyofeboda, magram am 
eklesiisaTvis zedac ar Seuxed-
niaT. Wames sves da priutisaken 
imgzavres. sabralo uZo ki zemodan 
dascqerda da amaod eloda, rom 
estumrebodnen, magram amod. weli-
wadSi sul mcire, rom vsTqvaT, 
yvelanairi Semosavali iqneba samo-
ci Tumani. netavi Tu icis saekle-
sio mTavrobam sad midis es fuli?” 

sabWoTa periodSi eklesia 
umoqmedo iyo. 2000 wels sruliad 
saqarTvelos, kaTolikos-patriar-
qis ilia II-s locva-kurTxeviT da 
mama daviT mindoraSvilis inicia-
tiviT taZars Cautarda restavracia 
da taZari dRes moqmedia.  

dResaswauli uZooba aRdgomis 
momaval samSabaTs imarTeba, romel-
sac tradiciulad uamravi xalxi 
eswreba. uZoobaze imarTeboda lxi-
ni cekvebi, Widaoba, TamaSebi.  

uZos wminda giorgis eklesia 
patara ugumbaTo nagebobaa, romelic 
nagebia didi kvadrebiT da qarTuli 
aguriT. gadaxurulia aguris wyo-
biT. taZarSi Sesasvleli samxreT 
kedelSia gaWrili. aRmosavleT ke-
delSi erTaderTi sarkmelia, rom-
lis Tavzed CuqurTmaa SemorCenili. 
taZari Signidan Seulesavia.  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

kojris fiWvnaris eklesia 

 

 
  
kojoris mosaxleobaSi Semor-

Cenili iyo Tqmuleba sofelis erT-
erT Zvel ubanSi wminda giorgis 
eklesiis arsebobis Sesaxeb.  miuxe-
davad imisa, rom eklesaia aRar 
arsebobda mosaxleoba wminda gior-
gis dResaswaulze tradiciulad 
erTi da igive adgilze ikribeboda.  

adgilobrivma mrevlma daviT 
beruaSvilis xelmZRvanelobiT 2002 
wels daiwyo am adgilis gawmenda-
dasufTaveba, romlis drosac aRmo-
Cenil iqna Zveli eklesiis saZirkve-
li. samwuxarod maT mier gasawmen-
dad gamoyenebul iqna mZime teqnika, 
ramac Zlier daaziana eklesiis 
naSTebi.  

ubans sadac aRmoCenil iqna 
eklesiis nangrevebi dRes fiWvnars 
uwodeben, Tumca ruseTis imperiis 
mflobelobis dros am adgils `po-
liankas~ eZaxdnen. Cveni varaudiT am 
samonastro kompleqs didi terito-
ria ekava da amitomac igi dausax-
lebeli iyo. 

noe afxazavas arqeologiuri 
kvlevis mixedviT - aRmoCenili 
eklesia erTnavian (6*4) darbazul 
nagebobas warmoadgenda, romlsac 
aRmosavleTiT naxevarwriuli for-
mis absidi da sakmaod didi dasav-
leTi minaSeni (6.2*4.8m) hqonda. gaTx-
rebis Sedegad gamoCnda, rom ekle-
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sia da minaSeni, mSeneblobis sti-
liT erTmaneTisagan gansxvavdebod-
nen. eklesia naSeni iyo aguriT da 
sxvadasxva zomis uformo qvebiT, 
xolo minaSeni agebuli iyo mxo-
lod qviT kirxsnarze. iatakze dage-
buli iyo brtyeli qvis filebi. 
kvlevebis Sedegad dadginda, rom 
eklesia gadaxuruli iyo yavriT an 
qvis lorfinebiT.  

gaTxrebma gamoavlina, rom 
naxevarwriuli formis afsidian 
sakurTxevlis Sua nawilSi mdgara 
aguriT naSeni kvadratuli formis 
trapezi. noe afxazavas azriT ekle-
siis aSenebis TariRad SeiZleba 
miviCnioT gviani Suasaukuneebi – 
XVI-XVIII ss. am mosazrebas adastu-
rebs gaTxrebis Sedegad aRmoCenili  
arqeologiuri masalac. 

gansakuTrebuli mniSvneloba 
hqonda gaTxrebis dros napovn ru-
seTis imperator ekaterine II-is 
dros, 1771 wels moWrili spilenZis 
rusuli monetas e.w. `pitaks~. am 
aRmoCenili monetis meSveobiT Se-
saZlebeli gaxda imis Tqma rom am 
periodSi, anu XVIII saukuneSi  ek-
lesia moqmedi iyo. SeiZleba viva-
raudod, rom eklesia Seewira aRa-
mahmad-xanis 1795 wlis Semosevas. 

eklesiis mTavari navis gareT, 
Crdilo-aRmosavleT kuTxis kedel-
Tan aRmoCnda Tone. mis ZirSi iyo 
nacris didi fena da ramodenime 
aguri, riTac SesaZlebelia vivarau-
doT, rom es iyo aguris gamosawvavi 
Tone. 

metad sayuradReboa gaTxrebis 
dros aRmoCenili saflavis qvebi, 
romelTac pirvandeli pozicia da-
karguli hqondaT. maTgan yvelaze 
mozrdil saflavis qvaze reliefiT 
gamosaxulia gulxeldakrefili de-
da-Svili. msgavsi stilis meore 
saflavis qvaze mandilosania gamo-
saxuli, romelsac marcxena zeda 

mxares gamosaxulia makrateli. am 
periodSi saflavis qvebze makrat-
liT monazvnebs gamoxatavdnen. saf-
lavis qvaze ikiTxeba mxedruli 
warwera `momixsene ufalo~. erTerT 
saflavis qvaze gamosaxulia mamaka-
ci, romlis marjvena mxarTan gamo-
saxulia maRalyeliani samosi, xo-
lo marcxena mxarTan ki simebiani 
sakravi. am tipis ornamentebiani 
saflavis qvebi gavrcelebuli iyo 
Sua saukuneebis qarTlSi.   

eklesis nangrevebis dasavle-
TiT, 300 metrSi, iq sadac iunkerTa 
memorialuri saflavis qvebia, aR-
moCnda kidev erTi Senobis saZir-
kveli. savaraudoT es momcro ekle-
siis naSTebia, radgan mis samxreT 
kedelze TiTqmis mibjeniT safla-
vis qvaa SemorCenili, rac gvafiq-
rebinebs, rom kojris `fiWvnarSi~ 
samonastro kompleqsi mdebareobda. 

2000 wels kojoris uZvelesi 
eklesiis saZirkvelze sruliad sa-
qarTvelos kaTolikos patriarqis, 
ilia II-is locva-kurTxeviT axali 
taZris ageba gadawyda. mamaTa monas-
tris RvTismSoblis miZinebis taZ-
ris mSenebloba 2005 wels damTavr-
da da masSi mimdinareobs RvTismsa-
xureba. 
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kojris wminda ninos eklesia 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
kojorSi, dRevandeli saSualo 

skolis teritoriaze idga Zvel 
dros aSenebuli wminda ninos qar-
Tuli marTlmadidebluri eklesia. 
samwuxarod misi aSenebis zusti Ta-
riRi CvenTvis ucnobia.  

Tavdapirvelad patara xis sam-
locvelo mdgara. mas Semdeg, ras 
ruseTis xelisuflebam kojorSi 
miwebi kerZo mflobelebs dauriga, 
naxevrad dangreuli xis samlocve-
lo yaraevis miwaze moeqca. arqeo-
logiuri sazogadoebis aqtebis mi-
xedviT XIX saukunis 50-ian wlebSi 
eklesia kavkasiis mefisnacvalma m. 
voroncovma Tavisi xarjiT aRadgina. 
momdevno wlebSi eklesia da misi 
mimdebare teritoria saxelmwifo 
xazinam daibruna.  

1862 wels saqarTveloSi ruse-
Tis mefisnacvlad didi mTavari mi-
xeil romanovi dainiSna. misma meuR-
lem olga Teodores asulma Tbi-
lisSi daaarsa qalTa gimnazia. Ta-
vadma m. voroncovma saqarTvelodan 
gamgzavrebis Semdeg kojorSi, wmin-
da ninos eklesiasTan mdgari Tavi-
si saxli qalTa gimnazias gadasca 
sazafxulo rezidenciis mosawyo-
bad. 1864 wlis 11 aprilidan kav-
kasiis mefisnacvlis gankargulebiT 

m. voroncovis agaraki eklesiiT ga-
daeca qalTa instituts. mefisnac-
val mixeil romanovis meuRlem, 
olRa Teodores asulma wminda 
ninos eklesia SeakeTa.  

1873 wels wminda ninos patara 
xis eklesiis rekonstruqciis proe-
qtis gakeTeba cnobil arqiteqtors 
a.zalcmans daevala. amave wels 
xazinam axali qvis eklesiis mSe-
nebloba daiwyo. 1875 wlidan  wmin-
da ninos eklesia oficialurad 
institutis karis eklesia xdeba. 
zafxulis periodSi wminda ninos 
eklesia qalTa saswavleblis ganm-
geblobaSi iyo, xolo zamTarSi igi 
wavkisis marines eklesias eqvemdeba-
reboda. 

1904 wlis gazeT `iveriaSi~ vki-
TxulobT, rom: `21 oqtombers ko-
jorSi gaixsna samrevlo dawyebiTi 
skola korneli elizbaraSvilis 
meTaurobiT. skolaSi miRebul iqna 
40 bavSvi: qarTvelebi, somxebi, mah-
madianebi. maswavleblad mowveul 
iqna saeparqio dedaTa saswavleb-
lis kursdamTavrebuli qalbatoni 
mariam WuxrukiZis asuli. skola 
TavlsaCino adgilas, eklesiis 
gverdSi iyo. SigniTve iyo maswav-
leblis oTaxic~.  

adgilobrivi mosaxleobis gad-
mocemiT wminda ninos eklesia ula-
mazesi yofila, misi gumbaTi cisf-
rad yofila SeRebili. eklesiis 
fanjrebSi feradi vitraJebi iyo 
Cadgmuli. kedlebi moxatuli iyo 
bibliuri siuJetebiT.  

1930-ian wlebSi, sabWoTa xeli-
suflebis periodSi eklesias gumba-
Ti moxsnes da Sig eleqtrosadguri 
gamarTes. mogvianebiT isic daang-
ries da wminda ninos eklesiis 
adgilze kulturis saxli aaSenes. 
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kabenis mamaTa monasteri 

 

  
kojorTan axlos asureTis-

wylis xeobaSi mdebareobs kabenis 
samonastro kompleqsi.  

kalistrate cincaZe kabenis 
monastris Sesaxeb wers, rom igi 
`IX saukuneSi aages, XII-XIII sauku-
neebis manZilze ki ramdenjerme ga-
daakeTes. nageboba konkretulad, 
azeulas mTis samxreT dasavleTiT, 
kojorTan asureTis tbisaken mima-
val gzaze mdebareobs. adgilobrivi 
mosaxleoba kabens didi xnis man-
Zilze ubralod monastris saxeliT 
moixseniebda~. 

`tfilisidgan Tormets vers-
zed moSorebiT …aris xeoba, romel-
sac hyofs or nawilad patara mdi-
nare asureTi, aq am xeobaSi, mog-
zaurma rom gaiaros naxavs erTsa 
monastersa. vaxuSti Tavis geogra-
fiaSi uwodebs kabenisa monastersa. 
Zvelni qarTvelni, meoTxes sau-
kuneSi, ganaTlebulni saxarebiTa, 
didis siyvaruliT da sarwmunoebiT 
midiodnen wminda alagebis rogorc 
sanaxavad, ise salocavad saberZneT-
Si da palestinaSi. aq, rasac xe-
davdnen Rirs saxsovarad, gadmoh-
qondaT TavianT qristian samSoblo-
Si didis sarwmunoebiT, ara Tu aSe-
nebdnen im gvarTa ekklesiebsa ra 

gvarTaca xedavdnen iq, im wminda 
ekklesiebis saxelebsac arqmevdnen 
saqarTveloSi aRSenebulT ekle-
siebsa. am saxiT aRSendnen saqarT-
veloSi is eklesiebi, romelTaca 
dResac ewodebaT sioni, antioqe, 
gefsimania… am gvarad aRSenda kabe-
nis monasterica es saxelwodeba 
aris siriaSi erTsa monastersa, sa-
daca iSva ioane oqropiri. TviTon 
im mdinaresaTvisac romelica Ca-
moudis am monastersa, daurqmeviaT 
asureTi, - es mdinare asureTi im 
asiriis monastersac Camoudis 
gverdzed. yvela qarTveli, vinac ki 
yofila am monasterSi, im mdinares 
uwodebs asureTad da TviT vaxuS-
tic am wodebiT moixseniebs Tavis 
geografiaSi. 

is monasteri aSenebulia Tamar 
dedoflisagan, magram Cvenis azriT, 
es monasteri imazeda win unda iyos 
aRSenebuli, Tumca, erTis eklesiis 
zedawarwerilobiTgana, romelica 
moSenebuli aqvs im kabenis monas-
tersa, sCans, rom es monasteri 
Tamar mefesagan aris aRSenebuli. 
magram meore mxriT zedwarwerilo-
ba amtkicebs, rom didi ekklesia ki 
ar aris imisgan aRSenebuli, imas 
miudgavs mxolod patara ekklesia 
am monastrisaTvis. eWvi ar aris aq, 
rodesac mterni uqadodnen am 
monasters daqcevasa da aoxrebas, 
Tamar mefis brZanebiT miadges sxva 
patara ekklesia, romelsaca uwodes 
sioni, sadaca miematnen samRvdelo-
ni da sadaca yovel dRe wirva-loc-
va sruldeboda, garSemo galavnis 
kedelic am dros gaumagrebiaT da 
daukerebiaT. es bevrjel SevniSne, 
rodesac eklesia romelime Zvelde-
boda da Tamar mefobis dros aax-
lebdnen da akerebdnen, zed awer-
dnen, Tamar mefem aRaSenao; magram 
imis aSenebuli ara yofila, mxo-
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lod ganaxleba ki miewereba imas~ – 
wers platon ioseliani. 

vaxuSti batoniSvili kabenis 
monasters soloRaSvilis gvars 
ukavSirebs – igi aRniSnavs, rom ka-
beni maTi sagvareulo dedaTa mo-
nasteri da saZvale iyo. 

monastris adreuli istoriis 
Sesaxeb Cvenamde Zalze mwirma cno-
bebma moaRwa. cnobilia mxolod is, 
rom lekTa TareSis dros XVIII sau-
kuneSi kabenis yovladwminda RvTism-
Soblis miZinebis monasterma funq-
cionireba Sewyvita. `ubedurebis 
dros, rodesac aoxrebdnen mZvinvare 
mterni, daRistnis Zeni, saqarTve-
losa, sadaca rom daecemodnen, rac 
moxvdebodaT angrevdnen. kabenis 
monastris berTa SemozRudes es mo-
nasteri mkvidris qviTkiris galav-
niTa, es galavani dResac, mrTlada 
dgas. rom metad Seawuxes am 
monastris berni, lekTa; rom Rone 
aRar iyo, unda gauqmebuliyo es 
monasteri, radgan lekTagan Seviw-
roeba ufro metis metaT iyo meTv-
rametes saukuneSi, Cvenca vgonebT, 
rom es monasteric im droebaSi 
daketili unda iyos~ – wers 
platon ioseliani.  

XIX saukuneSi saqarTvelos 
ruseTis imperiasTan SeerTebis da 
avtokefaliis gauqmebis Semdeg, mo-
nasterSi isev aRudgeniaT RvTismsa-
xureba. nikoloz durnovo aRniS-
navs:~…monastridan qarTveli berebi 
gandevnes da kabenis monasteri 
`rusulad moaqcies~. 

rusuli eklesia, iseve rogorc 
mTel saqarTveloSi kabenis monast-
ris rusul yaidaze gadakeTebas Seu-
dga. 1902 wlis 14 noemberis gazeTi  
`cnobis furceli~  wers: `mixeil 
mTavar-angelosis eklesiis mRvdels 
m. griniovs manglisSi ucnobebia 
sasuliero mTavrobisaTvis, rom 
manglisis mxares gzebze momuSave 
xalxi Zvel monasterTa naSTebs 
afuWeben, arRveveno, zoggan binadac 

aqvT gadaqceulio da sTxovs, 
sagubernio administraciis Semweo-
biT, aRekrZaloT muSebs Zvel naST-
Ta dangreva-gaoxreba. m. grinovi 
nangrevebis ganaxlebasac sTxovs 
sasuliero mTavrobas~. 

miuxedavad sayovelTao protes-
tisa, rogorc 1904 wlis 28 agvistos 
gazeTi `iveria~ wers kabenis ganad-
gureba ar Sewyvetila: `kojris 
axlos aris kabenis monasteri. amJa-
mad iq axal ekklesias aSeneben, 
magram srulad yuradRebas ar 
aqceven Zvels patara eklesiebs. 
erTi Zveli eklesia kidec dauqce-
viaT da misi Tlili qvebi gamou-
yenebiaT axlis aSenebisaTvis. aseTi-
ve bedi moelis meore Zvels patara 
ekklesias, romelic jer kidev isev 
mTelia. ber-monazonni, romelnic 
aSeneben axals ekklesias, iReben 
Zvels qvebs, xSirad warwerianebs, 
sTlian-axlad, warweras spoben da 
ise axmareben. am garemoebas mTavro-
bamac miaqcia yuradReba da mihmar-
Ta jerovan RonisZiebas, rom 
aRkrZalil iqmnas ase uyuradRebod 
mopyroba Zveli saarqeologo naS-
Tebisa, mTavrobam es ambavi auwya 
moskovis saarqologo sazogadoebis 
tfilisis ganyofilebasac~.  

istoriam ar Semogvinaxa in-
formacia iq moRvawe mRvdel-msaxu-
rebis Sesaxeb, mxolod cnobilia 
rom, saqarTvelos gasabWoebis Sem-
deg kabenis monastrisaTvis ruseTi-
dan bolSevikebis mier devnil be-
rebs Tavi SeufarebiaT. xelisufle-
bas Seutyvia maTi adgilsamyofeli 
da uklebliv yvela maTgani adgil-
ze dauxociaT, xolo gadarCenilebs 
beTaniisaTvis SeufarebiaT Tavi. 

dReisaTvis kabenis monastris 
teritoriaze SemorCenilia yovlad-
wminda RvTismSoblis miZinebis 
didi gumbaTovani taZris nangrevebi, 
wminda svimeon mesvetisa da miqael 
mTavarangelozis patara darbazu-
li eklesiebi.  
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kabenis monastris yovladwminda 

RvTismSoblis miZinebis taZari 

 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

kabenis monastris yovladwmin-
da RvTismSoblis miZinebis didma 
taZarma Cvenamde nangrevebis saxiT 
moaRwia. grigol gagarinis naxatisa 
da dimitri ermakovis fotoebis 
mixedviT kabenis didi taZari mcire 
cvlilebebiT imeorebda beTaniis 
gumbaTovani taZris gegmas, Tumca 
fasadebis morTulobis sistemiT 
misgan arsebiTad gansxvavdeboda.  

vaxtang beriZe wers: `XII sau-
kunis bolo aTeul wlebsa da XIII 
saukunis I naxevarSi, e.i. Tamarisa 
da mis uSualo memkvidreTa mefobis 
wlebSi, Seiqmna qarTlis gumbaTo-
van taZarTa erTi didi jgufi… XIII 
saukunis Sua wlebisa kabeni~. 

yovladwminda RvTismSoblis 
miZinebis eklesia monastris mTavar 
Caxazuli tipis gumbaTovan ekle-
sias warmoadgenda. gverdiTi afsi-
debi ar uerTdeboda sakurTxevels. 
aRmosavleT fasadze sakurTxevel-
Si absida gamoyofili iyo gverde-
bisagan Rrma TaRebiT. taZris Sig-
niT idga ori boZi da oric pir-
dapir miSenebuli gverdiTa kedleb-
ze, romlebic TaRebiT iyo erTma-
neTTan dakavSirebuli. eklesiis 
aRmosavleT fasadi TaRebiT da 

ornamentuli CuqurTmebiT lamazad 
iyo morTuli.  

platon ioseliani wers: `upir-
velesi ekklesia aRSenebulia RvTis 
mSoblis miZinebis saxelzed. ked-
lebi ganaxlebuli Tamaris dros, 
dResac Seuryevlad dganan. gumbaTi 
naxevari daqceulia Tvrametis sau-
kunis naxevarSi; sigrZiT aTi saJe-
nia, sizqiT oTxi saJenia, zed war-
weriloba arsad ara sCansa. am 
eklesiis arxiteqtura warmogvid-
gens im dros dids xelovnebasa. 
quazed gamoqandakebulni arian did 
xelovnurad jvrebi, mrTlad da, 
didxelovnebiT aris gamoyvanili am 
monastris qvis CuqurTmebi, yvelaze 
meti xelovneba naxmaria ori qvis 
fanjrebzed, saidamac sakmaod das-
cems naTeli ekklesiis Suagulsa, 
SigniTi kedlebi mxatvrobiT savsea, 
sadac TiTqmis yvelgan zedwarwera 
aqvsT rogorc qarTuls, ise berZ-
nuls enebzed, macxovaris, Tor-
metis mociqulis mxatvroba dResac 
kafiaTaTa sCanan, silvestro epis-
kopozi, romlisagan naTali iRo 
didman konstantinem, gamoxatulia 
agreTve kafieTad, romlis qvemoT 
zedwarwerac aris. iqve daxatulia 
ioane naTlis mcemeli, romelsac 
agreTve aweria, Tavisaganve warmoT-
qmuli saxarebiTgan~. 

daviT baqraZe wers, rom: `mTa-
vari taZari, Semosili CuqurTme-
biTa da moxatuli, 1896 welSi Cven 
mier naxuli grigol dioloRonis 
xati samxreTis fasadis dasavleTis 
sarkmlis ferdobSi imdenad cocx-
lad iyo Semonaxuli, rom dResac 
Tvalwin gvidga~.  

s. esaZis cnobiT `eklesia daan-
gries lekebma 1752 wels da amboben 
rom am dros 300 beri amowyvites. 
eklesiis mTavari gumbaTi 1823 wels 
Camoiqca. marjvena mxares, mefeTa 
SesasvlelSi (karSi) aris wminda 
antonis saflavi. mxolod qvebis 
grova da damtvreuli (gatexili) 
ornamentebis uwesrigod dayrili, 
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gvaCvenebs im adgils sadac imyofeba 
ganmanaTleblis neSTi~. 

XX saukunis dasawyisSi rus 
berebs kabenis didi taZari dangre-
vis mizniT aufeTqebiaT. mari brose 
aRniSnavs – `Zegli daaqcies rusis 
berebma, romelnic aleqsi eqsarxo-
sis (1901-1905) dros dabinavdnen iq. 
rodesac es ambavi gamomJRavnda, 
mTavarmarTeblis TanaSemwem, Rene-
ralma frezem, ganrisxebulma be-
rebs barbarosuli saqcieliT did-
xans ubraguna fexebi arqimandrits 
daviTs ZmebiTurT, magram umecro-
bam Tavisi saqme brwyinvaled Seas-
rula: kabeni gaqra... aRniSnili 
berebis kadniereba iqnobamde mivida, 
rom erT diliT movidnen qaSveTSi, 
gadaixades (eklesiis winamZRvris 
daukiTxavad) paraklisi `kabenis 
RvTismSoblis~ winaSe da daapires 
xatis qaSveTidan `galobiT~ wasve-
neba. waasvenebdnen kidevac, rom am 
dros ar moeswro dekanozs mama 
estate elievs, romelmac gamoiCina 
imdeni `vaJkacoba~, rom misi sawi-
namZRvro eklesiidan Tavxedi stum-
rebi gauSva~. 

Salva amiranaSvili 1925 wlis 
gzamkvlevSi `Tbilisi da misi Semo-
gareni~ adasturebs, `rom eklesia 
daangries rusma berebma 1904 wels 
rusi egzarxis xelSewyobiT, miuxe-
davad moskovis arqeologiuri sa-
zogadoebisa da qarTveli mecniere-
bis energiuli winaaRmdegobisa~.   

1918 wlis 16 ianvars kabenis 
RvTismSoblis miZinebis monasters 
Tavs daesxnen ucnobi pirebi. monas-
teri gaZarcves, mokles morCili 
antoni da beri gerasime. am droi-
dan monasterma Sewyvita funqcio-
nireba. 

kabenis monastris didma gum-
baTianma eklesiam Cvenamde mxolod 
nangrevebis saxiT moaRwia. 

 
 

 

 

kabenis monastris wminda svimeon 

mesvetis eklesia 

 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
kabenis samonastro kompleqsSi 

Sedioda wminda svimeon mesvetis ek-
lesia. Sesaxeb platon ioseliani 
wers: `dasavleTis mxriv, aSenebulia 
kidev patara eklesia wminda svimeo-
nis saxelobazed; es eklesia aRSe-
nebulia Tamaris mefobis drosa, am 
eklesias aRmosavleTis mxriv aqvs 
Semdgomi zedwarwera: ...RvTisa...… mo-
nawile...… mefobisa Tamarisasa aRva-
SeneT, giorgis SvilTa k...… niko-
loz, ...basili. TorTomari da i...… 
RmerTman Segindvnen vinc rai 
moiWirva amas zeda amin. erT qvazed, 
romelic Casmulia eklesiis kedel-
Si, samxreTis mxriv, sweria mxedru-
li asoebiT: `RmerTo Semiwyale iob 
winamZRvari~.  

wminda svimeon mesvetis mcire 
zomis darbazuli eklesia monast-
ris galavnis gareT imyofeba. taZ-
ris dazianebul kedlebze Cans, rom 
igi natexi qviTaa nagebi. misi fasa-
debi mopirkeTebulia kargad gaT-
lili moyviTalo qvis kvadrebiT.   

sabWoTa periodSi svimon mesve-
tis ezoSi, yovladwminda RvTismSob-
lis miZinebis didi gumbaTovani 
taZris qvebiT boseli iyo aSenebuli.  

2001 wlidan mama konstantine 
koRuaSvilis ZalisxmeviT daiwyo 
wminda svimeon mesvetis taZris aRd-
gena. teritoria gaiwminda miwisagan, 
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amosuli xeebisagan. daigegma arqi-
teqtor irakli gamyreliZis da kon-
struqtor dimitri daTunaSvilis 
proeqtis mixedviT taZris aRdgena.  

rogorc 2007 wlis 19-25 
ivlisis `sapatriarqos uwyebebSi~ 
vkiTxulobT: `kojris wminda svi-
meon mesvetes saxelobis taZris sa-
restavracio samuSaoebs adgilob-
rivi mosaxleoba awarmoebda. arap-
rofesionaluri Carevis Sedegad 
ganadgurda wminda mefe Tamaris 
warwera, romelmac cxraaswleuls 
gauZlo. sarestavracio samuSaoebi 
ar yofila SeTanxmebuli arc 
sapatriarqosTan da arc kulturis 
saministrosTan~. 

gadmocemiT taZarSi inaxeboda 
Tamaris xeliT gakeTebuli warwera 
`taZari agebulia didi mefe qalba-
tonis mfarvelobiT~, romelic da-
kargulia. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

kabenis monastris wminda miqael 

mTavarangelozis eklesia 

 

  
 
kabenis yovladwminda RvTism-

Soblis taZris samxreTiT dgas 
wminda miqael mTavarangelozis 
mcire zomis darbazuli eklesia, 
romelic qviTaa nagebi. 

SesaZloa am taZaris fasadebi 
mopirkeTebuli iyo. man Cvenamde 
dazianebuli saxiT moaRwia. taZars 
ar gaaCnia saxuravi da kari, rome-
lic samxreT kedelSia gaWrili. 

kabenis am patara taZris gar-
Semo saflavis qvebi iyo mimob-
neuli, magram samwuxaros masze 
warwerebi ar iyo gakeTebuli. Se-
saZlebelia vivaraudoT, rom es 
taZari warmoadgenda solaRaSvile-
bis saZvales.  

samwuxarod ucnobia, Tu ra 
xatebs da siwmindeebs flobda 
kabenis monasteri. kalistrate cin-
caZe qaSveTis eklesiis `avla-dide-
baSi~ aRwers kabenis RvTismSoblis 
xats `50*30 sant., ficarze daxatu-
li, oqros wyalSi daferili vercx-
lis perangiT, romelic faravs 
xats mTlianad, garda RvTis-
mSoblisa da yrma iesos saxeebisa 
(ukanaskneli imdenad dazianebulia, 
rom Cans mxolod saxis moxazu-
loba). TviT xati CaRrmavebulSia 
moTavsebuli, garSemo ki akravs 
xuTsantimetriani `CarCo~, romlis 
zemo nawili da gverdebi momrg-
valebul boloiani jvrebiT aris 
Semkuli (jvrebi kvadratebSi sxe-
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dan), qvemoTaze ki aris Semdegi war-
wera (mxedruliT): `Cven saxlTuxu-
cesman zurab vinebeT da movaWedi-
neT xati yd˘wmidisa ese Cvenda sad-
RegrZeloTa da gasamarjveblad da 
codvaTa CvenTa Sesandoblad Rirs 
myeva dResa mas gankiTxvisasa qro-
nikon Ctng (1665). saxlTuxucesi zu-
rabi gvarad unda yofiliyo solo-
RaSvili, - vfiqrobT, vinaidan so-
loRaSvilis gvaris warmomadgenel-
ni am xats sTvlian Tavis `sakuTar~ 
salocavad. xatSi (ficarSi, zurgiT) 
moTavsebulia wminda nawilebi. xati 
asvenia marmarilos farvezSi, 
romelic midgmuli aqvs samxreT-da-
savleTis pilons, dasavleTis mxriv. 
amboben, rom es xati mosvenebulia 
kabenis monastridan, magram rodis 
da ra pirobebSi, ara Cans~. 

kabenis yovladwminda RvTis-
mSoblis miZinebis monasteri dRei-
saTvis ar funqcionirebs. 

 
sofeli Roubani 

 
TrialeTis qedis kalTaze, 

azeulas cixis samxreTiT gaSenebu-
li iyo sofeli Roubani. iseve 
rogorc misi axlomaxlo soflebis 
nawili Roubnelebic ayrilan da 
samxreTisaken dablobze gadasaxle-
bulan. dRevandeli Roubani TeTri-
wyaros municipalitetSi Semavali 
sofelia.  

„Roubani yofila gaSenebuli, 
Tanamedrove sofelTan SedarebiT 
gacilebiT CrdiloeTiT... mosax-
leoba Zveli Roubnis nasoflars 
`ormocebs~ uwodebs. am ukanask-
nelSi SenarCunebulia Sua sauku-
neebis aguriT nagebi gumbaTiani 
eklesia...“ - wers koba xaraZe. 

 
 
 

Roubnis wminda ormocmowameTa 

eklesia 

 

 

 
 
 
`ormocni – ase eZaxian ekle-

sias specialistebis wreSi mas 
Cveulebriv `kojris ormocTa~ saxe-
liT (`kojris ormocni~), raki 
qoroRlis cixis ZirSi mdebareobs. 
magram kojris mxares ki ara, ara-
med mTis gadaRma. ufro marTebuli 
iqneba, Tu mas Roubnis saxels 
mivakuTvnebT, radgan uaxloesi so-
feli Roubania. TviT eklesia 
sruliad ganmartoebiT dgas, kldo-
vani xevis siRrmeSi. garSemo tyiT 
dafaruli mTebia, qoroRlis cixe 
ki Tavs adgas mTel im aremares, 
Zalian myudro adgilia~ – wers 
vaxtang beriZe. 



   

 

 

 

76 

taZari agebulia XV-XVI ss. 
saqarTvelos mefe aleqsandre I-is 
dros. man es mxare samefo molares 
baraTa qaCibaisZes uboZa. XVIII sau-
kunisaTvis eklesia TiTqmis dan-
greuli da dacarielebulia. 1759 
wels baraTaSvilebis ganayofi gva-
ris, orbelian-yaflaniSvilebis 
brZanebiT, monasteri aRudgeniaT. 

vaxtang beriZis aRweriT: 
`ormeocTas~ rvasarkmliani gumbaTi 
aqvs. igi eyrdnoba afsidis ked-
lebsa da grZivi kedlebidan perpen-
dikularulad gamosul Sverilebs, 
romlebic, arsebiTad, TviTonac 
kedlis monakveTebs warmoadgens. am 
or monakveTs ganmsazRvreli mniSv-
neloba aqvs sivrcis danawevrebisa 
da organizaciisTvis. maTi wyalo-
biT: a) iqmneba ubeebi gumbaTqveSa 
kvadratis samxreTiTa da Crdiloe-
TiT, e.i. sivrcobrivi jvris ganivi 
mklavebi, romlebic mTavari RerZis 
perpendikularuli kamarebiTaa ga-
daxuruli (RoubanSi yvela kamara 
Seisrulia). b) gamoiyofa jvris da-
savleTi mklavi, romlis kamarac 
aRmosavleT-dasavleTis RerZs emTx-
veva; g) iqmneba ubeebi dasavleTi 
mklavis samxreTiTa da Crdiloe-
TiT, romlebic, msgavsad ganivi 
mklavebisa, kvlav mTavari RerZis 
perpendikularuli kamarebiTaa aR-
Wurvili.  

Cveulebrivi tipis gumbaTovan 
taZrebSi am ukanaskneli ubeebis 
adgili uWiravs jvris mklavebs 
Soris moqceul kuTxis sadgomebs. 
romlebic ase Tu ise damoukidebel 
sivrcobriv elementebs Seadgens: 
dasavleTis mklavisgan maT gamoh-
yofs SedarebiT dabali TaRebi, 
maTi kamarebi am TaRebze ufro 
maRlaa, maTi RerZis paraleluria 
mTavari RerZisa. aq am kuTxis kom-
partimentebs sruliad igive adgili 
uWiravs, magram damoukidebeli 
sivrcobrivi mniSvneloba dakargu-

li aqvs – es swored dasavleTis 
mklavis ubeebia da sxva araferi. 
maTi kamarebi mxolod gagrZelebaa 
da gaRrmavebaa im TaRebisa, romle-
bic dasavleTis mklavs farglavs 
marjvnidan da marcxnidan~. 

eklesias ori Sesasvleli aqvs.  
erTi dasavleT kedelSia gaWrili, 
xolo meore ki samxreTisaSi, ekle-
siazeve midgmuli samreklos pirve-
li sarTulidan.  

Roubnis eklesiaSi sakurTxe-
veli uSualod ukavSirdeba samkveT-
los, xolo orive pastofiria – 
mTavar sivrces.   

pirveli gawmendiTi samuSaoebi 
1983 wels Catarda. gawmendis Semdeg 
eklesiis garSemo miwis donem dai-
wia da gamoCnda, rom Senoba Tlili 
qvis cokolze dgas. cokoli simaR-
les icvlis yovel fasadze. amis 
garda, dasavleT fasadze, aguris 
wyobaSi, aqa-iq cikolis zemoTac 
aris gareuli qvis kvadrebi. deko-
ratiuli damuSavebis mTeli yurad-
Reba gumbaTzea gadatanili. taZris 
sarkmlebis Tavze jvrebia gamosa-
xuli. 

vaxtan beriZe wers - `ormocni~ 
me pirvelad 1950 wlis zafxulSi 
vnaxe. maSin samxreTis Sesasvlels 
jer kidev hqonda xis koWze Camoy-
rdnobili timpani. am koWze amokve-
Tili iyo jvari, patara kvadratebi 
samkaulad da asomTavruli warwe-
ra, romelic samwuxarod araviTar 
saintereso cnobas ar Seicavda. 1968 
wels aRarc timpani damxvda da 
aRarc warweriani koWi~.  

naxevrad dangreuli taZris 
aRdgena mama konstantine koRuaS-
vilis iniciativiT 1998 wlidan 
daiwyo. 1999 wlis 7 ianvars sru-
liad saqarTvelos kaTolikos-
patriarqis, uwmindesisa da unetare-
sis ilia II-s locva-kurTxeviT ta-
Zari ormoc mowameTa saxelze akur-
Txa manglisisa da walkis mTa-
varepiskoposma ananiam (jafariZe). 
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gudelisi 

 

sofeli gudelisi kojoris 
aRmosavleTiT mdebareobs. dRisaT-
vis soflidan mxolod sasaxlis 
galvnis, ori eklesiis da sxvada-
sxva nagebobebis naSTebiRaa Semor-
Cenili.  

gudelisi istoriul sabuTeb-
Si pivelad 1581 wlis wyalobis 
sigelSi gvxvdeba. qarTlis mefe 
svimon I-ma  yafar solaRaSvilis 
Svilebs ioanes, merabs da daviTs 
`qalaqis piris da veris xevis~ sxva 
soflebTan erTad `ori komli da 
ori oxeri~ gudelisSic uboZa. 
sofeli gudelisi aseve moxsenie-
bulia XVII saukunis sabuTebSi.  

vaxuSti batoniSvili 1745 
wlis naSromSi `aRwera samefosa 
saqarTveloisa~ sofel gudeliss 
algeTs xeobaSi moixseniebs. missive 
XVIII saukunis saqarTvelos atlas-
ze gudelisi aRniSnulia, rogorc 
`mTavris saxli~. n. berZeniSvilis 
mixedviT gudelisze gadioda dRe-
vandeli TeTriwyaros municipali-
tetisaken mimavali erTaderTi gza - 
`tabaxmelas gayrili is vaSlovnis-
ken dauxvevda da farcxisisaken 
miemarTeboda asureT-enageTze~.  

istorikos al. boSiSvilis 
azriT, romelsac Catarebuli aqvs 
sakmaod safuZvliani gamokvleva 
soflis istoriis Sesaxeb fiqrobs, 
rom es gza da  sofeli gudelisi 
lekianobas Seewira. ruseTis impe-
riis mmarTvelobis periodSi gza 
aRadgines, Tumca 1899 wlidan TeTr-
wyarosTan damakavSirebeli axali 
gza gaixsna – Tbilisi-koda-TeTri-
wayro da Zvelma gzam Tavisi funq-
cia dakarga. adgilobrivi mosax-
leoba am gzas dRemde `fostis 
gzas~ uwodebs. 

1728 wels, osmalebis mier 
Catarebul aRweraSi sofel gude-

lisSi mxolod xuTi ojaxia moxse-
niebuli, Tumca Tu dRemde SemorCe-
nili naSTebiT vivaraudebT sofeli 
gudelisi sakmaod didi da mraval-
komliani sofeli unda yofiliyo. 
amasve adasturebs sasaxlis, ori 
eklesiis da sxva nagebobebis naSTe-
bi.   

mtris Semosevebisagan mraval-
jer awiokebuli soflis mosax-
leoba ayrila da qveviT tabaxme-
laSi gadasaxlebula, radgan sofe-
li tabaxmela mefeTa rezidenciad 
iTvleboda da igi jariT iqneboda 
daculi. 

rogorc ukve avRniSneT 
soflis nasaxlarze, fialo kldis 
pirze, SemorCenilia Tavadi sola-
RaSvilebis sasaxlis naSTebi. aseve 
SemorCenilia nagalavnaris saZirkv-
lis da wriuli ori burjis naSTi. 
sasaxle sakmaod Zlieri Tavdacvi-
Ti nageboba iqneboda. 

 
 

gudelisis sasaxlis karis eklesia 

 

 
soloRaSvilebis sasaxlis 

kompleqsidan SemorCenilia karis 
eklesiis nangrevebi, romlis aSe-
nebis TariRad XVII-XVIII saukuneebi 
SeiZleba vivaraudoT. samwuxarod 
vis saxelobazed iyo es taZari 
nakurTxi CvenTvis ucnobia. eklesia 
darbazuli tipis erTnavian nage-
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bobas warmoadgens. al. boSiSvilis 
aRweriT misi zomebia 9*5.8. taZris 
kedlebi Zlier dazianebulia, da-
savleTis kedeli srulad Camoqceu-
lia, CrdiloeTis kedelis aRmosav-
leTi mxare ori niSiT simaRleSi 
TiTqmis mTlianad aris gadarCe-
nili. aRmosavleTis kedlis Sua 
nawili Camongreulia da SemorCeni-
lia mxolod afsidis napirebi. 
eklesiis samxreTi kedlis nang-
revebi or nawilad aris gayofili, 
rac gvafiqrwbinebs, rom  eklesias 
Sesasvleli am mxridan hqonda. 

eklesiis Senobis SemorCenili 
oTx metriani CrdiloeT kedlis 
aRmosavleT mxare nagebia ciklo-
puri qvebiT, Suasaukuneebis qvemo 
qarTlSi mSeneblobaSi lodiqvebis 
gamoyenebis tradicia farTod iyo 
gavrcelebuli.   

eklesiis dasavleT kedelze 
miyudebulia qviSaqvisagan damzade-
buli qvajvari. rogorc cnobilia 
qvajvrebis ZiriTadi da uZvelesi 
kera saqarTveloSi qarTlis samx-
reT-aRmosavleTi kuTxea. am qvaj-
varis simaRle erTi metria da 
masze mxolod jvaria gamosaxuli, 
xolo misi ukana mxare daumuSa-
vevelia. dReisaTvis Znelia imis 
dadgena sad mdebareobda es qvaj-
vari Tavdapirvelad, SesaZloa igi 
eklesiis kedelSi iyo CaSenebuli. 
aseTi formis qvajvrebi qarTlSi 
Sua saukuneebSi iyo gavrcelebuli.  

eklesiis nangrevebSi Cadgmuli 
xis warweriani jvari ki gvamcnobs, 
rom sruliad saqarTvelos kaTo-
likos-patriarqis, uwmindesisa da 
unetaresis, ilia II-is locva-kur-
TxeviT am adgilze aigeba RvTis-
mSoblis Sobis mamaTa monasteri. 

 
 
 
 

gudelisis wminda giorgis 

eklesia 

 

  
 
gudelisis sasaxlis karis 

eklesiis samxreT-dasavleTiT 200 
metrSi mdebareobs wminda giorgis 
eklesia, romelic gudelisis mkvid-
ri gvaris – yuraSvilebis sagva-
reulos saZvales warmoadgens. 

eklesiam, romelic garedan 
naxevramde Camowolili miwiT iyo 
dafaruli, Cvenamde Camoqceuli 
saxuraviT da Zlier dazianebuli 
kedlebiT moaRwia. bolo wlebis 
ganmavlobaSi mosaxleobam, irakli 
kevliSvilis TaosnobiT eklesia 
gadaxura da kedlebi Tanamedrove 
blokebiT amoaSena. mas moaciles 
nayari miwa, ris Sedegadac gamoCnda 
ramodenime samSeneblo fena. taZris 
kedlebis qveda nawili, romelic  
didi qvebiT da duRabiT aris 
naSeni, adreuli Sua saukuneebiT 
SeiZleba davaTariRoT.  

sofeli xSirad irbeoda da 
masTan erTad ingreoda eklesiac. 
amitom eklesias mravali SekeTeba 
aRdgenis kvali etyoba, romlis 
drosac gamoyenebulia sxvadasxva 
samSeneblo masala - qvis natexebi 
da qarTuli aguri.  

gudelisis wminda giorgis 
eklesia darbazuli tipis erTnavian 
nagebobas warmoadgens. dRes mas 
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Sesasvleli dasavleTi mxridan 
aqvs, Tumca dazianebul samxreT 
kedelSi garedan arsebuli qvebis 
wyoba gvafiqrebinebs, rom kari 
Tavdapirvelad am kedelSi iyo 
gaWrili. SemorCenilia aRmosavle-
Ti kedeli da masSi gaWrili 
sakurTxevlis sarkmeli. dasavleT 
kedelSi Sesasvlelis orive mxares 
da sakurTxevelSi gaWrilia niSebi.  

taZaris Sida farTi daaxloe-
biT 40 kvadratuli metria. igi ma-
Rali unda yofiliyo, radgan Se-
morCenili nangrevebis simaRle 5 
metrs aRemateba. kedlis sisqe ki 1 
metrs aRwevs.  

sakurTxevelSi iyo amosuli 
sakmaod maRali ifnis xe, romelsac 
xeli ar axles, radgan mas wminda 
xed Tvlidnen. amitom sakurTxeve-
lis Tavze gadaxurva ar aris. ifnis 
xes winidan miuSenes aguris TaRova-
ni kankeli da axladdawerili xate-
bi daabrZanes. Tumca bolo  period-
Si xis moWra mainc gaxda saWiro. 

gudelisis wminda giorgis 
eklesia Zalian Zlier salocavad 
iTvleboda. miuxedavad imisa, rom 
sofelma Tavi ver SeinarCuna da 
tabaxmelaSi gadasaxlda, mosaxleo-
ba am eklesias mainc ar iviwyebda 
da yovel giorgobis dResaswauls 
gudelisis wminda giorgis eklesia-
Si aRniSnavda. 

 
tabaxmela 

 
agarebSi Sedioda saqarTvelos 

erT-erTi uZvelesi sofeli tabax-
mela, romelic saukuneTa ganmavlo-
baSi mefeTa sazafxulo reziden-
cias warmoadgenda. istoriul wya-
roebSi sofeli pirvelad Tamaris 
istorikosTan moixsenieba, rogorc 
misi saagarake adgili.  

soflis saxelwodebasTan da-
kavSirebuli erT-erTi legendac 

Tamar mefes ukavSirdeba. gadmoce-
miT mas monadire hyolia, romelsac 
saxelad tabaxi rqmevia. Tamars er-
Txel tabaxmelis midamoebSi nadi-
robisas mela SeuniSnavs da mona-
dirisaTvis dauZaxia – tabax melao! 
gadmocemiT amis Semdeg Serqmevia am 
sofels tabaxmela. 

mecnierTa azriT ki, soflis 
saxeli mSral tbas anu `xmela 
tabas~ ukavSirdeba. sofelis teri-
toria Tavdapirvelad tyiT yofila 
dafaruli, romelic droTa ganmav-
lobaSi gaikafa, ramac tbis daSro-
ba gamoiwvia. dRemdea SemorCenili 
toponimi `natbeuri~. v. iaSaRaSvili 
wers: `am adgilze tba mdebareobda, 
dedamiwis cvalebadobiT tba `daS-
ra~, ufro swored, wyalma ipova 
naprali da gaipara, e.i. tbis adgi-
li gaxma da `tba xmelad~ iqca. 
amboben, rom dResac tabaxmelis 
qveS mdinare miedinebao~ 

adre sofeli tabaxmela ufro 
zeviT mdebareobda, razedac topo-
nimi `nasoflari~ miuTiTebs. am 
teritoriaze sabWoTa periodSi 
biokombinatis mSeneblobis dros 
aRmoCenil iqna uZvelesi qvevrebi. 
`nasoflaris~ aRmosavleT nawilSi 
`SexvdebiT Zvel, daxavsebul wve-
tian qvebs, Cafluls Rrmad miwaSi, 
romlis Sesaxeb xalxi ambobs, rom 
es adgili iyo `kerpebis sasaflao~ 
– wers v.iaSaRaSvili.  

soflis erT-erT ubanSi – CiC-
xinebSi, saxlebis mSeneblobis 
dros aRmoaCines ramdenime qvis 
samarxi, romlebsac gverdebi da 
xufi brtyeli qviT iyo gakeTebuli. 
am adgils dRemde kerpebis sasaf-
laos saxeli SemorCa. 

istoriuli wyaroebis mixedviT 
tabaxmelaSi, mefeTa sazafxulo 
rezidenciaSi SeeZenia Tamar mefes 
laSa-giorgi. XVII saukunis istori-
kosi f. gorgijaniZe wers: `aqa 
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Tamar mefisagan laSa giorgis Soba 
tabaxmels, qalaqis siaxles~. iv. ja-
vaxiSvilis cnobiT Tamarma `tabax-
melas `Sva Ze~, romelsac `uwoda 
saxeli axovnisa mis mamisa Tvsisa~ 
giorgi~. 

`istoriaTa da azmaTa~  nus-
xebSi Tamaris gardacvalebis adgi-
lad dasaxelebulia `xmeli~. k. ke-
keliZis azriT Tavdapirvel dedan-
Si iqneboda ara `xmelsa dgomasa 
Sina~, aramed `taba-xmelsa dgomasa 
Sina~. k. kekeliZis mosazrebas adas-
turebs f. gorgijaniZe, romlis 
TxzulebaSic gvxvdeba aseTi saTau-
ri `sikvdili mefeT mefisa da xem-
wife[e]bSi naqebis Tamaris tabax-
meliqs~.   

ioane bagrationi `istoria 
qarTlisa~-Si wers, rom Tamari gar-
daicvala zemo tabaxmelas. mariam 
dedofliseul nusxaSi vkiTxulobT 
`iswrafodes da mun wariyvanes 
koboTave da didad gaZnelda seni 
igi uwyalo. da kualad warmoi-
yuanes agaraTa cixesa~, iqve weria, 
rom `miicvala mefe Tamar xmelsa 
dgomasa Sina~.   

n. berZeniSvilis azriT Tamaris 
sasaxle Savnabadasken mimaval gzaze 
- nadarbazevze mdebareobda. `aq, 
tabaxmelasa da Sua erT davakebul 
adgils dResac nadarbazevi ewo-
deba… nadarbazevi `serebis~ zur-
gzea… teritoriulad es nadarbazevi 
tabaxmelaSi Sedis. SeiZleba vamtki-
coT, rom Tamaris tabaxmela aq 
yofiliyos, ukeT, Tamaris sasaxle 
aq yofiliyos, magram maSin giorgi 
mefis (Tamaris mamis) sasaxlec 
(sazafxulo) aq unda vigulisxmoT. 
aq sasaxle metismetad moxerxebuli 
Cans. is, kacma rom sTqvas, Tbi-
lisSivea da, gasagebia, rom mefes 
SeeZlo aq didxans yofiliyo~. 

tabaxmela Tamaris Semdgomi 
mefeebis cxovrebis aRweraSic gvxv-

deba - XIII saukuneSi daviT ulus, 
XIV saukuneSi vaxtang III-is cxov-
rebis amsaxvel wyaroebSi. tabax-
mela XVI saukuneSi qarTlis mefe 
simon I-is erT-erTi mTavari sadgo-
mi iyo. 

iese baraTaSvilis cnobiT 
mefe ereklesac hqonia Tavisi 
sasaxle tabaxmelaSi `batoni tabax-
melas brZandeboda, mec iq vaxl-
dio~. dRemdea SemorCenili topo-
nimi batoniSvilis xevi da wyaro – 
es teritoria mefe erekles asuls 
Teklas ekuTvnoda. 

istoriuli wyaroebis mixedviT 
tabaxmela XV saukunidan Tavad 
solaRaSvilebis sakuTrebas war-
moadgenada. 1721 wlis aRweris 
mixedviT `sardali qaixosro merme 
uSvilo solaRaSvili aslamazis 
wili mamuli an tabaxmelas… rac 
aris yvela amisi wili SenTvis 
wyaloba gviqnia, Sen daaWire, sxvas 
xeli aravis aqvs. daiwera ianvars 
d. q˜ks ukve~. amis Semdeg sofel 
tabaxmelas nawili orbelianebis 
sagvareulos xelSi gadadis.  

al. boSiSvilis cnobiT `manu-
Car solaRaSvilma 1763 wels Sin-
disi da tabaxmela rac Tavisi wili 
iyo Tavis saufrosoTi, biZisgan 
elizbar solaRaSvilisgan mamami-
sis mier SeZenili mamuli da sax-
likacis ioramis gverdiT iese oses 
Ze baraTaSvils mihyida~.   

ruseTis imperiis mier 1804 
wels Catarebuli aRweris mixedviT 
tabaxmelis ZiriTad meparoned sar-
dali ivane orbeliani gvevlineba. 
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tabaxmelis yovladwminda 

RvTismSoblis miZinebis eklesia 

 

  
tabaxmelis macxovrebelTa 

gadmocemiT, qvemo ubanSi, soflis 
Zveli sasaflaos teritoriaze 
Tamar mefis droindeli eklesia 
mdgara, romelic 1936 wels, sabWoTa 
periodSi daungreviaT. dangreuli 
eklesiis qvebiT kolmeurneobis kan-
tora da sawyobi aaSenes. tabaxmelis 
RvTismSoblis eklesia, wavkisis 
wminda marines eklesiaSi daculi 
1912 wlis mrevlis CanawerTa wignis 
mixedviT miwerili yofila am ekle-
siaze. 

1989 wels sruliad saqarTve-
los kaTolikos patriarqis, uwmin-
desisa da unetaresis ilia II-s 
locva-kurTxeviT sapatriarqoSi 
Seiqmna tabaxmelis eklesiis amSe-
nebeli komisia. 1991 wels mSeneb-
lobis dawyebis dros aRmoCenil 
iqna Zveli eklesiis saZirkveli, 
romlis naSTzec arqiteqtor gior-
gi cxadaZis  da moZRvar mama besa-
rionis proeqtiT aigo axali ekle-
sia. taZari aSenda tabaxmelis 
mosaxleobis ZalisxmeviT, mSeneb-
lobas saTaveSi edga soflis mkvid-
ri amberki WaleliSvili. 

1993 welis 28 agvistos axlad 
agebul taZarSi sazeimo wirva aRav-
lina sruliad saqarTvelos kaTo-
likos patriarqma, uwmindesma da 
unetaresma ilia II-m da man taZars 
zari Seswira. 

tabaxmelis eklesia darbazu-
li tipisaa, samxreTiT midgmuli 
TaRovani karibWiT. sarkmelebi gaW-
rilia dasavleT da aRmosavleT 
kedlebSi. moxatulia mxolod  sak-
urTxevlis kedeli, masze gamosaxu-
lia RvTismSobeli iesoTi. 

Tavdapirveli droebiTi xis 
kankeli mogvianebiT Seicvala da 
dReisaTvis aSenebuli da galesili 
kankelia.  taZarSi dabrZanebulia 
axlad dawerili xatebi.  

eklesias galavani aqvs Semor-
tymuli. taZris mimdebared, mis 
dasavleT mxares dgas 2009 wels 
ilia papaSvilis mier aguriT 
agebuli samreklo.  

taZris garSemo sasaflao mde-
bareobs, sadac XIX saukunis saf-
lavis qvebia SemorCenili. 
 
tabaxmelis yovladwminda 

RvTismSoblis eklesia 

 

  
 
tabaxmelis yovladwminda RvTis-

mSoblis eklesia mdebareobs sofe-
lis dasavleTiT, Zvel sasaflaoze.  

eklesiis Senobas kubis forma 
aqvs. kedlebs etyoba SekeTeba-gada-
keTebis kvali da amitom Senobis 
kedlebi sakmaod uswor-masworo 
formisaa.   

patara eklesias garedan mam-
kobi elementebi ar gaaCnia. dasav-
leT kedelSi gaWrilia karebi da 
ori didi zomis fanjara, romleb-
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sac zevidan TaRebi aqvs.  aRmosav-
leT kedelSi, ki, gaWrilia dabali 
sarkmeli.  

eklesia darbazuli tipisaa, 
garedan galesili da SeTeTrebuli. 
saxuravi axlad aRdgenilia. ekle-
siis interieri galesili da SeTe-
Trebulia. taZarSi dabrZanebulia 
axladawerili xatebi. patara ta-
Zars ar gaaCnia kankeli, msaxure-
bisaTvis gamoyenebulia aRmosavleT 
kedelSi gaWrili sarkmlis rafa. 

taZris garSemo Zveli saflavis 
qvebia, romlebzedac sakmaod ori-
ginaluri CuqurTmebia amoWrili. 

 
tabaxmelis yovladwminda 

RvTismSoblis niSi 

 

  
sofeli tabaxmelis uZveles 

ubanSi, kerZo mosaxlis ezoSi mde-
bareobs amaRlebis niSi. adgilob-
riv mosaxleTa gadmocemiT igi 
uZvelesi salocavia tabaxmelaSi.  

niSis aSeneba sofel tabaxme-
laSi kodelaSvilebis gvaris dam-
kvidrebas ukavSrdeba. es gvari 
tabaxmelaSi TeleTidan gadmosax-
lebula, saidanac maT winaprebs 
TeleTis amaRlebis taZridan qvebi 
wamouRiaT da tabaxmelaSi patara 
sagvareulo samlocvelo augiaT.  

dReisaTvis am samlocvelos 
mxolod saZirkvlis naSTi, masSi 
Casasvleli sami kibe da garSemo 
mimobneuli qvebiRaa SemorCenili. 

Zneli saTqmelia samlocvelo Tav-
dapirvelad ra saxiT iyo aSene-
buli, Tumca SemorCenili saZirkv-
lis zomis mixedviT Tu vivarau-
debT igi momcro zomis nagebobas 
warmoadgenda.  

2002 wels kodelaSvilebis 
gvarma niSi aRadgina gumbaTiani 
taZris modeliT. samlocvelo sami 
masiuri qvisagan Sedgeba. qveda pir-
vel qvaSi niSia gamoWrili, romel-
Sic xatebia dabrZanebuli. meore 
qvaSi RvTismSoblis Weduri xatia 
Cadgmuli, mesame qva gumbaTis 
saxiTaa gamoWrili.  

niSis mSeneblobis dros Sua 
qvaze saswaulebrivad gamosaxula 
RvTismSoblis xati yrma iesoTi. 
miuxedavad imisa, rom niSi amaR-
lebis saxelzea nakurTxi gadawyda 
mis centralur nawilze RvTis-
mSoblis xati daebrZanebinaT qvaze 
gamosaxulis msgavsad.  

niSi Cadgmulia Zveli samloc-
velos saZirkvelSi. 

 
tabaxmelis wminda giorgis niSi 

 
  
 
 
 
 
 
 
 

 
wminda giorgis niSi mdeba-

reobs sofel tabaxmelis Zvel 
ubanSi, xevis piras. igi gadahyurebs 
mTel xeobas da Tbiliss. niSis 
garSemo SemorCenilia Zveli safla-
vis qvebi. SesaZlebelia aq adrec 
mdgariyo salocavi, Tumca samwuxa-
rod mis Sesaxeb informaciis mopo-
veba ver SevZeliT. 
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bolo periodSi adgilobrivi 
mosaxleobis ZalisxmeviT aSenda pa-
tara samlocvelo, romelic wminda 
giorgis saxelobazed ekurTxa. sam-
locvelo patara erTnavian nagebo-
bas warmoadgens, mas CrdiloeT ke-
delSi gaWrili aqvs patara sarkme-
li. samlocveloSi dabrZanebulia 
axladdawerili xatebi. 

 
tabaxmelis macxovris niSi 

 

  
tabaxmelis erT-erT ubanSi Se-

morCenili gadmocemis mixedviT mde-
bareobda soflis uZvelesi eklesia.  

adgilobrivi mosaxleobis, 
SioSvilebis gvaris mier Zveli 
eklesiis adgilze, xevis pirze aigo 
macxovris niSi. mSeneblobis dros 
niSis aRmosavleT kedelTan aRmoC-
nda didi qvevrebi.  

Ziebis Sedegad eklesiis qveviT 
xevSi macxovreblebma aRmoaCines 
Zveli eklesiidan SemorCenili or-
namentebiani qvebi, romlebic axla 
eklesiis gverdiTaa dalagebuli.  

nageboba erTnavian mcire zo-
mis samlocvelos warmoadgens, mis 
samxreT kedelSi patara sarkmelia 
gaWrili. interierSi aRmosavleT 
kedelze lamazi niSia gakeTebuli 
sadac dabrZanebulia axladnakeTi 
jvrebi da axladdawerili xatebi. 

 

tabaxmelis sasaflaos wminda 

giorgis eklesia 

 

  
tabaxmela Tavdapirvelad dRe-

vandeli soflis samxreT-dasavle-

TiT mdebareobda - am adgils dRe-

mde SemorCa saxeli „nasoflari“. aq 
mdebareobs soflis sasaflao, 
romlis SuagulSi dgas kviracxov-
lis wminda giorgis eklesia. taZari 
garSemortymulia uZvelesi tyiT, 
romelsac dRemde xatis tyis saxe-

li ewodeba. „wminda giorgis ekle-
siis wyalobiT nasoflaris tyem 
dRevandlamde Tavisi pirvendeli 

saxiT moaRwia. es tye „xatis tyed“ 
iTvleboda da amitom is ar iCexe-
boda. tradicia Taobidan Taobebze 
gadadis, tyis zrda-ganviTarebaSi 
adamianis xeli ar urevia, amitom 
igi dResac gvxiblavs Tavisi sila-

maziT da bunebriobiT“ - wers al. 
boSiSvili.  

adgilobrivi mosaxleobis 
gadmocemiT taZari Tavdapirvelad 
mxolod kviracxovlis saxelzed 
yofila nakurTxi da sofeli 
aRdgomis sworze kviracxovlobis 
dResaswauls zeimobda.  

mecnierTa azriT wminda gior-
gis eklesiis dRevandeli Senoba 
gvian SuasaukuneebSia agebuli. igi 
momcro zomis qviT nagebi darba-
zuli tipis eklesiaa. aRmosavleT 
kedelSi gaWrilia erTaderTi sark-
meli. Sesasvleli dasavleTi mxri-
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dan aqvs. taZars kankeli ara aqvs. 
sakurTxevelSi vertikalurad devs 
saflavis qva romelzedac amokve-
Tilia TariRi 1877 weli. 

taZari xevis piras mdebareobs. 
SemorCenili iyo mxolod misi aRmo-
savleT da CrdiloeT kedeli. SesaZ-
lebelia niaRvrebma gamoacala Ziri 
eklesias da amis gamo Camoiqca 
kedlebi. 

taZris garSemo uZvelesi 
sasaflao mdebareobs da ZiriTadaT 
iaSaRaSvilebis gvaris saflavebia. 
erT-erTi iaSaRaSvili saflavis mi-

xedviT, romelzedac warweraa „da-

vimarxe mamapapis eklesiaSi“ SesaZ-
lebelia vTqvaT, rom Zveli kvira-
cxovlobis eklesia maTi gvaris 
mier iyos aSenebuli da maT sag-
vareulo saZvales warmoadgenda. 

Camoqceuli eklesiis aRdgenac 
iaSaRaSvilebis gvaris warmomadge-
nels uTavebia, amis Sesaxeb gvam-
cnobs eklesiis Sesasvlelis Tavze 

moTavsebuli warwera „wminda gior-
gis aRdgenisaTvis saxsovrad ru-
bena sergos Ze iaSaRaSvilisagan. 

1968 w. XI“. 
taZris aRdgenil dasavleT 

kedlSi Cadgmulia, savaraudod Zve-
li eklesiidan SemorCenili xuTi 
reliefuri qva, romelzedac jvre-
bia gamosaxuli, xolo erTze war-
weraa. taZarSi axladdawerili xa-
tebia dabrZanebuli. 

Signidan taZari galesili da 
SeTeTrebulia. igi TunuqiTaa gada-
xuruli.  

eklesiis gverdiT mowyobilia 
SesawirisaTvis gankuTvnili kauWe-
bi. etyoba aq giorgobas cxvars 
wiraven.  CrdiloeT kedelTan dgas 

„natvris xe“. 
 

 

tabaxmelis RvTismSoblis 

miZinebis axali taZari 

 

     
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Sindisi 

 
agaraebSi Semavali soflebi-

dan TbilisTan uaxloesi Sindisia. 
igi pirvelad istoriul wyaroebSi 
XIV saukunidan moixsenieba. 1925 
wlis gzamkvlevSi, arqeologiur 
kvlevebze dayrdnobiT al. TvalWre-
liZe wers, rom sofeli Sindisis 
dasaxleba miekuTvneba neoliTis 
xanis dasasruls da brinjaos xanis 
dasawyiss, aqedan gamomdinare SeiZ-
leba iTqvas, rom sofeli Tavisi 
arsebobis 3000 wels iTvlis. 

Sindisis teritoriaze sxvada-
sxva dros napovni iqna X saukunis 
arabuli, XIII saukunis rusudan de-
dofliseuli, XVII saukunis polo-
neTis mefis sigizmund I-is, XVIII 
saukunis erekle II-is  droindeli 
oqrosa da vercxlis monetebi. 

adgilobrivi mosaxleobis 
gadmocemiT Tavdapirvelad sofeli 
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Sindisi dRevandeli krwanisis rai-
onis midamoebSi yofila gaSenebu-
li. im adgilas ki, sadac dResaa 
gaSenebuli sofeli gauvali tye 
yofila, romelSic ZiriTadad Sin-
dis xeebi yofila. da amitom daur-
qmeviaT sofelisaTvis – Sindisi.   

Sindisze ori mniSvnelovani 

„sacxvro“ da „saqaravno“ gzebi ga-
dioda. RleRvTaxevSi dRemdea Se-
morCenili XVII saukunis erTmalia-
ni xidi, romliTac sofeli Tabors 
da sololaks ukavSirdeboda. so-
fel Sindiss Tavis TxzulebaSi 
vaxuSti batoniSvilic moixseniebs. 

sofeli Tavdapirvelad saor-
beliano yofila. erekle II-is Svil-
TaSvils,  grigol orbelianis das-
efemias sofeli mziTevSi rgebia, 
xolo rodesac igi meliton bara-
TaSvils gahyva colad,  amis Semdeg 
sofeli ukve sabaraTiano xdeba.  

SindisSi meliton baraTaS-
vils ojaxisaTvis sazafxulo re-
zidencia auSenebia. mas sasaxlis 
garSemo didi da ulamazesi baRi 
gauSenebia, romelSic bevri leqsi 
dauweria mis vaJs - nikoloz (tato) 
baraTaSvils. adgilobrivi mosax-
leobis gadmocemiT saxlTan axlos 
yofila Zroxebis ferma. fermidan 
axladmowvelili rZe Tixis mile-
bis meSveobiT baraTaSvilebis ezos 
auzSi Caedineboda. maTi sasaxlis 
axlos dRemdea SemorCenili bol-
nisis tufis Tlili qviT aSenebuli 
auzis naSTebi. dReisaTvis maT 
sasaxleSi nikoloz baraTaSvilis 
saxl-muzeumi funqcionirebs. 

cxovrebis aseTma stilma oja-
xi gakotrebis piramde miiyvana. 
centraluri arqivis fondis Tbi-
lisis sisxlis samarTlisa da sa-
moqalaqo samarTlis, ganCinebis 
eqspediciis saqmeebSi daculia 
nikoloz baraTaSvilis xeliT Sed-
genili sabuTi, romelic am period-

Si ubralo Cinovnikad msaxurobda, 
mamamisis, meliton baraTaSvilis 
Txovna ruseTis mefe nikoloz I-is 
saxelze, rom neba darTon gayidos 
Tbilisis guberniis sofel Sindis-
Si arsebuli Tavisi mamuli, sadac 
saxlobs maTi oTxi yma-glexi Ta-
vianTi ojaxebiT. meliton bara-
TaSvili iZulebuli Seiqmna rusi 
moxelis isarliSvilis 680 maneTis 
valis gamo Sindisis mamulebi gae-
yida. 1844 welis nasyidobis doku-
mentis mixedviT meliton baraTaS-
vilma Tavisi kuTvnili mamulebi 
miyida niJegorodis dragunTa pol-
kis poruCiks abel gurginbekovs.   

sofelSi ori Zveli eklesiaa 
yovladwminda RvTismSoblis da 
wminda giorgis. aseve erTi axlad-
agebuli RvTismSoblis eklesia da 
mSenebare wminda Tamar mefis deda-
Ta monasteri. 

 
 
Sindisis yovladwminda 

RvTismSoblis miZinebis eklesia 

     

 
 
sofel SindisSi ori qarTuli 

marTlmadidebluri taZari moqme-
debs, maT Soris uZvelesia yovlad-
wminda RvTismSoblis miZinebis ta-
Zari. istoriulma wyaroebma Zveli 
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eklesiis Sesaxeb cnobebi ar Semog-
vinaxa. 

rogorc ukve aRvniSneT sof-
lis mebatonem meliton baraTaS-
vilma 1863 wels gayida Tavisi kuT-
vnili mamulebi SindisSi. axalma 
mflobelma erovnebiT somexma pla-
ton gurginbekovma qarTuli taZari 
somxur eklesiad gadaakeTebina. 
aamaRlebina sakurTxeveli, daadga 
gumbaTi da galavani Semoartya. 
eklesiasTan gaxsna somxuri dawye-
biTi skola. taZris garSemo mloc-
velebisaTvis Ramis gasaTevi oTaxe-
bi SeakeTebina. amis Semdeg ekle-
siaSi msaxurebas somexi mRvdeli-
tertera iwyebs. sabWoTa periodamde 
eklesiaSi RvTismsaxureba somxuri 
liturgiuli wesiT mimdinareobda.  

imis gamo, rom somxuri ekle-
sia glexebs gadasaxadebidan anTa-
visuflebda soflis gaRatakebuli 
mosaxleobis didi nawili `gaso-
mxda~. sofelSi ZirZveli gvarebis 
nacvlad somxuri gvarebi gaCnda. 
magaliTad: terterovebad iwode-
bodnen - astamaZeebi, SindeliSvi-
lebi, giorgaZeebi, arvelaZeebi. osi-
povebad – aragviSvilebi, karaxano-
vad – mRebriSvilebi, baindurove-
bad – bainduraSvilebi, maCkalovad 
– papiaSvilebi, meguTniSvilebi, 
levaniSvilebi da nadiraZeebi. 
dReisaTvis mosaxleobam daibruna 
Tavisi ZirZveli gvarebi. 

sabWoTa xelisuflebis damya-
rebis Semdeg gurgenbegovma datova 
sofeli da misi kuTvnili qoneba 
saxelmwifos xelSi gadavida. ta-
ZarSi Sewyda RvTismsaxureba. ekle-
siis Senobas kolmeurneobis marcv-
leulis Sesanaxad iyenebdnen. taZ-
ridan gamoabrZanes xatebi da xevSi 
gadayares. Camoagdes eklesiis  
uzarmazari zari.  

1996 wlidan sruliad saqarT-
velos kaTolikos patriarqis, 

uwmindesisa da unetaresis ilia II-s 
locva kurTxeviT yovladwminda 
RvTismSoblis miZinebis taZarSi 
isev aRdga qarTuli marTlmadideb-
luri RvTismsaxureba. 

amave periodidan daiwyo taZ-
ris aRdgeniTi samuSaoebi. gamagrda 
kedlebi, Senobas gaukeTda axali 
saxuravi. restavracia gaukeTda XIX 
saukunis freskebs, romlebic nawi-
lobriv SemorCenilia eklesiaSi. 
yovladwminda RvTismSoblis miZine-
bis aRdgenili taZari 1998 wels 
bolnisis da dmanisis mTavarepis-
koposma Tadeozma (ioramaSvili) 
akurTxa. 

dRevandeli Senoba darbazuli 
tipis nagebobas warmoadgens. ta-
Zars Sesasvleli sami mxridan aqvs 
- samxreT, dasavleT da Crdiloe-
Tidan. Cvenamde moaRwia eklesiis 
Senobis ramodenime Zvelma fotom. 
erT-erT fotoze Cans, rom dasav-
leT Sesasvlelis timpanze adre 
arqitavri debula. mis adgilze 
dRes RvTismSoblis xatia gamosa-
xuli. dasavleT Sesasvlels samive 
mxridan Catanebuli aqvs CuqurT-
miani qvebi. Sesasvlelis Tavze gaW-
rilia patara sarkmeli. 

samxreT da CrdiloeT kedleb-
Si gaWrilia didi zomis fanjrebi, 
romlebsac aguris TaRovani wyobaa 
aqvs. sami sarkmelia gaWrili aRmo-
savleT kedelSi. eklesia nagebia 
aguriT da Seulesavia. garedan Se-
nobas aqvs aguriT gamoyvanili 
TaRebi da niSebi.  

taZarSi SemorCenilia XIX sau-
kunis kedlis moxatuloba. aRmo-
savleT kedelze gamosaxulia bib-
liuri scenebi. gverdiTa kedlebze 
SemorCenilia freskebis fragmente-
bi. daidga axali xis kankeli. aqvea 
dabrZanebuli mironmdinare yov-
ladwminda RvTismSoblis xati. 
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taZarSi ramodenime saflavis 
qvaa, aq ZiriTadad dasaflavebulni 
arian somexi mRvdlebi, Tumca unda 
aRiniSnos, rom yvela saflavis qvas 
qarTuli warwera aqvs.  

elesiis Senoba xevis pirze 
dgas da igi zemodan gadmoyurebs 
Tbiliss. taZris garSemo Zveli 
sasaflaoa, romelzedac mravladaa 
SemorCenili XIX saukunis saflavis 
qvebi. mimdinareobs eklesiis mimed-
bare teritoriis keTilmowyoba. 

rom sofelSi SemorCenilia 
Zveli dResaswauli `Sindisoba~, 
romelic petre-pavlobis marxvis 
dawyebis win, kvira dRes imarTeba. 
tradiciulad es dResaswauli yov-
ladwminda RvTismSoblis eklesiis 
ezoSi imarTeboda sadac mTeli 
mosaxleoba da uamravi stumari, da 
vaWari iyrida Tavs. imarTeboda 
saxalxo zeimi cekvebiT da Widao-
biT. aqve xdeboda sarZlos Tu sasi-
Zos arCeva. 

 
Sindisis wminda giorgis eklesia 

 

  
 
yovladwminda RvTismSoblis 

miZinebis eklesiis siaxloves mde-
bareobda wminda giorgis uZvelesi 
taZari, romelic gadmocemis Tanax-
mad baraTaSvilebis karis eklesia 
yofila. samwuxarod misi aSenebis 
zusti TariRis dadgena SeuZlebe-
lia, radgan Zveli naxevrad dang-

reuli eklesiis adgilze Sindisis 
mkvidrebma arCil SindelaSvilma 
da Salva mRebriSvilma axali uf-
ro momcro zomis eklesia aaSenes.  

mosaxleobis gadmocemiT dRe-
vandeli eklesiis adgilas dar-
bazuli tipis erTnaviani eklesia 
yofila agebuli. eklesiis ezoSi 
mRvdlis patara saxlic mdgara. 
Cvenamde am oTaxis mxolod erTma 
kedelma moaRwia, romelSic buxari 
da patara saTavsebia.  

sabWoTa xelisuflebis dros 
eklesia umoqmedo iyo da mTlianad 
daiqca. ufro momcro zomis dar-
bazuli tipis axali eklesia naSe-
nia aguriT da garedan Seulesavia. 
taZars Sesasvleli CrdiloeTidan 
aqvs. aRmosavleT kedelSi gaWilia 
patara sarkmeli. 

adgilobrivi macxovreblebis 
gadmocemiT Zveli eklesia moxatu-
li yofila, erT-erTi macxov-
reblis aRweriT eklesiis samxreT 
kedelze saudumlo serobis 
sakmaod didi freska yofila.  

taZarSi SemorCenilia sabWoTa 
periodSi mosaxleobis mier gada-
maluli XIX saukunis xatebi, maT 
Soris aRsaniSnavia wminda giorgis 
da ojaxis mfarvelebis - wminda 
guris, wminda samonis da wminda 
abibos xati. 

axladagebul eklesias sakmaod 
iSviaTi formis Zveli eklesiis 
jvari daadges. 
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Sindisis yovladwminda 

RvTismSoblis eklesia 

 
      

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Sindisis soflis ganapiras, 

maRal mTaze saqarTvelos kaToli-
kos-patriarqis, uwmindesisa da une-
taresis ilia II-s locva-kurTxeviT  
1995 wels daiwyo yovladwminda 
RvTismSoblis taZris mSenebloba. 
taZris aigo gela da zviad ToTo-
RaSvilebis ojaxis iniciativiT da 
soflis SemweobiT.  

taZari aigo svaneTis ifaris 
mTavarangelozis taZris analogad. 
eklesiis Senoba warmoadgens mcire 
zomis nagebobas. Sesasvleli samx-
reT kedelSia gaWrili.  

1996 wels axladagebuli taZa-
ri sruliad saqarTvelos kaToli-
kos-patriarqis, uwmindesisa da une-
taresis ilia II-is locva-kurTxe-
viT akurTxa dekanozma mama tarie-
lma (sikinWilaSvili). 

taZari momcro tipis erTnavian 
nagebobas warmoadgens, romelsac 
Sesasvleli samxreT kedelSi aqvs 
datanebuli. taZari moxatulia, 
sakurTxevelSi gamosaxulia RvTis-
mSobeli yrmiT da angelozebi. ked-
lebze bibliuri scenebia gamosa-
xuli. aRmosavleT kedelSi mcire 
zomis sarkmelia gaWrili. Senobas 
garedan mamkobi elementebi ar aqvs. 

 
 

 

Sindisis wminda Tamar mefis 

dedaTa monasteri - Tamarwminda 

 

    
 
SindisSi arqimandriti adamis 

(axalaZe) iniciativiT dafuZnda 
wminda Tamar mefis dedaTa monas-
teri - Tamarwminda.  

samlocvelo wminda Tamaris 
saxelobisaa, xolo mSenebare taZa-
ri mirqma-migebebis saxelzea agebu-
li. monastris teritoriaze dedaTa 
sacxovrebeli senakebia ganTavsebu-
li. 

monastris keTilmosawyobad da 
asaRorZineblad kidev bevri ramaa 
gaTvaliswinebuli. monasterTan 
daarsdeba socialuri centri, 
sadac imsaxureben mowyalebis debi. 
aigeba moxucTa saxli da kul-
turuli centri. 
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wavkisi 

 

sofeli wavkisi Tavdapirvelad 
TbilisTan axlos, dRevandeli so-
feli oqroyanis samxreTiT Tbili-
sis Tanadroulad gaSenebula, sa-
dac dRemdea SemorCenili nagebo-
baTa naSTebi. am adgils „namosax-
lars“ uwodeben. Zveli wavkisi 
gaSenebuli iyo davakebul adgilas, 
zogierTi mecnieris azriT sofels 
`wa-vakebuli~ adgilis gamo ewoda - 
`wa-vakisi~ anu `wavkisi~. 

mtrebis Semosevebisagan Sewu-
xebuli soflis mosaxleoba ayrila 
da ufro zeviT mdinare wavkisis-
wyalis xevis marjvena mxares axali 
sofeli gauSenebia.  

wavkisi pirvelad XIV saukunis 
istoriul sabuTebSi gvxvdeba:  qar-
Tl-kaxeT-mesxeTis sakaTalikoso gu-
jarSi, romelic 1392 wlis 1 deke-
mbriTaa daTariRebuli: `tfilis qa-
laqs eklesia, sasaxle, vaWarni, ma-
mulni, bazarni da baJn TvsiTa Se-
savliTa; mtkvris piras sofeli da 
koni da axalubani. qalaqs vaWrebiTa 
krwanisi, sofeli Sindisi, sofeli 
wavkisi, maTiTa samzRauriTa da 
meore wavkisi maxraRajiTa, xekor-
ZiTa  da metexs rac metoqia~. wav-
kisi aseve 1398 wlis sveticxovlis 
Sewirulobis wignSi moixsenieba.  

rogorc istorikosi al. boSi-
Svili wers: `1578 wels qarTlSi 
osmalebis batonobis gamo sveti-
cxovelma wavkisis mflobeloba da-
karga. mogvianebiT 1595 wels svimon 
mefem wavkisi metexis taZars Ses-
wira. Tumca 1677 wlis 7 maiss 
levan da giorgi batoniSvilebma 
igi sveticxovels ganuaxles da 
xelaxla Seswires~. 

XVI saukuneSi, luarsab I-is 
meore vaJma uRalata Tavis Zmas, 
qarTlis mefes simon I-s da qarT-
lis TavadebTan erTad 1561 wels 

irans gaemgzavra da man colad 
`wariyvana wavkisadame qali erTi… 
qalma daviTis mier, Sva Ze da uwo-
da saxelad xosro mirza~. rodesac 
gamahmadianebuli daud xani Sah 
Tamaz I-ma qarTlis xanad daniSna 
da yizilbaSTa jariT saqarTve-
loSi gamogzavna mas wavkiseli 
glexis qali da Tavisi mcirewlo-
vani vaJi, SemdgomSi mefe rostomi 
Tan wamouyvania, magram “wavkiseli 
qali~ ukana gzaze gardacvlila. 

 SeiZleba gamovTqvaT varaudi, 
rom wavkisSi qarTlis mefis – 
luarsab II-is sazafxulo sasaxle 
mdebareobda. istoriuli wyaroebi-
dan cnobilia, rom 1612 wels far-
sadan ciciSvilis da Sadiman bara-
TaSvilis xelmZRvanelobiT giorgi 
saakaZis winaaRmdeg SeTqmuleba 
moewyo. maT Seadgines samoqmedo 
gegma igi mefes sanadirod daapa-
tiJebines wavkisSi, sadac Tavs unda 
dasxmodnen da moeklaT. 

sasaxlis arsebobaze varaudis 
gamoTqmis saSualebas gvaZlevs Sua 
sofelSi, xevis piras mdgari saT-
valTvalo koSkis naSTebi. SesaZle-
belia es yofiliyo sasaxles gar-
Semortymul galavanSi Cadgmuli 
koSki. adgilobrivi mosaxleobis 
gadmocemiT koSki sam sarTuliani 
yofila. zeviT sarTulebze asvla 
koSkSi arsebuli viwro xis kibee-
biT yofila SesaZlebeli. kedlebSi 
mas saTofurebi hqonda gamoWrili. 
pirveli sarTulis kedelSi buxari 
yofila Cadgmuli. koSks masiuri 
rkinis  karebi hqonia.  sabWoTa pe-
riodSi koSki kerZo mflobelis 
ezoSi moeqca da mas boslad iyene-
bdnen. 1990-ian wlebSi koSki sabo-
lood ganadgurda, adgilobrivma 
mosaxleobam igi daSala da sam-
Seneblo masalad gamoiyena. am koSk-
Tanaa dakavSirebuli Tqmuleba Tina 
wavkiselis Sesaxeb.  
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aseve arsebobs Tqmuleba, rom 
giorgi saakaZem nugzar aragvis 
erisTavis qaliSvilze – rusudanze 
jvari wavkisis wminda marines ekle-
siaSi daiwera.  

1721 wlis qarTlis samefos 
soflebis mosaxleobis statisti-
kuri monacemebiT sofel wavkisSi 7 
damokidebeli uymo aznauri yofi-
la: goderZa molaSqre, solTaTi-
Svili molaSqre, golbabaSvili 
molaSqre, gogia molaSqre, manuCar 
molaSqre da kidev ori molaSqre. 
maTi mebatoneebi yofilan mefe da 
ciciSvilebi. amrigad, mefis CaTv-
liT, wavkisSi 1721 wlis aRweriT 4 
mebatone yofila da Svidi uymo 
aznauri. mefis garda sofels hyav-
da sami memamule - aznauri frido-
naSvili  Saverda, aznauri  frido-
naSvili fridona da aznauri fri-
donaSvili Tamaza. sofel wavkisSi 
sul 39 komli yofila.  

1804 wlis ruseTis imperiis 
mier Catarebuli aRweris mixedviT 
wakisis farTobi `302 desiatinas~ 
anu 330 heqtars Seadgenda, glexebis 
mxolod cxra komlia dasaxelebu-
li. xolo mebatoneebad ukve far-
sadan, zaza da uTruT ciciSvilebi 
arian dasaxelebulebi.  

sofeli wavkisi XVIII s-is 
dasawyisisaTvis sakmaod mozrdil 
sofels warmoadgenda. 1747 wels sa-
qarTvelom Tavi daaRwia yizil-
baSobas. vaxuSti batoniSvili wers: 
`maSin gamovida tfilisidan mahmad-
beg spiTa osmalTa, amaT ekueTnen 
yizilbaS, qarTvelni aotnes osmal-
ni da mowyvites da sxvani Sevidnen 
Tfiliss Semdgomad dadgnen koJor-
zed yizilbaS-qarTvelni da tala-
nin amaTni wavkiss~. yizilbaSebis 
erT-erTi bolo samkvdro- sasico-
cxle brZola wavkisis sanaxebTan 
gaimarTa  mefe erekle II da ali-yu-
li-xanis Zis jarebs Soris, rome-

lic qarTvelTa gamarjvebiT das-
rulda.  

mTeli qarTli da maT Soris 
wavkisic lekTa TareSs ver gadaur-
Ca. arsebobs gadmocema, rom lekeb-
Tan brZolaSi Tavi uaxelebia gmir 
qarTvel qals Tina  wavkikisels. 

Tina wavkiseli, gvarad feiqri-
Svili XVIII saukuneSi cxovrobda. 
igi gabaSvilis yma yofila, romel-
mac namusi axada. erTi versiiT 
Seuracyofilma Tinam Suri iZia, 
batoni imave Rames mokla da sasax-
lidan gaiqca. sxva gadmocemiT ki, 
Tinas SeTqmuleba mouwyvia da 
mtrisaTvis xanjlebi waurTmeviaT, 
yvelani dauxociaT, cxenze Semsxda-
ran da TbilisSi Camosulan. 

qalis gmirobiT gakvirvebul 
erekle mefes Tina sasaxleSi dau-
tovebia. male is dauqorwinebia 
axalgazrda qarTvel vaJkacze. maT 
ori Svili gasCeniaT. erTxel, erek-
le mefes  sofel wavkisis yvela 
glexi mdevrad gauyvania. am dos 
sofelSi xma darxeula, wavkiss 
TaTrebi darbevas upirebeno. Tinas 
gaugia Tu ara es ambavi, maSinve 
soflis koSkSi Seuxiznia soflis 
qalebi, moxucebi da bavSvebi. koSkis 
kibis safexurebze dauwyvia futkris 
skebi da TviTon erekle mefesTan 
wavida mtris Tavdasxma rom 
ecnobebina da jari amoeyvana so-
felSi. Rame koSks jari miadga, 
Sexiznulma qalebma skebi gaxsnes. 
futkars dauwyia saSineli bzuili 
da kbna. amasobaSic Tina jariT amo-
sula Tbilisidan da gauwyvetia 
mteri. 

Tina wavkiseli male  daqvrive-
bula. darCenia ori vaJi. 1795 wels 
TbilisSi, aRa-mahmad-xanis Semose-
vis dros Tina TavgamodebiT ibr-
Zoda, magram uTanasworo brZolaSi 
mamaci qali tyved Cavarda da tyved 
wauyvaniaT. erekle mefes Tina 
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wavkiseli tyveobidan gamouxsnia, 
magram sparselebs igi kvlav xelSi  
CaugdiaT da bolnisis mxareSi 
wamebiT mouklavT. erekle II-is  
brZanebiT, Tina wavkiseli qmris 
gverdiT, bolnisis sionis axlos 
daukrZalavT. maTi oblebi ki mefis 
sasaxleSi CauyvaniaT aRsazrdelad. 

lekianoba wavkisSi XIX sau-
kuneSic gagrZelda. al. boSiSvili 
wers, rom – `1808 wlis 21 ivliss 
saqarTvelos mmarTveli generali 
Tevdore axverdovi kavkasiis mTa-
varmarTebels ivane gudoviCs mox-
senebas ugzavnis, sadac aRniSnulia, 
rom 15 ivliss axalcixis safa-
Sodan 200 TaTari gadmosula, wav-
kiss Tavs dasxmia da 1200 cxvari, 
103 msxvilfexa pirutyvi, 5 viri  da 
1 cxeni gautaciaT. samazro mar-
Sali Tavadi baraTaSvili qarTve-
lebis SeiaraRebuli razmiT gamos-
devnebia, magram veRar daswevia~. 

1801 wlidan, saqarTvelos ru-
seTTan SeerTebis Semdeg, sofeli 
wavkisi jer administraciulad jer 
loris mazraSi, xolo mogvianebiT 
ki Tbilisis mazraSi Sedioda. so-
feli wavkisi givi ciciSvils Camo-
erTva gadeca saxlmwifo saxazinos.  

XIX saukunis miwurulidan wav-
kisSi ciciSvilebis mamulebis did 
nawils Tbilisis meliq-mamasax-
lisebi bebuTaSvilebi floben. 

wavkisis mcxovrebTa erT-erT 
saSemosavlo dargTagan yofila 
menaxSireoba. mosaxleoba sanaxSi-
red dasamuSavebel tyes memamulee-
bisgan iRebdnen ijariT. wavkisis 
mcxovroblebs am periodSive dauw-
yiaT Tovlis da yinulis Senaxvac. 
Tovlis damzadebisaTvis aSenebnen  
`sayinuleebs~ da `macivrebs~.  

XX saukunis dasawyisSi, wav-
kisis wminda marines eklesiis mim-
debared germaneli `vecili~” dasax-
lebula, didi saxli auSenebia da 

Jolos plantaciebi gauSenebia. 
dRes es adgili dasaxlebulia. 

1903 wlis 5 ivnisis gazeT 
`cnobis furcelSi~ wavkisis Sesa-
xeb vkiTxulobT: `tfilisidan wav-
kisi sul 5-6 versis manZilze mde-
bareobs. mdebareobiT, haviTa da bu-
nebis simdidriT aramc Tu ar 
Camouvardeba kojors, aramed sjo-
bian kidec. grili hava, civi da kaS-
kaSa wyaroebi da siaxlove tfi-
lisTan saukeTeso saagarako adgi-
lad hqmnian wavkiss. sofelSi karga 
xania yaraSvilebma moawyes saga-
rakod sadgomebi. saagarakod sax-
lebi gamarTes agreTve sxva mcxov-
rebTac. saxlebi iafad aris. msur-
veli 30-50 man. iSovnis sazafxulod 
saagarako sadgoms. aqamde ugzooba 
Zalian uSlida xels meagarakeT, 
magram amas winaT adgilobriv 
mcxovrebT mSvenieri gza-tkecili 
gaakeTes wavkisidan tfilisamde. 
wavkisidan momavali gza kojoris 
gzatkecils uerTdeba sof. oqro-
yanaSi. soflis mcxovrebT amas wi-
nad molaparakebac hqondaT imaze, 
Tu rogor gaaumjobeson mimosvla 
tfilissa da wavkiss Sua. soflis 
sazogadoebam (ase 40 kacma) gamoiRo 
400 maneTamde da am fuliT SeiZines 
mSvenieri omnibusi. omnibusi tfi-
lisidam wavkisamde eRireba sami 
abazi, xolo wavkisidan tfilisamde 
50 kap. omnibusiT mimosvla daiwyeba 
10 ivnisidan. saqme ise moawyves, rom 
moxetialeTac SeuZlianT isargeb-
lon… samsaxuris xalxs pirdapir 
agarakidan SeuZlia siaruli. samaz-
ro administraciam gankarguleba 
moaxdina, rom wavkisSi sanovages 
meduqneebma sufTa, axali da uxvi 
sanovage iqonion~. 

sofelSi Camoedineba mdinare 
wavkisiswyali, romelic mtkvars 
uerTdeba. mdinare wavkisiswyalis 
xevSi romelic sofels or nawilad 
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yofs moedineba mTebidan gamoyvani-
li wyali. SemorCenili Tqmulebis 
mixedviT wyaro Tamar mefes gamou-
yvania da mas dRemde mosaxleoba 
Tamaris an dedoflis wyaros 
eZaxis. 

 
wavkisis wminda mociquli Tomas, 

kviracxovelis eklesia 

 

  
 
 
 
 
 
 
 
 

wavkisSi oTxi moqmedi ekle-
siaa. maT Soris uZvelesia wavkisis 
sasaflaos wminda mociquli Tomas, 
kviracxovlobis eklesia, romelic  
XIV-XV saukuneebSia agebuli.  

bazilikuri tipis qarTuli 
patara eklesia wavkisis uZvelesi 
sasaflaos teritoriaze, patara 
borcvze dgas. taZari gaTvaliswine-
buli iyo micvalebulTaTvis wesis 
asagebad.  

Senoba agebulia fleTili 
qviT. sarkmelebis da karebis Wril-
Si gamoyenebulia aguri. eklesiis 
Sida sivrce kargadaa ganaTebuli 
ara marto sakurTxevlis mxridan, 
aramed samxreT da dasavleT ke-
delSi gaWrili sarkmlebidan. Sua-
saukuneebis qarTuli arqiteqturis 
damaxasiaTebeli niSnis mixedviT 
CrdiloeT kedelSiac gaWrilia 
sarkmeli. 

`eklesias Sesasvleli dasav-
leTi mxridan aqvs. karebi Zalian 
farTea. mas da sarkmelebs Seisru-
li TaRi aqvs. eklesiis kedlebis 
Wrili gamoirCeva qvebis gansakuT-
rebuli wyobiT... aRmosavleT 
fasadze agurisagan gamosaxuli iyo 

gansakuTrebuli zomis didi jvari. 
Ria firuzisferi CuqurTma aRniS-
navda fanjris TaRis centrs~. – 
wers l. meliqseT-begi.   

XIX saukunis dasasrulidan da 
XX saukunis dasawyisidan osmale-
Tis imperiidan iwyeba somxebis 
Semosvla saqarTveloSi, romlebic 
TbilisSi da Tbilisis axlo-maxlo 
soflebSi saxldebian. amave period-
Si Semodis somxuri mosaxleobis 
pirveli nakadi sofel wavkisSi. 
aRa-mahmad-xanis Semosevis Sedegad 
dangreuli sasaflaos kviracxove-
lis eklesiis aRdgenas iwyebs som-
xuri mosaxleoba. amaze miuTiTebs 
aguriT aRdgenili kedlebis nawi-
lic.  

somexi istorikosis leon 
meliqsed-begi 1922 wels gamocemul  
`somxuri siZveleni tfilisis axlo 
midamoebSi~ wavkisis sasaflaos kvi-
racxovelis qarTuli eklesiis Se-
saxeb wers: `sainteresoa sasaflaos 
Zveli eklesia, tfilisidan mimaval 
urmis gzis marcxniv. eklesia pata-
raa Cveulebrivi bazilikis rigisaa 
maRal sakurTxevliTurT, aqvs kare-
bi dasavleTidan, romlis orive 
mxares kedelSi datanebulia TiTo-
TiTo `xaCkari~, romelTaganac erTi 
didi, nacrisferi, marcxniv, xolo 
meore patara mixakisferi, marjvniv. 
samxreTis kedelSi datanebulia 
patara qva, nacrisferisa, Semdegis 
warweriT `welsa 942 [+551=1493] me 
avetik mRvdelma, aRvaSene wminda 
ese eklesia. ufalo ieso, miiRe 
xelTagan CemTa~.   

cnobili faqtia, rom rodesac 
mtris Semosevebisagan Tavisi sam-
Soblodan ayrili somxuri mosax-
leoba saqarTveloSi Semodioda 
maT Tan mohqondaT adgilobrivi 
eklesiisdan CamoRebuli xaCkari an 
warweriani qva. isini qarTul 
aRdgenil an axlad aSenebul ekle-
siaSi CaaSenebdnen xolme am qvas. 
rac sakmaod xSiri iyo. TviT somex 
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istorikoss meliqsed-begs Seaqvs 
eWvi wavkisis sasaflaos kviracxov-
lobis eklesiis kedelSi Catanebul 
xaCkaris `adgilobrivobaSi~ – 
`Cemis azriT, egebis mermindel 
droSi iyos gadmotanili saqarT-
veloSi somex ltolvilTa mier~. 

amasve mowmobs 1899 wlis 24 
agvistos gazeT `cnobis furcelSi~ 
dabeWdili statia: `es sofeli qal. 
tfilisis axlos mdebareobs. am 
sofelSi samoc-da-aT komlamdis 
qarTveli glexi scxovrobs~, anu am 
periodis aRweriT sofelSi arcer-
Ti somexi komli ar aris, miTumetes 
XIV saukuneSi sofelSi somxuri 
mosaxleoba ar SeiZleba yofiliyo.  

sabWoTa periodSi, wavkisis sa-
saflaos kviracxovelis patara ek-
lesia RvTismsaxurebisaTvis daketi-
li iyo. droTa ganmavlobaSi igi 
mTlianad ganadgurda. Camoiqca sa-
xuravi da mis kedlebze balaxi iyo 
amosuli. eklesiis Senoba faqtiu-
rad Suaze iyo gaxleCili, samxreT 
kedeli naxevrad miwiT iyo dafaru-
li. 

2001 wlis ivnisSi wavkisis 
moZRvris mama daviT mindoraSvilis 
ZalisxmeviT da revaz janaSias 
proeqtiT daiwyo am uZvelesi taZ-
ris aRdgena. eklesia garedan axali 
qvis perangiT Seimosa. eklesiaSi 
daidga axali kankeli. gakeTda sam-
kveTlo. aRdgenil eklesias daad-
ges wavkisis wminda marines ekle-
siaSi daculi uZvelesi jvari. imave 
wels sruliad saqarTvelos kaTo-
likos patriarqis, uwmindesisa da 
unetaresis ilia II-is locva-kur-
TxeviT taZari akurTxa mama daviT 
mindoraSvilma. 

eklesiis garSemo, wavkisis sa-
saflaoze kargad aris Semonaxuli 
uZvelesi saflavis qvebi, romleb-
zedac mamakacebi da qalebi nacio-
nalur tansacmelSi arian Cacmule-
bi. 

 

wavkisis yovladwminda 

RvTismSoblis eklesia 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 

wavkisis yovladwminda RvTis-
mSoblis eklesia anu rogorc mas 
sofel wavkisSi eZaxian – mariamis 
eklesia dgas soflis SuagulSi. 
igi darbazuli tipisaa da Tavisi 
gegmiT axlos aris sasaflaos kvi-
racxovlis eklesiasTan. kedlebis 
mSeneblobaSi gamoyenebulia fle-
Tili qva da aguri. mecnierTa az-
riT, iseve rogorc sasaflaos wmi-
nda Tomas, kviracxovelis eklesia, 
es yovladwminda RvTismSoblis ta-
Zaric agebulia XIV-XV saukuneebSi. 

r. Smerlingi ase aRwers 
yovladwminda RvTismSoblis ekle-
sias: eklesiis SigniT, `кроме кладки 
окон и входа, кирпич использован в своде, 
где применен своебразный прием его 
укладки. ...Исходя из архитектурного 
характера церкви, можно предпологать, что 
время ее возведения относится к  XVI в. 
особо примечательна в этой маленькой 
пристройке альтарная преграда в виде 
невисокой стенки с арочными проходами в 
алтарь. Литая из гипса, эта прекрасно 
орнаментированная, тонкого мастерства 
преграда принадлежит к числу лучших 
рельефной полуциркульной арочкой, 
обрисованной двумя округлыми жгутами, 
положенными на гладкий выступ, Окно в 
южной стене рисуется на фасаде в виде 
узкого проема в кладке стены, зато 
алтарное окно обрамлено широким 
наличником, состоящим из трех выпуклых 
валиков ширины, нижняя часть этого 
обрамления находится на своем месте~.  

sabWoTa periodSi es patara 
eklesia sxvadasxva daniSnulebiT 
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gamoiyeneboda. mas dakarguli hqonda 
Tavdapirveli saxe. taZarSi Semor-
Cenilia XVIII saukuneSi TabaSiri-
sagan Camosxmuli lamazi ornamente-
biani kankeli.  

mama daviT mindoraSvilis 
Txovnis safuZvelze saqarTvelos 
sapatriarqos saeklesio xelovnebis 
sabWom 1999 wels aRwera taZari: 
`eklesiis interierSi, sakurTxevlis 
afsidis siRrmeSi XVII-XVIII sau-
kuneebis tipiuri qarTuli xelobis 
samTaRiani aguris kankeli dgas. igi 
gajiTaa Selesili da gviani Sua 
saukuneebisaTvis maxasiaTebeli spa-
rsuli yaidis vardulebis uwyveti 
ornamentiTaa Semkuli. am kankels 
marTlmadidebeli liturgiisaTvis 
erTi uCveulo ram gaaCnia, kerZod, 
mis aRsavlis karSi iatakidan Sua 
nawilamde Cadgmulia bazaltis fi-
la, romelzec mozrdili jvaria ga-
mokveTili. filis zeda nawili magi-
diseburadaa mowyobili. aRsavlis 
karis svetebs ukana mxridan (aRmo-
savleTidan) aguriTave amoyvanili 
maRali moculoba aqvs midgmuli. 
amgvarad, aRsavlis karis zeda 
nawilSi-erTgvari niSia mowyobili~.  

wavkisis yovladwminda RvTis-
mSoblis taZari darbazuli tipis 
nagebobas warmoadgens. bolo perio-
dSi eklesia garedan qarTuli agu-
riT Seimosa. mis oTxive kedelze 
sarkmelia gaWrili. eklesias Sesas-
vleli dasavleT kedelSi aqvs gaW-
rili. karis Tavze Cadgmulia qva, 
romelzedac RvTismSobli yrma ieso-
Tia gamosaxuli. aRmosavleT ke-
delze, garedan Cadgmulia qvis didi 
jvari. mimdinareobs eklesiis mimde-
bare teritoriis keTilmowyoba.  

1990 wlidan wavkisis yovlad-
wminda RvTismSoblis patara ekle-
siaSi sruliad saqarTvelos, kaTo-
likos-patriarqis, uwmindesisa da 
unetaresis ilia II-is locva-kur-
TxeviT aRdga RvTismsaxureba. 

 

wavkisis wminda marines eklesia 

 

  
 
wavkisis yovladwminda RvTis-

mSoblis eklesiis maxloblad, sof-
lis SuagulSi, mdebareobs wminda 
marines eklesia. igi agebulia erek-
le II-is mefobaSi, XVIII saukuneSi.  

es eklesia agarebis religiur 
centrs warmoadgenda. wavkisis da 
mimdebare teritoriaze mravlad 
iyo Zveli taZrebi, magram am ekle-
siis saeklesio wignSi wavkisis 
mosaxleobasTan erTad, aseve tabax-
melis, kojris, didebis, kikeTis 
mrevlia CamoTvlili, anu am sof-
lebis mrevli wminda marines ekle-
siaze yofila miwerili.  

sabWoTa periodSi, rodesac 
taZrebis umetesoba gauqmda wminda 
marines eklesiaSic aikrZala RvTis-
msaxureba. eklesiis zarebi II msof-
lio omis dros Camoxsnes da tyvia-
wamlisaTvis gadaadnes. miuxedavad 
sabWoTa reJimisa eklesia uyuradRe-
bod ar darCenila. 1956 wels wminda 
marines eklesia wavkisis mkvidrma 
ekaterine gvaraZem SeakeTa. wlebis 
manZilze taZrs uvlida soflis 
mkvidri babuca beJiaSvili. 1971 
wels margo glovelis TaosnobiT 
taZris Senoba xelaxla SeakeTes, 
amis Sesaxeb gvamcnobs dasavleT 
kedelSi Cadgmuli fila. misive 
mzrunvelobiT ganadgurebas 
gadaurCa taZarSi SemorCenili 
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Zveli saRvTismsaxuro wignebi da 
saeklesio nivTebi.  

wminda marines eklesiaSi da-
culi 1912 wlis `eklesiis uwyisSi~ 
vkiTxulobT:  `ucnobia Tu rodis 
da vis mier aris aSenebuli. ekle-
sia qviT naSenia da myaria. samrek-
lo mowyobilia eklesiis dasavleT 
kedelSi. eklesiaSi msaxurobs erTi 
mRvdeli da erTi mefsalmune”.  

aqvea naTqvami, rom eklesias 
gaaCnia ori aTeuli saxnavi miwa.  
uwyisSi aRniSnulia, rom mrevlis 
SemowirulobebiT 1880 wels aSene-
bulia saxli mRvdelmsaxurTaTvis. 
amave uwyisis saSualebiT vgebu-
lobT, rom wavkisis wminda marines 
eklesiaze miwerili yofila tabax-
melis RvTismSoblis da kikeTis 
wminda giorgis eklesiebi. aRniS-
nulia, rom eklesiaSi 1818 wlidan 
`metrikebi~ inaxeba. eklesiasTan 
arsebobda samrevlo skola, rome-
lic gaixsna 1899 wels da skolis 
maswavleblad ganmwesebulia vera 
barnabova (barnabiSvili). skolas 
Tavisi Senoba gaaCnda da masSi 
swavlobda 38 moswavle, aqedan 15 
vaJi da 23 gogona. uwyiss xels 
awers mRvdeli simeon mWedliSvili. 

1997 wlidan saqarTvelos ka-
Tolikos-patriarqis, uwmindesisa 
da unetaresis, ilia II-is locva-
kurTxeviT wavkisis wminda marines 
eklesiaSi aRdga RvTismsaxureba. 
taZari akurTxa cagerisa da svane-
Tis episkoposma nikolozma (faCua-
Svili).  

mRvdel daviT mindoraSvilis 
ZalisxmeviT taZars Cautarda sares-
tavracio samuSaoebi, gakeTda gala-
vani, keTilmoewyo ezo. 2000 wlis 17 
ivliss, didmowame marines xsenebis 
dRes, taZarSi paraklisi gadaixada 
uwmindesma da unetaresma, sruliad 
saqarTvelos kaTolikos patriar-
qma, uwmindesma da unetaresma ilia 

II-m. am dRidan dawesda soflis 
dResaswauli – wavkisoba. 

taZari erTnaviani darbazuli 
tipis nagebobas warmoadgens, or-
ferda gadaxurviT. Senoba garedan 
galesilia. samxreT kedelSi ori 
sarkmelia gaWrili, xolo Crdi-
loeTisaSi sami. 

eklesiaSi axladaweril xateb-
Tan erTad dabrZanebulia XIX sau-
kunis xatebic. taZari Signidan moi-
xata. daidga axali xis kankeli. 
dasavleT SesavlelSi, romelic 
gaWrilia taZris dasavleT kedel-
Si, daikida vazis CuqurTmiani lama-
zi kari da mis Tavze Caidga wminda 
marines xati. taZars Semoertya 
galavani. mimdinareobs ezos keTil-
mowyoba.  

taZris ezoSi SemorCenilia 
samRvdelo pirTa Zveli saflavis 
qvebi.  

 
 

wavkisis wminda ninos eklesia 

 

       
 
XX saukunis dasawyisSi, 

osmaleTis imperiidan gadmo-
saxlebuli somxoba wavkisis zemo 
ubanSi saxldeba, sadac iwyeben 
somxuri eklesiis mSeneblobas. 
taZris aSeneba daafinansa cnobilma 
Tbiliselma mecenatma aleqsandre 
manTaSevma.  

r. Smerlingi wers, rom gumba-
Tovan taZars samxreT kedelze qon-
da qtitoruli warwera, romelic 
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sabWoTa periodSi ganadgurebula. 
`Храм возведен из кирпича, в традициях 

насаждавшегося в Тбилиси в 60-х годах 

XIX в. ложно-готического стиля... 

выстроенна старательно, с приминением 

лекального кирпича в сложной декорасии 

фасадов. Тем не менее, печать  упадочного 

времени, лежит на архитектуре этого 

здания – его вычурном плане, не обычном 

решении внутреннего пространства и 

эклектическом украшении фасадов~.  
somxurma mosaxleobam fexi 

ver moikida sofelSi da maTma udi-
desma nawilma sxvagan gadasaxleba 
amjobina. amis safuZveli ori 
ZiriTadi mizezi SeiZleba yofili-
yo. erTi maTgani miwis ukmarisoba, 
romlis Sesaxeb 1903 wlis 17 seqtem-
beris gazeT `cnobis furcelSi~ 
vkiTxulobT: `osmaleTidan gadmo-
suli somxebi, bevrni, soflad 
dasaxldnen, erevnisa, ganjisa da 
tfilisis guberniaSi. maSin imedi 
hqondaT, rom am axlad dasaxle-
bulT xazina adgilebs miscemda, 
magram es imedi ar gamarTlda...~.  

soflidan somxuri mosaxleo-
bis ayris meore mizezi aranakleb 
mniSvnelovania - es iyo qarTuli 
marTlmadidebeli eklesiis siZlie-
re da soflis moZRvris mama 
korneli elizbaraSvilis zrunva 
Tavis mrevlze. 1899 wlis 24 
agvistos gazeT `cnobis furcelSi~ 
dabeWdili statiidan vgebulobT, 
rom wavkisSi `aqomamde ara hqondaT 
skola. dRes-ki didad pativcemulis 
moZRvris mama korneli elizbara-
Svilis mecadineobiT ukve Sedgenil 
iqmna ganaCeni wera-kiTxvis skolis 
daarsebis Sesaxeb. es ganaCeni ukve 
wardgenilia tfilisis Ruberna-
torTan dasamtkiceblad. esred 
male sofels wavkiss, wilad ar-
guna tfilisTan erTad cxovrebis 
mZime uRelis weva, eRirseba Tavisi 
skola, romelSiac am soflis 

qarTvelTa axalTaoba Seiswavlis 
wera-kiTxvas da cotaTi mainc 
gainaTlebs Wkua-gonebas. am skolis 
gamged daniSnul iqneba mama 
elizbaraSvili~. 

1904 wlis 21 oqtombris gazeT 
`iveriaSi~ vkiTxulobT, rom “mama 
korneli elizbaraSvilis mecadi-
neobiT sofel wavkisis samrevloSi, 
eqvsi wlis ganmavlobaSi, ori sko-
la iqna daarsebuli~. 

umiwod da aseT Zlier qarTul 
marTlmadidebel sofelSi cxadia 
gauWirdeboda somxur mosaxleobas 
fexis mokideba. maTi didi nawili 
aiyara da rac darCa `gaqarTvelde-
boda~.  

sabWoTa periodSi aguriT aSe-
nebuli gumbaTiani somxuri surb 
sarqisis eklesia Zlier dazianda. 
1980 wels kulturis da ZeglTa 
dacvis saministros mier moxda 
Zeglis aRwera: `eklesia jvargumba-
Tiani tipis nagebobaa (16*13.6m.). Sida 
sivrce aRmosavleTiT kolofa absi-
diTaa Semofargluli. absidis 
orive mxares TiTo pastoforia 
ganlagebuli. sakurTxevlis iatakis 
win moajiri aqvs mowyobili. absids 
orive mxares sam safexuriani asasv-
leli gaaCnia. absidis mxrebze, asav-
lelis mesame safexuris zemoT Ti-
To sworkuTxa niSia ganlagebuli. 
absidi TaRovani sarkmeliTaa gana-
Tebuli. darbazis centralur 
nawilSi aRmarTul oTx mrgval 
svetze, grZivi da ganivi mimarTule-
biT gadayvanili TaRebiT gumbaTi 
iyo gamagrebuli. gumbaTis wreze 
gadasvla brtyeli afrebis saSua-
lebiTaa Sesrulebuli. dasavleT 
kedlis zeda monakveTSi xis patro-
nikea gayolebuli. patronikedan 
samrekloSi ayvanilia kibe. nage-
bobas gaaCnia sami TaRovani Sesas-
vleli: samxreTidan, CrdiloeTidan 
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dadasavleTidan. iataki mogebuli 
iyo qarTuli aguriT. 

fasadze ganlagebulia niSebi, 
cru pilastrebi, dekoratiuli 
jvrebi. CrdiloeTisa da samxreTis 
Sesasvleli xazgasmulia aguris 
TavsarTavebiT. dasavleT kedelze 
miSenebulia aguris orsarTuliani 
samreklo. samreklos pirveli sar-
Tuli warmoadgens aRmosavleT na-
wilSi ori oTxkuTxa pilastriTa 
da dasavleT nawilSi naxevarpilas-
trebiT gamagrebul kvadratul 
kvarcxlbeks. pilastrebis kapite-
lebze aguris sami naxevarwriuli 
TavsarTavia gadayvanili. kvarcxl-
bekze eqvsmaliani aguris samrekloa 
aRmarTuli. eklesia nagebia 
qarTuli aguriT~.  

Zeglis teqnikur mdgomareobis 
aRweris dros naTqvamia, rom Zegli 
avariulia. gumbaTi Camongreulia. 
kedlebi damskdaria. konqi qvemoTaa 
Camozneqili. TaRTa umetesoba dams-
kdaria da erTmaneTisagan dacile-
buli. iatakze Camoyrilia qvebi da 
agurebi. samreklo aRmosavleTiTaa 
daqanebuli da Camovardnamdea misu-
li. saxuravze mcenareulobaa amo-
suli.  

2002 wels momxdarma miwisZvram 
kidev ufro daamZima eklesiis 
mdgomareoba. mniSvnelovnad dazian-
da Senobis yvela konstruqciuli 
elementi, Senobis nawilebs Soris 
dairRva kavSiri da misi kedlebis 
Camongreva safrTxes uqmnida gar-
Semo arsebul nagebobebsa da 
adamianebs. amitom komisiis mier 
iqna miRebuli gadawyvetileba 
eklesiis Senobis daSlis Sesaxeb. 

moxda Senobis demontaWi da 
mis adgilas aSenda samnaviani bazi-
likis tipis axali Senoba. eklesias 
gaukeTda galavani, romelSic da-
savleT mxridan Cadgmulia orsar-
Tuliani samreklo, romlis pirvel 

sarTulSi taZarSi mTavari Sesas-
vlelia mowyobili. keTilmoewyo 
ezo. aigo mesanTlis oTaxi. 

2006 wlis 9 noembers, axal-
cixis, tao-klarjeTisa da lazeTis 
axalcixis da mTavarepiskoposma 
Teodorem (WuaZe) wavkisSi akurTxa 
wminda ninos taZari. imave dRes 
axladnakurTxi taZari uwmindesma 
da unetaresma, sruliad saqarT-
velos kaTolikos-patriarqma ilia 
II-m moinaxula da savedrebeli 
paraklisi aRavlina. 

 
 

wavkisis wminda giorgis niSi 

 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 

wavkisSi, uZosken mimaval Zvel 
gzaze mdebareobda wminda giorgis 
niSi. dRes Zveli niSis nangrevebze 
agebulia axali nageboba, romelSic 
Zveli warweriani qvaa Cadgmuli - 
“uZos wminda giorgis Savwire me 
daviT nuralovma. Cynb”, anu 1852 
wels. 
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oqroyana 

 

sofeli oqroyana TbilisTan 
mdebare uaxloesi dasaxlebaa. 
vaxuSti batoniSvilis rukaze dRe-
vandeli oqroyanis teritoriaze 
sofeli pawisia aRniSnuli. „krwa-
nissa da wyneTs Soris pawisia 
aRniSnuli. pawisi axla SenarCune-
buli ar aris, magram es adgili 
axlandel oqroyanas efardeba. 
oqroyana ki Zvel wyaroebSi dada-
sturebuli ar aris~ - wers k.xaraZe. 

oqroyanis macxovreblebSi Se-
morCenilia sofelis saxelwode-
basTan dakavSirebuli aseTi Tqmu-
leba - XII saukuneSi soflis gar-
Semo yofila uamravi saxnav-saTesi 
adgili, sadac mohyavdaT puris 
yanebi sadac TavTavebi oqrosfrad 
Relavda. erT dRes aq Tamar mefes 
Camouvlia, ulamazesi adgilebis 
daTvalierebisas TiTidan beWedi 
waZrobia da rodesac erT-erT 
mxlebels mefisTvis puris Tav-
Tavze wamocmuli beWedi miuwode-
bia, mefes aRfrTovanebuls uTqvams: 
aqauroba namdvili oqros yanaao, 
ai, ase warmosdgao am dasaxlebis 
saxelwodeba.   

oqroyanis teritoriis didi 
nawili Tavadi gabaSvilebis mamuli 
yofila. maT oroyanaSi, qveda aga-
rakebze Tavisi sasaxle hqoniaT. 
dRes am adgilze sajaro skolaa 
aSenebuli. 1893 wels konstantine 
gabaSvilis SviliSvili nino pol-
taracki colad mouyvania eqvTime 
TayaiSvils. ninos didi mziTevi 
mohyolia oqroyanaSi mamulis 
saxiT, TviT mTawmindis parkic ki 
poltarackebis sakuTreba yofila.  

Tavdapirvelad soflis mosax-
leoba aq mcirericxovani yofila, 
oqtombris revoluciis Semdeg igi 
sul sul 90-mde ojaxs iTvlida. 
maT ZiriTad saqmianobas mesa-

qonleoba, meyvavileoba da miwaT-
moqmedeba warmoadgenda.  

  sabWoTa periodis xelisuf-
lebac ar darCenila am ulamazesi 
adgilis mimarT gulgrili. oqro-
yana lavrenti beriasa da stalinis 
sayvareli adgili yofila. berias 
xelmZRvanelobiT gaumwvanebiaT 
mTawmindis parki.  

rogorc ukve aRvniSneT oqro-
yana Tbilisis samxreTiT uaxloesi 
sofelia da cxadia igi TbilisTan 
erTad ver gadaurCeboda mtris 
Semosevebs. amitom am sofelSi 
SemorCenili araa Zveli taZrebi.  

oqroyana didi xania Tbiliss 
Seerwya da 2007 wlidan igi oficia-
lurad Tbilisis sazRvrebSi Semo-
vida TrialeTis qedis aRmosavleT 
kalTaze mdebare soflebTan erTad. 

 
 

oqroyanis sasaflaos eklesia 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

oqroyanis mosaxleobaSi Se-
morCenilia Tqmuleba, rom soflis 
centrSi, Zveli sasaflaos teri-
toriaze uZvelesi eklesia mdgara, 
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romelic tragikul SemTxvevas 
emsxverpla. 

 sofelSi erT gaWirvebul 
ojaxs ucxovria, romelsac usaxs-
robis gamo qaliSvili gauSvilebia 
da mxolod erTi vaJi dautovebia. 
bevri wlebis Semdeg gaSvilebul 
qaliSvils da ojaxSi darCenil 
vaJs erTmaneTi SeyvarebiaT da 
jvris dawera gadauwyvetiaT. jvris-
wera oqroyanis eklesiaSi daniS-
nula. procesiis mimdinareobis 
dros miwa gaxsnila da nefe-patar-
Zali meqorwileebiT miwas 
STaunTqavs. 

oqroyanaSi aseve agebulia: 
 

a.wereTlis quCaze wminda giorgis 
niSi 

 

  
 

soflis SemosasvlelSi uflis 
niSi 

 
  

 
 
 
 
 
 

Tbilisis quCaze  
wminda mariamis niSi  

 

  
 
 

wminda giorgis patara eklesia 
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qarTuli, marTlmadidebluri, 

centralur-jvargumbaTovani 

taZris kompoziciuri struqturis 

formirebis meTodi  

zurab titviniZe, profesori 

■Sesavali 

qristianuli sarwmunoebis am 
WeSmaritad msoflio religiis (sqe-
ma1) sawyisebidan (I saukune, palesti-
na) dawyebuli, misi mrwamsisa da 
filosofiis Sesatyvisi, qristia-
nuli taZris rogorc axali saxeo-
bis sakraluri nagebobis warmoSo-
bis, Camoyalibebisa da misi ganviTa-
rebis dinamikis, istoriuli stadia-
bis gacnobisa da Seswavlis safuZ-
velze, adreqristianuli bizantiis, 
saqarTvelosa da aRmosavleTis sxva 
marTlmadidebluri qveynebis cent-
ralur-jvargumbaTovani taZrebis, 
arqiteqturis grafikuli, werilobi-
Ti da vizualuri masalis analizis 
safuZvelze, gvindoda gamogvevlina, 
dagvedgina da SemogveTavazebina 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

marTlmadidebluri dogmatikis fa-
rglebSi, centralur-jvargumbaTo-
vani taZris arqiteqtonika, anu 
mTlianis erTiani proporciis da                                                                                                     
mis wiaRSi calkeuli Semadgeneli 
nawilebis proporciuli urTierT-
damokidebulebisa da sistemuri Ta-
naarsebobis proporcionirebis prin-
cipebis algoriTmi, dafuZnebuli 
ara individis subieqtur mosaz-
rebebze, aramed absoluturad obieq-
tur, maTematikuri da geometriuli 
Sinaarsis formulirebebze. 

RvTaebrivi arsis mqone da 
sulierebiT gamsWvaluri arqiteqtu-
ris naTeli magaliTi, qristianuli 
marTlmadidebluri taZari, samyaros 
simbolur saxovnebas warmoadgens. 
misi yoveli elementi simbolizmiTaa 
gamsWvaluri, dawyebuli taZris fun-
qcionalur-gegmarebiTi zonirebidan, 
moculobiT-sivrciTi gadawyvetidan, 
eqsterieris dekoris arqiteqturul-
mxatvruli saxis formebidan da dam-
Tavrebuli interieris ferweruli 
elementebiT da saeklesio-sakulto 
aRWurvilobis ierarqiuli ganlage-
biT taZris wiaRSi.  

 

 
 sqema 1. qristianTa gavrcelebis procentuli maCvenebeli msoflioSi. 

(yvelastatistikuri monacemebi dafuZvnebulia aRweris monacemebze) 
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qristianuli taZari  Tavisi  
elementebis  sambolizmis  saSuale-
biT, atarebs  informacias mikro da 
makro (kosmosis) samyaroTa struq-
turisa da  maTi urTierTqmedebis  
Taobaze,  igi warmoadgens  samyaros  
rogorc materialur, aseve  energe-
tikul  modelsac da gaaCnia gan-
sakuTrebuli, sulieri Tu fizikuri 
gavlena adamianis fsiqikaze, grZno-
baze, mis cnobierebasa da qvecno-
bierze. yovelive am zegavlenaTa 
mniSvnelovan instruments warmoad-
gens simbolizmi, radganac aramate-
rialuris da sulieris samganzomi-
lebian sivrceSi gadmocemis, gamo-
saxvis sxva saSualeba vidre aris 
simbolizmi, ar arsebobs. naTqvamia 
„yoveli uxilavi xilulSiao“.  

 
* * * 

 

adreqristianuli arqiteqturis 
mokle istoria 

 
adreqristianuli arqiteqturis 

Camoyalibebisa da formirebis isto- 
ria,pirobiTad or etapadSeiZleba 

daiyos:konstantinemdeli dakonsta- 

ntines Semdgomi periodi.konstanti-

nemdeli periodi es aris xana, qris- 
tianobis warmoSobidan da vidre 

konstantines mier oficialuri sta- 

tusis miniWebamde (30-325 ww.).konst- 

antines Semdgomi periodiki – kons- 

tantine dididan dawyebuli da vid- 

re romis imperiis dasavleT nawil- 
is dacemamde (476 w.),  
konstantinemdel periodSi, mor-
wmune qristianTaSekrebebi ewyob- 
odaTemis SeZlebul wevrTa sacxo- 
vrebel saxlebSi, egreT wodebul 
„qristianTa samlocvelo saxleb- 
Si“. bunebrivia rom es nagebobani, 
sakraluriver iqnebodnen, isini 
mxolod morwmuneTa Sekrebi s ad- 
gils warmoadgendnen. eklesia xom 

berZnulad swored, rom Sekrebas 

niSnavs (berZ.εεκκαλεω–viwvev, vkreb). 
mogvianebiT xorcieldeba mcdeloba 
am saxlebis interieris adaptacia 
damoukidebel eklesie bad. pirveli 
aseTi `SekrebaTa saxli~ qristianu-
li eklesia, daTariRebuli 231/235 
ww.) arqeologiuri gaTxrebis Sede-
gad aRmoCenilia antikuri xanis, 
istoriul qalaq dura-evropusSi 

(berZ. Δοῦρα Εὐρω- πός), dRevandeli 
siriis teritoriaze. 

 

 
sur. 1. qristianuli Temis «SekrebaTa 
saxli» antikuri xanis qalaq dura-

evropusSi ( Dura-Europos),  231 w. saerTo 
xedi, interieri da aqsionometruli 

Wrili 
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romis warmarTul xelisufaTa 
mxridan devnis periodis dadgomam, 
ganapiroba qristianTa aralegaluri 
mdgomareoba. ganicdidnen ra devnas, 
Seviwroebas, qristianTa Temi sikvdi-
liT dasjis SiSiT, iZulebuli iyo 
malulad Sekrebiliyo  da taZris 
rolSi katakombebi (nekropoliebi) 
gamoeyenebina. miwisqveSa galereebis 
es erTob rTuli sistema garda 
romisaiyo efesSi, aleqsandriaSi, 
sirakuzebSi da imperiis sxva qala-
qebSi. maT Soris uZvelesi da albaT 
yvelaze cnobila wm. kalistos 
katakombebia romSi (II-III ss.). 

axali gamowvevebis gamokata- 
kombebi, ganicdidnen adaptacias da 
maT SemadgenlobaSi TandaTan Cnde- 
bian religiuri daniSnulebis sxva 
da sxva saTavsoebi: hipogeumi (laT. 
hypogeum) miwisqveSa taZari, satra- 
pezo, darbazi SekrebebisTvis. kata-
kombebs hqondaT ramdenime verti- 
kaluri Saxta ganaTebisa (laT. 
luminare) da aeraciisaTvis. 
romis imperatorTa represiuli 
sistemis Sedegad daRupul qristi- 
anTa da maT Soris wamebulTa kata- 
kombebSi dakrZalvis wesi qristian- 
ebma II saukuneSi SemoiRes. maT saf- 
lavebze, RvTismsaxurebis warmar- 
Tvis ritualuri wesi damkvidrda. 
swored aqedan iwyebs saTaves wmin- 
danTa wminda nawilebze liturgy- 
is Catarebis dResac cocxali tra- 
dicia. dawyebuli IV saukunidan, 
katakombebi Tavis funqcias Tanda- 
Tan kargaven da V saukuneSi aq dak-
rZalvebi saerTod Sewyda. 

 

 
 

sur. 2-3. wm. kalistos katakombebi rom- 
Si (ital. Catacombe di San Callisto) II-III ss. 
21 km. sigrZis galeriebis oTx doniani 
sistema 15 ha-s moicavs. am qristianul 
miwisqveSedSi 0.5 milionze meti sarko- 
fagia.romaelTa Soris mravlad arian 

wmindanebi da wamebulni 
sur. 4. wm. kalistos katakombebSi papTa 
kubikulis grafikuli rekonstruqcia 
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sur.5. konstantine didi 

 
 
 
 

adreqristianuli arqiteqturis 
meore  etapi moicavs periods, kon-
stantine didis epoqidan dawyebuli 
bizantiis dacemamde 1453 wlamde. 

IVsaukuneSi imperator kons-
tantine didis mier qristianobis 
aRiarebidan da imave saukunis dasas-
ruls Teodosus I-is mmarTvelobisas 
(379-395) qristianobis oficialur 
saxelmwifo religiad gamocxadebi-
dan, daiwyo qristianuli taZarebis 
intensiuri mSenebloba. 

marTalia vizantiis imperia 
warmoadgenda romis imperiis mem-
kvidres da saxelmwifo tradiciebis 
gamgrZelebels, is mainc gansxvavde-
boda antikuri romisgan, rameTu 
vizantia berZnuli kulturis mata-
rebeli iyo da ara laTinuris, 
saxelmwifo religias, marTlmadi-
debluri qristianoba warmoadgenda 
da ara romauli poliTeizmi, rome-
lic vizantiis imperiaSi aikrZala. 
bizantiuri kultura da zogadad 
arqiteqtura, warmarTuli eliniz-
misa da axali qristianuli kul-
turis erTgvari Serwymis Sedegia, 
misi centri ki orad gayofili 
romis imperiis aRmosavleTi nawi-
lis dedaqalaqi, konstantinepoli 
(Nova Roma)  gaxda. 

qristianuli taZris arqiteqtu-
ruli saxe, rogorc arqiteqturuli 
tipi, formirdeboda qristianul 
dogmatikasTan erTad bizantiasa da 
IV-VIII saukuneebis qristianuli 
aRmosavleTis qveynebSi da konkretu-
lad saqarTveloSi. amave droiT 
TariRdeba aqtiuri qristianuli 
taZarTmSenebloba wminda miwaze.  

qristianuli sarwmunoebis dog-
matTa sistemis formirebis parale-
lurad Camoyalibda sataZro nage-
bobaTa mimarT ZiriTadi moTxovnebi: 

1. tevadoba – erTobis, qristianobis 
masebisadmi mipyrobis da yvela cod-
vilis gadarCenis ideas asaxavda;               
2. centruloba – Tanadaqvemdebareba 
Sida sivrcisa centrisadmi, rac mo- 
isazreboda, rogorc RmerTi, qriste 
yovlismpyrobeli (pantokratori);              
3. erTiani, ganuyofeli sivrce – si- 
mbolizirebda adamianTa Soris su-
lier kavSirsa da Tanasworobas 
RmerTis winaSe. 

aRmosavleTis da dasavleTis 
qristianobis saTave erTiani tradi- 
ciidan aris aRmocenebuli, rogorc  
RvTismetyvelebis aseve sakulto  
xuroTmoZRvrebis TvalsazrisiT. 
Tavdapirvelad, qristianuli taZris 
saxeobis Ziebisas, gviani romis impe- 
riis epoqaSi, safuZvlad daedosam- 
oqalaqo tipis nagebobebis savaWro 
birJisa da sasamarTlos Senobebis 
arqiteqturuli tipi bazilika, rac 
ganapiroba im faqtma, rom nageboba- 
Ta es saxeoba im drois yvelaze mo- 
culobiTi da didi tevadobis gada- 
xurul nagebobis saxeobas warmoad- 
genda. amdenad bazilikaluri tipis 
nageboba saSualebas iZleoda RvTis-
metyvelebis procesis Catarebas 
didi raodenobis mrevlTan. samRvde-
loeba Tavidanve cdilobda bazili-
kis tipis nagebobis arqiteqturuli 
formis morgebas qristianuli sa-
kulto moTxovnebis dasakmayofileb-
lad ise, rom taZris konstruqcia, 
misi moculoba, dekori, morgeboda 
qristianuli sarwmunoebis fundamen-
talur ideebs. bazilikis transfor-
macia sataZro nagebobaTa mimarT 
ZiriTadi sami principis moTxov-
nebis Sesabamisad xorcieldeboda, 
magram Tu dasavleTis kaTolikuri 
eklesia Semoifargla bazilikis 
mxolod Sida sivrcis umniSvnelo 
cvlilebebiT – mis aRmosavleT na-
wilSi marTobulad ganTavsebuli 
galereis, transeptis damatebiT, 
aRmosavleTis marTlmadidebluri 
qristianoba principialurad gans-
xvavebuli, axali tipis nagebobis 
Seqmnis gziT wavida. kerZod: taZaris 
aRmosavleTidan dasavleTisaken 
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mimarTuli grZivi nefi da misi mar-
Tobuli transepti, sivrceSi war-
moqmnida jvars. 

 

 
 
 
 
 
 
sur. 6.1. qristianuli bazilika (gegmis 
da interieris sqema) 
sur.  6.2.  vifliemi (palestina) Sobis 
bazilika, IV saukunis dasawyisi, aqso- 
nometriuli Wrili 
sur. 6.3.  romi. wm. petres bazilika 324-
349 ww. gegma, saerTo xedis rekonstruq-
cia. 
sur. 6.4. bazilika trirSi (romis kolo-
nia) 
 
 

 
 
maT gadakveTaze calkemdgom 

kolonebze trompebis an afrebis 
saSualebiT gumbaTis cilindruli 
formis yeli ganTavsda, romelic 
gumbaTiT damSvendda. axali tipis 
qristianuli taZris amgvarma kons-
truqciulma gadawyvetam ganapiroba 
misi saxelwodeba „jvargumbaTovani“ 
taZari. amrigad adreqristianul 
xanaSi Camoyalibda qristianuli 
taZris  ramdenime saxeoba da maT 
SorisugumbaTo (erTi an samnaviani) 
da gumbaTiani bazilikuri tipi, 
cent ruli tipi, centralur-jvar-
gumbaTovani, jvargumbaTovani tipi 
da sxva.   
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sur. 7. wm. sergi da baqosis (laT. 

Sergius et Bacchus) sax. taZari, konstan- 
tinopoli). 527-529/536) ww. 
 

1054 wels qristianuli eklesiis 
gayofam dasavleTis (kaTolikur) da 
aRmosavleTis (marTlmadideblur) 
eklesiebad, RvTismsaxurebis wesebSi 
gansxvavebaTa gaRrmavebam, ganapi-
roba dasavleT evropaSi bazilikisa 
da gumbaTovani bazilikis tipis 
taZarTa gavrceleba, xolo aRmosav-
leTis qristianul samyaroSi da maT 
Soris saqarTveloSi gavrcelda 
taZrebis jvargumbaTovani tipi, ro-
gorc qristianuli marTlmadideb-
luri taZris ZiriTadi saxeoba.   

wmindanebis sergisa da baqosis 
(laT. Sergius et Bacchus) sax. konstanti- 
nopolis erT-erTi uZvelesi bazili 
kuri taZari, aSenebuli527-536 wleb-
Si, iseve rogorc q. ravenas (italia) 

sur. 8. wm. vitales taZari ravenaSi 
(italia) 526-547 w. (ital. Basilica di San 

Vitale)   
 
wminda vitale milanelis (ital. 
Basilica di San Vitale, 526-547), sax. bazi-
lika, vizantiuri xelovnebis mniSv-
nelovani Zegli, dasavleT evr- 
opaSi, iTvleba prototipad taZrisa, 
romelic vizantiis „oqros xanis“ 
epoqis simbolo da Tavisi masStabu- 
robiT namdvili megastruqturaa da 
marTlac WeSmariti Sedevri msof- 
lio arqiteqturis, didi iustiane I-
is brZanebiT 532-537 wlebSi aSeneb- 
uli, konstantinopolis aia sofias 
(berZ. ἉγίαΣοφία,.) qristianuli sapa-
triarqo taZari (gumbaTovani bazi-
lika) aTas welze met xans yvelaze 
didi taZari iyo qristianul samya-
roSi (h=55.6 m. d= 31 m.), vidre romSi 
wm. petres taZari aSendeboda. 
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sur. 9.  bizantiis oqros xanis simbo- 
lo konstantinepolis aia sofias (berZ. 

Ἁγία Σοφία) taZari. miekuTvneba gumba- 
Tovani bazilikis saxeobas. (dRevandeli  
stambuli).α 

 
 
 

 
sur. 10. kievis wminda sofiis taZaris 
modeli pirvandeli saxiT, rekonstru- 
qciamde, ( XI s-is 20-30 ww. ) ukraina. 
 

 
 

sakraluri geometriis niSnebi 
qarTul sataZro 
xuroTmoZRvrebaSi 

 
didi qarTveli mecnieri da sazoga-
do moRvawe, akademikosi ivane  java-
xiSvili (1876-1940 ww.) misi gardacv-
alebidan eqvsi wlis Semdgom 1946 
wels gamocemul naSromSi „mSeneb-
lobis xelovneba Zvel saqarTve- 
loSi“, gamoTqvams mosazrebas: Tu 
Seswavlili ar gveqneba qarTuli 
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xuroTmoZRvrebis nagebobaTa zogadi 
da calkeuli nawilebis proporcie- 
bis, simetriisa da Sefardebebis 
maTematikuri formulebi, Tu Ses- 
wavlili ar gveqneba Zveli, SeuZ-
lebeli gaxdeba am dargis xelov-
nebis saTanado siRrmiT Sefasebac 
da axali qarTuli xuroTmoZRvre- 
bis ganviTarebisTvisac mtkice saf- 
uZvlis Seqmna uamisod amao  garja 
iqneba“. 70 wlis win, mis mier dafi- 
qsirebul am mosazrebas, aramc Tu 
ar daukargavs mniSvneloba, aramed 
„es mowodeba kidev ufro aqtualu- 
rad JRers dRes, roca qarTuli 
 

sur. 11.mcxeTis jvari 586/87– 604ww. 
 

saeklesio xuroTmoZRvreba axali 
aRmavlobis gzazea“, citata profes-
or h. mosuliSvilis wignidan „qar-
Tuli xuroTmoZRvruli Zeglebis 
struqtura“. 

ivane javaxiSvili, zemoT xsene- 
bul mis naSromSi wers: `eklesias 
Tavisi gegma moepoveboda, samloc-
velos – Tavisi. sxva nagebobasac 
daniSnulebisda mixedviT sxvanairi 
gegma unda hqonoda. Senobis ageba 
iwyeboda mas Semdeg, rodesac gegma 
arsebobda. amis Sesaxeb Cven srul- 
iad garkveuli cnobebi gvaqvs. basil 
zarzmels  aqvs aRniSnuli da  
giorgi merCulis TxzulebiTganac 
Cans, rom aramc Tu gegma hqondaT 
zogadad warmodgenili, aramed 
modelebsac – ki akeTebdnen winas-
war~.   

CvenTvis uaRresad sainteresoa 
ra codnas flobdnen qristianuli 
taZris mSenebeli Cveni winaparni. 
kidev ufro sainteresoa am codnis 
warmomavloba.  qarTveli istoriko-
sis, „ambavTa mwerlis“ (p. ingoroy-
vas Tanaxmad VIII saukunis moRvawe), 
leonti mrovel i s mixedviT, IV 
saukunis 30-ian wlebSi mefe mirianma 
qarTlSi gamoacxada ra saxelmwifo  
religiad qristianoba, man bizantiis 
imperators konstantine dids, qviT-
xuroTa gamogzavna sTxova. rogorc 
sCans imperatorma mefis Txovna 
Seasrula da saqarTveloSi vizan-
tiidan Camosulma mSeneblebma 
ramdenime regionSi (wunda, manglisi, 
eruSeTi) marTlac aaSenes qristia-
nuli taZrebi, Tumca isini JamTa 
svlas ver gadaurCnen. savaraudod 
garkveuli codna, taZris mSeneb-
lobis gaziarebuli iqna da swored 
am periodidan, IV saukunidan iRebs 
saTaves TviTmyofadi qarTuli 
qristianuli saeklesio xuroTmoZ-
Rvreba da adgeba ganviTarebis saku-
Tar gzas. 
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sur. 12.1 gelaTis samonastro kompleqsi 

XII s.; 
sur. 12.2  kumurdo X s.; 

sur. 12.3  erTawminda XIII s.; 
sur. 12.4 / 13.5 erTawminda (fragmenti) 
statikuri da dinamiuri kvadratebi; 

12.6  samTavisi  XI s. „tyupi“ dinamiuri 
kvadratebi; 

sur. 12.7  dinamiuri kvadratebi 
Caxazuli vesika piskisSi. 

 
sur. 14. mcxeTis sakaTalikoso taZari 

sveticxoveli, XI s. – freskis  
fragmentebi. 
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`sakraluri geometria~ (SACRED 

GEOMETRY) kacobriobis istoriis 
msvlelobisas, gamoiyeneboda yvela 

droSi da yvela msoflio religie- 
bSi, filosofiaSi, arqiteqturaSi, 
xelovnebaSi, musikaSi, ferwerasa da 
ikonografiaSi, rogorc kosmosis 

RvTaebrivi proporcionirebis geome- 

triuli interpretacia, rogorc sam- 
yaros mowesrigebulobis gamosaxvis 
forma. misi roli aTaswleulebis 

manZilze, iyo da dResac aris uaR- 
resad mniSvnelovani sxvadasxva 
kulturaTa cxovrebaSi. vfiqrob, am 

mxriv, arc qarTuli xuroTmoZRvru- 
li Tu ikonografiuli kulturaa 
gamonaklisi. 

qarTuli marTlmadidebluri 
taZrebis fasadebze, qvaSi gamok-
veTil dekoratiul CuqurTmaTa naxa-
tebSi, advilad ikiTxeba sakraluri 
geometriis RvTaebrivi simboloebi 
(gelaTi, kumurdo, erTawminda, 
wuRluRaSeni da sxva. sur. 13). 

sakraluri geometriis RvTaeb-
riv simboloebs, taZarTa interior-
Sic  vxedavT freskebze gamosaxuls 
(sveticxovlis sakaTedro taZari, 
gelaTi. sur. 14). 

qristianuli taZris arqiteq-
tura, Tavisi sakraluri SinaarsiT, 
RvTis xiluli wyalobaa, romelmac 
Tavis arsSi Sekriba yovelive is 
saukeTeso, rac aris sakralur 
geometriaSi, metafizikaSi, kosmo-
logiasa da ganswavlul udides 
ganmanaTebelTa swavlebaSi. isto-
riuli taZari, rogorc RvTaebrivi 
arqiteqturis nawarmoebi, ganixileba 
ara marto rogorc xuroTmoZRv-
ruli Zegli, aramed rogorc sagan-
Zuri erTgvari gaSifruli codnisa, 
romelic adamians uxsnis mis 
daniSnulebas da awvdis saidumlo 
informacias samyaros mowyobis 
Taobaze. 

 
sur. 12.  samTavisi.  saqarTveloSi 1030 

wels aSenebuli samTavisis 
jvargumbaTovani taZris  Semdeg rvaasi 
(800)  wlis ganmavlobaSi centralur-

gumbaTovani taZris sxva tipi 
saqarTveloSi ar Seqmnila.  (ix. parmen 

zaqaraia 5 [gv.27-28]). 
 

XI saukunis jvargumbaTovani -
samTavisis taZari, gamorCeulia, 
erTis mxriv taZris gegmis novato-
ruli gadawyvetiT, ramac faqtiurad 
jvargumbaTivani taZris axal tips 
Cauyara safuZveli da meores mxriv 
–  mis unikalobas ganapirobebs na-
gebobis, rogorc erTiani struq-
turis, proporciaTa zedmiwevniTi 
srulyofileba. misi pirvandeli 
saxiT gadarCenili da Cvenamde 
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moRweuli aRmosavleT fasadis de-
kori, yovelTvis gansakuTrebuli 
aRfrTovanebisa da yuradRebis 
sagans warmoadgenda da dRemde es 
asea. sakurTxevlis kedlis fasadis 
gare dekoris Rirseba, ZiriTadad 
misi maRal-mxatvruli da kompozi-

ciuri RirebulebiT ganisaz- Rvre-
boda, Tumca SeiZleba iTqvas, rom am 
dekoris, mTavari Rirseba, misi 
Sinaarsi da mniSvneloba, TiTqmis 
aTi saukunis manZilze Cveni yurad-
Rebis miRma rCeboda.  

da mainc ra darCa Cveni yurad- 
Rebis miRma? 

samTavisis aRmosavleTis ked- 
lis dekori, cisken mipyrobili      
anTebuli sanTlis alis msgavsad, 
zecisken aris mimarTuli vertika- 
lurad viTardeba qvemodan zeviT, 
miwispira cokolidan frontonis 
wverisaken. kompoziciis Semadgeneli 
TviToeuli komponenti vfiqrobT, 
rom konkretuli informaciis 
matarebeli unda iyos. kompoziciis 
sawyisi, miwasTan yvelaze axlos 
ganTavsebuli figura ori erTma- 
neTs Serwymuli da dinamiur mdgo- 
mareobaSi gamosaxuli „tyupi“ kvad- 
ratebis CuqurTmaa, am figuris ze- 
viT sarkmelia, romelic marTkuTxa 
formis arSiiT aris garSemovlebu- 
li. amas moyveba SedarebiT mcire 
zomis, moculobiTi sferuli figu- 
ra, e.w. varduli, romlis zeviT jva- 
ria gamosaxuli. vertikaluri kompo- 
ziciis oTxive komponenti naxevar- 
wriuli, TaRisebri karniziT aris 
dagvirgvinebuli. 

ras unda niSnavdes yovelive 
es. kompoziciis sawyisi, Sedgenili 
figura, rogorc zemoT aRvniSneT, 
ori erTmaneTs Serwymuli da dina-
miur mdgomareobaSi gamosaxuli 
„tyupi“ kvadratebia. Tu TiToeul 
maTgans wrewirebs SemovavlebT, ro-
melTa centrebi kvadratebis cent-

rebs daemTxveva, miviRebT sacra-
luri geometriis umniSvnelovanes 
postulats vesika piskisi-s (Vesica 

Piscis) e.w. „Tevzis buStis~ gamo-
saxulebas. es figura RvTaebrivi 
geometriis xuTive Tanafardobas 
Seicavs da simbolurad samyaros 
Seqmnis meore dRes aRwers. is rom 
es figura sawyis, erTgvar fundamen-
talur poziciazea gamosaxuli, 
vfiqrobT mravlismetyveli informa-
ciis Semcveli faqtia jvargumbaTo-
vani taZris proporciaTa Tanafar-
dobis sistemis aspeqtSi. 

 

 
sur. 15.samTavisis aRmosavleT fasadis 

dekori 
 
meore figura, sakurTxevlis 

centraluri sarkmelis sworxazo- 
vani CuqurTmiT SemomsazRvreli 
marTkuTxedia, Tumca logikiT mom-
rgvalebuli sakmeli aseve momrg-
valebuli arSiiT ufro unda yofi-
liyo Semofargluri, magram osta- 
tma is sworkuTxa gaakeTa, ratom? 
Tu am marTkuTxedis gverdebis pro- 
porcias gavecnobiT da gavaanali-
zebT, vnaxavT, rom marTkuTxedis 
didi gverdi (simaRle) orjer metia 
mis mcire gverdze, anu es sworku- 
Txedi ori kvadratisagan Sedgeba. 
amgvari marTkuTxedis diagonali ki  



   

 

 

 

111 

√5-is tolia. es pirdapiri miTiTe-
baa Tu ra principebia Cadebuli 
taZris proporciebSi. pirvel rigSi  
SesaZlebeli xdeba samTavisis pir-
vandeli (XV saukuneSi gumbaTis Ca-
mongrevamde) simaRlis dadgena. 

ras unda niSnavdes, mxatvruli 
Rirebulebis TvalsazrisiT, taZris 

gumbaTqveda nawilis TiTqmis cent- 
rSi, sarkmelsa da jvars Soris 
ganTavsebuli, TiTqos kedlidan 
amosuliao, naxevari sferos formis 
wertilovani figura, Zneli saTqme- 
lia. imas xom ara, rom wertilidan 
daiwyo yvelaferi (didi afeTqeba). 
Tumca erTi ram naTelia rom am 
sferuli, „wertilis“ masStabis 
figures aq arseboba SemTxveviToba 
ar aris da vfiqrobT, rom mas didi 
albaTobiT garkveuli sakraluri 
datvirTva unda hqondes. 

yovelive zemoT Tqmulidan 
SesaZlerelia gamovitanoT daskvna, 
rom rom samTavisis xuroTmoZRvari, 
aramarto icnobda RvTaebrivi geo-

metriis postulatebs, aramed gamo- 

iyena isini samTavisis taZris agebi- 

sas da es CuqurTma erTgvari Sif- 

ruli gzavnilia, saidumlo infor- 
macia imis Taobaze, rom taZris 

proporciebi sakraluri geometri- 
is swavlebis Sedegs warmoadgens. 
saidan hqonda qarTvel ostats, 
qvaTxuros es codna. aq xom iseT 

maTematikur iracionalur ricxve- 
bTan gvaqvs saqme, rogoricaa √2, √3 

vesica piscis, √5, φ da π. am ricxvebiT 

manipulireba maTematikis ordina- 
luri codniT, vfiqrobT Znelad Tu 
moxerxdeboda. am kiTxvaze pasuxi, 

Semdgomi kvlevis sagani da momav- 

lis saqmea, xolo rac Seexeba sam- 
Tavisis taZris proeqtirebisas, 
sakraluri geometriisgamoyenebas, 
am Temaze qvemoT gveqneba saubari.               

 

jvargumbaTovani taZris 

proeqtirebis algoriTmi 

 
proporcionirebis  

SemoTavazebuli meTodi 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

qarTuli erovnuli TviTyof-
adobisa da TviTSegnebis Camoya-
libebis, SenarCunebisa  da ganmtki-
cebis saqmeSi saqarTvelos ekle-
sias udidesi Rvawli miuZRvis qvey-
nisa da qarTveli eris winaSe. misi 
roli eris sulierebis amaRlebaSi 
dResac aqtualuria. RvTismsaxureba 
sakraluri aqtia, romelic taZarSi 
warmoebs, amitom Tanamedrove marT-
lmadidebluri taZris arqteqtura 
unda iqmnebodes upirvelesad qris-
tianuli dogmatikis farglebSi da 
im gavlenaTa  gaTvaliswinebiT, 
romlebsac salocavi istoriulad 
axdenda da dResac axdens adamianis 
janmrTelobaze, mis bedze da fsi-
qikur Tu sulier mdgomareobaze. 
taZari sakraluri arqiteqturuli 
nawarmoebia, is instrumentia, rom-
lis saSualebiTac ixsneba uxilavi 
niSnebi RvTiuri arsebobisa da swo-
red masSi da mis garSemo generir-
deba adamianis TviTrealizaciisaT-
vis gansakuTrebuli energia, rome-
licexmareba adamianis gons zecno-
bieris wvdomaSi. 

Cveni mcdeloba, winamdebare 
naSromis saxiT, mdgomareobs imaSi, 
rom gamogvevlina  qarTuli, marT-
lmadidebluri, jvargumbaTovani 
taZris arqiteqtonika (Zv. berZ. 

ἀρχιτεκτονική) anu am sakraluri 
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nagebobis agebis xelovneba, Camogve-
yalibebina jvargumbaTovani taZris 
proeqtirebisaTvis struqturuli 
da sistemuri algoriTmi, misi mTa-
vari da ZiriTadi principi, rome-
lic ganapirobebda misi calkeu- 
li nawilebis erT mTlian kompo-
ziciur, monumentalur da mxatv-
rul struqturad Camoyalibebis 
saerTo sistemas, da uzrunvelyo- 
fda taZris gansakuTrebul, ener- 
getikul-vibraciul potencials, 
rac saSualebas mogvcemda Segveqmna 
im saxis jvargumbaTovani taZri, 
romlis arqiteqturul formaTa 
mzera, msgavsi iqneboda esTetikuri 
idumali Tanaziarebisa, romelsac 
mivyavarT Segnebis erTgvari garda- 
saxvisken da sulierebisaken.  

proporciaTa harmonia, sinaTle 
da feri, garemosTan kavSiri, ener- 
getikuli efeqturoba da geomet- 
riul formaTa Tanazomiereba – 
yovelive es sasikeTo zegavlenas 
axdens adamianis sulze. 

 
■simbolizmi 

 
qristianuli taZrebis mSenebe-

lma Cvenma winaprebma icodnen, rom 
garkveuli formis, zomisa da pro-
porciis mqone qristianuli taZre-
bis arqiteqtura, warmoadgens 
RvTaebrivi, kosmiuri energiis erT-
gvar gamtars Cvens miwier samya-
roSi da rom taZrebis arqiteqtura 
SesaZlebels xdis adamianis su-
lier kavSirs RvTaebriv energies-
Tan. SeiZleba iTqvas, rom qris-
tianuli taZari,Tavisi sakraluri 
arqiteqturiT,Suasknelis zesknel-
Tan kavSirs ganapirobebs. vfiqrobT, 
rom qarTuli marTmadidebluri 
taZrebis kompoziciuri struqturis 
istoriulad Camoyalibebuli saxis  
SenarCuneba, axali taZrebis mSeneb-
lobisas, ganpirovnebulia maTi am 
sakraluri Tvisebebis SesanarCuneb-

lad, romelTa gareSe taZari 
dakargavda RvTaebriv Tvisebebs da 
gadaiqceoda Cveulebriv nagebobad.  

rogorc gramatika icavs da 
inaxavs zogadad enas, aseve qris-
tianuli dogmati ufrTxildeba da 
inarCunebs marTmadidebluri taZ-
ris sakralur arss, mis misias iyos 
gamtari fizikursa da sulier 
samyaros Soris.   

qristianuli taZris erTiani 
kompoziciuri struqtura ramdenime 
ZiriTad Semadgenels moicavs. Ti-
Toeul maTgans sakuTari forma da 
simboluri datvirTva gaaCnia. taZ-
ris gumbaTqveda kuburi moculoba 
dedamiwasTan asocirdeba, kubis- 
ebr moculobaze, centrSi ganTavse-
buli  cilindruli  formis mocu-
loba dagvirgvinebuli gumbaTiT – 
zecis simbolos warmoadgens 

 
 

15.1 15.2 
 

15.3 

 
sur. 15.1. vesika piskisi (Vesica piscis); 
sur.15.2. vesika piskisi – inversia; 

sur. 15.3. vesika piskisi da sakraluri 
geometriis postulatebi. 
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es kompozicia ganasaxierebs qrist- 

ianuli sarwmunoebis ZiriTad mrwa- 

mss, zeciuris anu sulieris da mi- 

wieris anu materialuris erTiano- 

bas da igi kanonikuri gaxda zoga- 

dad marTmadidebluri eklesiisa- 
Tvis da qarTuli marTmadidebluri  
eklesiisaTvis  gansakuTrebiT.  

adamiani, romelsac ara aqvs 
warmodgenili Zalebi romlebic 
Zevs geometriul  formebSi, ver 
warmoudgenia, rom maTi saSualebiT 
is kontaqtirebs fantastikurad  
mdidar informaciul-energetikul 
samyarosTan, moklebulia miwieri  
da kosmosuri energiebis SeTvisebis 
saSualebas. 

sakraluri (RvTaebrivi) geo-
metria (laT. Sacralis - wminda, siw-
mindiT gamsWvaluri,   RvTaebrivad 
aRiarebuli) ganimarteba, rogorc 
Zveli miTologiisa da religiis 
geometriuli warmodgenebis sinTe-
zi – samyaros sivrciTi mowyobisa 
da misi formebis Sesaxeb, sico-
cxlis safuZvelSi myofi am for-
mebismTelsa da maT nawilebs Soris 
proporciuli Tanafardobis Sesa-
xeb. sakraluri (RvTaebrivi) 
geometria uZvelesi, warRvnamdeli 
codnaa msoflio wesrigisa kos-
mosSi da idea harmoniuli urTier-
Tobisa socialur yofaSi. 

sakraluri geometria – samya-
ros da adamianis Semecnebis gzaa. 
misi filosofia,sulierebis zrdis 
mniSvnelovani saSualebaa da misi 
ubralo WeSmaritebis gagebasac ki 
mivyavarT Cveni Semecnebis erTgvar 
gaxsnasTan, realobis aRqmis ara 
zedapirul, aramed fundamentalur 
xedvasTan, rac adamianis Semecnebis 
ganviTarebis Semdgom,xarisxobrivad 
aRmatebul nabijs warmoadgens.  

 
 

inversia 
 

qristianuli xuroTmoZRvruli 
Zeglebis sakraluri, RvTaebrivi 
arsi asaxulia qristianuli taZris 
moculobiT-sivrciT gadawyvetaSi. 
mis ZiriTad simbolur  safuZvels 
warmoadgens samkuTxedi – figura, 
romelic simbolizirebs qristian- 
uli sarwmunoebis ZiriTad  mrwams, 
inversias (laT. inversio – gadaadgil- 
eba, gardaqmna), gadasvlas amqveyniu-
ridan imqveyniurSi, cxovrebis gzas 
materialuri samyarodan  sulier- 
ebis  samyaroSi (sur.14.2.).  

 
3.1. jvargumbaTovani taZris  

gumbaTqveda kubisebri 
moculobis fasadTa 

frontaluri sibrtyeebis ganivi, 
maRlivida grZivi gabaritebi 

 
3.1.1. gumbaTqveda moculobis 
ganivi (α = CONSTANTA)gabariti 

 
winamdebare naSromSi, SemoTava-

zebuli meTodis Tanaxmad, centra- 
lur-jvargumbaTovani taZris mocu-
lobiT-sivrciTi proporciebi pirda-
pir damokidebulebaSia mis ganiv 
zomasTan, uSualod maszea daqvemde- 
barebuli da misgan gamomdinareobs 
taZris nebismieri sxva vertikaluri 
Tu horizontaluri sidide. taZris 
ganivi zoma, proeqtirebis etapze 
misi gegmarebiTi da moculobiT-
sivrciTi struqturis Camoyalibebis 
safuZveli xdeba, amitom is ganixil- 
eba rogorc konstanta (laT. constanta 
– mudmivi, ucvleli), proeqtirebis 
nebismier  etapze. 

konstantis Tundac umniSvne-
lo cvlieba (pliusis an minusisken) 
gamoiwvevs mTlianad taZris da misi 
Semadgeneli yvela danarCeni nawi-
lebis zomebis Secvlas, Tumca 
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Tanafardoba nawilebs Soris daam- 
nawilebisa erTian taZarTan mimar-
TebaSi ar Seicvleba da taZris 
kompoziciuri struqturis formati 
nebismier  SemTxvevaSi darCeba ucv-
leli.aRniSnuli, winamdebare meTo-
dis umTavres da mniSvnelovan 
Tvisebad migvaCnia. 

proporcionirebis warmodge-
nili  meTodis  Tanaxmad, rogorc 
ukve aRvniSneT, momavali taZris 
nebismierigabaritebidan, ganivigver-
dis zoma  SerCeviTia  da  ganisaz-
Rvreba proeqtirebis sawyis etapze. 
magram  rodesac is ukve  gansazRv-
rulia da cnobili, misi cifruli 
mniSvneloba (metrul sistemaSi), 
warmodgenili  meTodis koncefciis  
Tanaxmad, miiCneva  rogorc konstan-
ta da  amis  Semdgom  taZris yvela 
sxva zoma maszea damokidebuli,  
misgan gamomdinareobs da misganve  
iwarmoeba. 

dasaproeqtebeli taZris sigane 
pirobiTad aRvniSnoT α asoniSniT 
da horizontalur wrfeze (sqema1). 
movniSnoT AB = α =constanta-s toli 
monakveTi da mivaniWoT mas SerCevi-
Ti fizikuri sidide metrebSi, 
magaliTad α=11.40metri. 

 
 

3.1.2. taZris gumbaTqveda 
moculobis simaRle (h1) 
 
ganvsazRvroT taZris kompo-

ziciis iseTi mniSvnelovani sidide, 
rogoricaa gumbaTqveda e.w. „kubi-
sebri“ moculobis simaRle da 
aRvniSnoT is h₁ asoniSniT .hori- 
zontalur wrfeze (sqema 1) ukve 
moniSnul taZris ganivi gabaritis 
AB=α-s toli monakveTisSua Qwer-
tilSi avRmarToT marTobuli QQ′ 
wrfe da davarqvaT mas Y RerZi. 
avagoT ACDB kvadrati α-s toli 

gverdebiT. miRebuli kvadratis  AD 

da BC diagonalebis gadakveTis Z 

wertilze gavavloT horizontalu-
ri ab wrfe. ACDBkvadrati gaiyo 
oTx erTmaneTis tol kvadratebad, 
romelTa gverdebi½α-s tolia. Y 

RerZi ACDB kvadrats or tol 
ACZ′′Q da QZ′′DB marTkuTxedebad 
hyofs. am marTkuTxedebis gverdebi 
½α-s da α-s tolia. TiToeuli marT-
kuTxedi or-ori toli kvadrate-
bisgan Sedgeba da warmoadgenen e.w. 
„orkvadratian“ marTkuTxedebs. cno-
bilia, rom „orkvadratiani“ marT-
kuTxedis  diagonali ise  Seefar-
deba mcire gverds, rogorc √5 
Seefardeba 1-s, anu  QC : AQ = √5:1, 
aqedan QC = AQ x √5 =½α√5. 

Tu msgavsi marTkuTxedis mci-
re gverds aRvniSnavT 1-iT, maSin 
didi gverdi 2-is toli iqneba. pita-
gores Teoremis Tanaxmad hipotenu-
za tolia√1²+2² = √1+4 =√5= 2.2360679..., 
da warmoadgens iracionalur, al-
gebrul ricxvs. sainteresoa, rom am 
ori sididis (√5 da 1) saSualo  
ariTmetikuli oqros kveTis φ-is 
tolia. (√5+1) : 2 = (2.236+1):2= 3.236 : 2 

=1.618 = φ. trigonometriuli fun-
qciiT φ warmogvidgeba: 

 

 
 

oqros proporcia – geometriu-
li wonasworobis wertilia, ro-
gorc mTelsa da mis nawilebs 
Soris,  aseve  mTelis nawilebs So-
risac. amdenad is erTgvari  idea-
luri  konstantaa, obieqtis, siste-
mis an procesebis ganviTarebisTvis. 

√5 da φ – sakraluri 
geometriis xuT mistikuri 
TanafardobaTa Sorisaa, romelnic 
RvTaebrivi geometriis agebaTa 
safuZvels warmoadgenen. φharmoniis 
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maTematikuri gamo saxulebaa, xolo 
√5 stimulirebs vibraciul talReb-
Tan muSaobas. 

 
sqema 1. jvargumbaTovani taZris 
fasadebis frontalur sibrtyeTa 
gabaritebis saZiebo (α, L, H) sqema 

 
imisaTvis, rom ganvsazRroT 

taZris gumbaTqveda moculobis 
simaRle h₁ - QC diagonals mivaniWoT 
radiusis (QC = r) funqcia da Q 

wertilidan r = ½α√5 sididis radiu-
siT  SemovxazoT CD rkali, rome-
lic Y RerZs gadakveTs O wertilSi. 
amgvarad, Y RerZze miviReT QO ver-
tikaluri sidide da proporcio-
nirebis SemoTavazebuli meTodis 
Tanaxmad, am  sididiT  ganisazRv-
reba taZris gumbaTqveda „kubi-
sebri“ moculobis simaRle, da 
bunebrivia gulisxmobs aseve taZris 

gumbaTqveda moculobis oTxive 
(aRmosavleT,  dasavleT, CrdiloeT 
da samxreT) fasadebis frontaluri 
sibrtyeebis simaRleebsac. sxva 
sityvebiT  ganisazRvra jvris mkla-
vebis ganmsazRvreli,  centraluri 
nefebis anu  transeftis  oTxive  
mxares ganTavsebuli nefebis simaR-
le  fasadze,  maTi  fronton(eb)is  
wveramde. 

amis Semdgom Owertilze gavav-
loT horizontaluri xazi da da-
varqvaT mas X RerZi .ACDB  kvadra-

tis C da D wertilebidan aRvmar-
ToT marTobebi, romlebic X RerZs 
gadakveTen E da F  wertilebSi. miRe-
buli marTkuTxedi warmoadgenstaZ-
ris gumbaTqveda moculobis (aRmo-
savleTis da dasavleTis) ganivi 
gverdebis fasadebis SemomsazRvrel 
frontalur sibrtyes.   

amrigad, jvargumbaTovani taZ-
ris gumbaTqveda moculobis simaR-
leh₁ganisazRvreba formula 1-iT. 

 
h₁=½α√5(1);    

 
sadac: h₁ – taZris  gumbaTqveSa  mo-
culobis  simaRlea; α – taZris mci-
re gverdia; √5= 2.23606797... 

Tu miRebul formula 1-Si (h₁ = 

½α√5) CavsvavT α-s metrul mniSvne-
lobas miviRebT  taZris gumbaTqveda 
moculobis simaRles metrebSi.     

1. QC = AQx√5 = 5,70×2,236 = 

12,7455874717488 ≈ 12,75 m.  
Tumca arsebobs sxva  gzac, a.m. 

2. ACQ marTkuTxa samkuTxedSi 
cnobilia, rom  kaTetebiA            
Q = ½α=5.70 m-s da AC=α=11.40 m. 
QC hipotenuza, Tanaxmad 
piTagores cnobili formu-
lisa c =√(a

2
+b

2
 )tolia: 
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QC = 𝑄𝐷2 + 𝐷𝐶2 =  5.702 + 11.402 = 

 32.49 + 129.96  =  162.45= 

12.74558747174≈ 12.75m. 
orive SemTxvevaSi Sedegi erTnairia. 

amgvarad, taZris ganivi gumbaT-
qveda moculobis simaRlis gamo-
saTvleli formula gansazRvru-
lia, taZris ganivi zoma αki mocemu-
li iyo Tavidan. ase, rom ganivi 
frontaluri sibrtyeebis (fasade-
bis) perimetraluri gabaritebi 
dadgenilia. siganeα=11.40metrs  da 
simaRle udris h₁=½α√5=12.75 metrs. 

 
3.1.3. gumbaTqveda  moculobis  

grZivi (L) gabariti 
 

winamdebare meTodikis fargle- 
bSi ganvixiloT jvargumbaTovani 
taZris gumbaTqveda moculobis 
CrdiloeTisa da samxreTis, grZivi 
gverdebis (kedlebis) frontalur 
sibrtyeTa proropciebis gansazR-
vris Teoriuli meqanizmi (sqema 3.).  
amisaTvis nulovan (± 0.000) 
niSnulze mdebare AB horizon-
taluri wrfis Sua Qwertilidan 
aRvmarToTYRerZis marcxniv da mar-
jvniv 600-iani kuTxiT daxrili ori 

QG da QT wrfe ise, rom maT gadak-
veTon horizontaluri X RerZi. 
gadakveTis G da T wertilebze 
gavavloT RerZis paraleluri ver-
tikaluri wrfeebi, romlebic hori-
zontals M da N wertilebSi ga-
dakveTen. amrigad, SemoTavazebuli 
meTodikis Tanaxmad, monakveTebi GT 

= MN miCneulia jvargumbaTovani 
taZris grZivi kedlebis zomad da 
mas aRvniSnavT L-iT. 

miRebuli MGTN marTkuTxedi, 
gansazRvravs taZris CrdiloeT da 
samxreT kedlebis frontalur sib-
rtyeTa sazRvrebs. am marTkuTxedis 
simaRle CvenTvis cnobilia, gavi-

goT misi sigrZe GT, romelic GO da 
TO  monakveTebis jams Seadgens.    

GOQ da TOQ marTkuTxa samkuTx- 
edebSi QG da QT gverdebi warmoadge- 
nen hipotenuzebs, QO kaTeti orive 
samkuTxedisTvis saerToa, xolo GO 

da TO mcire kaTetebia. am samkuTxe- 
debis kuTxeebi GQO=TQO=90°-60°=30°. 
cnobilia rom, marTkuTxa samkuTxe- 
dSi 30°-iani kuTxis mopirdapire ka- 
Teti tolia mimdebare kaTeti gamra- 
vlebuli tan30°-ze. Cvens SemTxvevaSi 
orive samkuTxedisTvis saerTo mim- 
debare QO kaTetia, xolo saZiebo 
mopirdapire kaTetebi ki - GO = TO.am 
kaTetebis jami GO + TO= GT. gamovian-
gariSoT erT-erTi mopirdapire mci-
re kaTeti GO = QOх tan30°. radgan 
QO=QC=½α√5, amitom GO= ½α√5x tan30°, 

anu taZris grZivi zomatolia: 

L= GO×2=( ½α√5 × tan 30°) × 2 =α√5×

tan 30 ° 
e.i. jvargumbaTovani taZris 

grZivi zoma, SemoTavazebuli meTo-
dis Tanaxmad tolia, taZris mcire 
αgverdi gamravlebuli √5-dan da 
gamravlebuli tan30°-ze. amrigad, 
jvargumbaTovani taZris sigrZe ga-
moiangariSeba  formula 2-iT: 

  L=α√5×tan30°   (2); 

sadac L taZris grZivi zomaa;             
α - taZris ganivi gverdis sidide;  
√5 = 2.2360;     tan30° = 0.5774 

taZris grZivi (CrdiloeTis da 
samxreTis) fasadebis sigrZis dad-
geniT, cnobili gaxda aseve taZris 
gegmis grZivi zomac. aseve cnobi-
lia gumbaTqveda „kubisebri“ mocu-
lobis h₁ simaRlec. amgvarad SegviZ-

lia vTqvaT, rom taZris gumbaTqve- 
da grZivi gverdebis perimetraluri 
gabaritebi frontalur sibrtyeSi 
dadgenilia da gansazRvrulia am 
sidideTa Teoriuli aspeqtebi. 

 



   

 

 

 

117 

  

 
sqema 2. qarTuli marTlmadidebluri centralur-jvargumbaTovani taZris 

proporcionirebis konceptualuri sqema 
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Tu miRebul formula 2-Si Cav-
svavT taZris ganivi kedlis zomas 
metrebSi, α constanta =11.40 metrs, 
miviRebT taZris sigrZes metrul 
sistemaSi. 

L= α√5×tan30° = 11,40 x 2.236x0.5774= 

14.7237 ≈14.70 m-s 

grZivi zomis dadgeniT, mive-
diT kvlevis mniSvnelovan etapze, 
rodesac faqtiurad taZris gumba-
Tqveda nawilis proporciaTa geo-
metriis rogorc Teoriuli, aseve 
praqtikuli aspeqtebi bolomde gar-
kveulia da „kubisebri“ moculobis 
samive parametri cnobilia.  

 
* * * 

 

3.1.4. taZris sruli samaRlis (H) 
gansazRvra 

 
centralur-jvargumbaTovani 

taZris gumbaTovani nawilis grZivi 
Tu ganivi gabaritebis gansazRvra 
umniSvnelovanesi momentia taZris 
moculobiT-sivrciTi saxis formi-
rebis TvalsazrisiT. gumbaTi saxu-
ravTan erTad, ise unda daigegmos, 
rom man uzrunvelyos mTlianad 
taZris gamomsaxvelobiTi xarisxi, 
ganapirobos misi struqturuli 
mTlianoba da kompoziciis erTia-
noba. gumbaTi Tavisi yelis cilin-
drisebri formiT, misi gabaritebiT, 
waxnagTa raodenobiT, saxuravis 
daxris kuTxiT unda uzrunvel-
yofdes taZris zecisken swrafvis 
muxts da pasuxobdes casTan, zesk-
nelTan asocirebis Temas (sqema2; 
sqema 3.). 

taZris gumbaTovani nawilis 
simaRlis gansazRvra, winamdebare 
kvlevaSi ori erTmaneTisgan radika-
lurad gansxvavebuli mimarTule-
biT xorcieldeba: 

1. taZris gumbaTqveda „kubiseb-
ri“ moculobis simaRlis gansaz- 

Rvrisas (ix. 3.1.2.) avageT ACDB kvad- 
rati. exla avagoT kidev erTi CPUD  

kvadrati ise rogorc es naCvenebia 
sqema 3-ze. miviReT axali APUB mar- 
TkuTxedi, romelic Sedgeba ACDB 

da CPUD kvadratebisgan, anu amjera- 
dac saqme gvaqvs „orkvadratian“ 
marTkuTxedTan da taZris simaRled  
winamdebare kvlevis Tanaxmad, miRe- 
bulia axali APUB marTkuTxedis 
diagonalis sigrZe. BP-s mivaniWoT 
radiusis funqcia BP=R=AB×√5 da 
SemovxazavT PU′ rkali, romelic 

APUB marTkuTxedis BU gverdis 
gagrZelebul wrfes gadakveTs U′ 

wertilSi. am wertilidan gavavloT 
X  horizontaluri RerZis parale- 
luri P′U′ wrfe, romelic Y RerZs 
gadakveTs Q′ wertilSi. miRebuli 
AP′U′B marTkuTxedi, warmoadgens 
taZris sruli simaRlis ganmsaz- 
Rvrel, ganivi (aRmosavleT da 
dasavleT) fasadebis frontalur 
sibrtyes, xolo Y RerZze QQ′ wrfis 
monakveTi warmoadgens jvargumbaT- 
ovani marTlmadidebluri taZris 
srul simaRles  ±0.000 niSnulidan 
gumbaTis saxuravis wveramde.  

taZris simaRle H) gamoiTvleba 
formuliT:  

H=α√5(4); 

sadac: H- taZris simaRlea; α - taZ-
ris ganivi gverdis sidide;  √5 = 

2.2360. 
Tu  formula (3)-Si  SevitanT 

α-s cifrul mniSvnelobas, miviRebT   
jvargumbaTovani taZris srul  
simaRles  gamoxatuls  metrebSi. 
H = 11.40 × 2,2360... = 25,491... ≈25,50m. 

2. rodesac taZris grZiv zomas 
vsazRvravdiT X RerZze Cven  G  da 
T wertilebi davafiqsireT (sqema 3). 
axla amave wertilebidan 60°-iani 
kuTxiT daxrili GQ′ da TQ′ wrfeebi 
aRvmarTod vidre isiniYRerZis Q′ 



   

 

 

 

119 

wertilSi ar gadaikveTebian. Q′ 

wertiliT moniSnuli Y RerZze QQ′ 

monakveTiT ganisazRvreba taZris 
sruli H simaRle  ±0.000 niSnulidan 
gumbaTis saxuravis wveramde, ro-
melic Sedgeba  
h₁+ h2= ½α√5 + ½α√5 = α√5;   e.i.  H=α√5(4′) 

 
* * * 
 

3.4.taZris gegmis „struqturuli 
daRerZvis moduluri sistema“ 

 
Cven ukve aRvniSneT, rom 

centralur-jvargumbaTovani taZris 
proeqtirebis sawyis etapze upirve-
lesyovlisa ganisazRvreba dasap-
roeqtebeli taZaris ganivi (aRmo-
savleTis da dasavleTis) fasadebis 
zoma, romelic ganixileba rogorc 
jamuri sidide, romelic moicavs 
centraluri da gverdiTi (Crdi-
loeTis da samxreTis) nefebis sidi-
deebs, plius taZris mzidi ked-
lebis sisqe (min 60 sm.). centraluri 
nefis da gverdiTi nefebis RerZebs 
Soris manZilis dadgena xorciel-
deba winamdebare meTodis fargleb-
Si SemuSavebuli, jvargumbaTovani 
taZris gegmis struqturuli darer-
Zvis moduluri sistemis gansazRv-
ris wesis safuZvelze. 

ganvixiloT taZris gegmis 
struqturuli daRerZvis moduluri 
sistema (nax.11). davadginoT dasav-
leTis da aRmosavleTis fasadebis, 
maTi Semadgeneli centraluri da 
gverdiTi nefebis, sigane RerZebSi. 
mocemul naSromSi, centraluri  
nefis ganivi zoma RerZebSi, Cvens 
mier miRebulia rogorc moduli 
(M), xolo gveriTi nefebis sigane 
centraluri nefis naxevars anu  

½M-s Seadgens. amgvarad, taZris 
ganivi gverdi Sedgeba: erTi modu-
lis, ori naxevari modulis da 

kedlis sisqis naxevris ori nawi-
lisagan. taZris ganivi gverdi 
Sedgeba: erTi modulis, ori 
naxevari modulis da kedlis sisqis 
naxevris ori nawilisagan. 

 

 
sqema 3. taZris ganivi gverdis 
struqturuli daRerZvis anu 
moduluri sistemis sqema 

 
taZris ganivi gverdis sidide 

aRniSnulia α asoniSniT, mzidi ked-
lis minimaluri sisqe (60 sm.) 
avRniSnoT k asoniSniT, xolo mis 
naxevari –½k-iT.Semdgom movaxdinoT 
ganivi gverdis daRerZva struq-
turuli daRerZvis anu moduluri 
sistemis gansazRvris SemoTavaze-
buli wesis gamoyenebiT. amisaTvis 
SemoviRoT formula: 

 
α = ½k + ½M + (½M+½M) +½M+½k (1) 

 
sadac: α – taZris ganivi gverdia;         
M – moduli; k – kedlis sisqe. 

SemoviRoT modulis gamsazRv-
reli formula, ukve cnobili saba-
zo komponentebis α-s da k-s gamoye-
nebiT 

  M=(α-k):2  (2) 
 
gverdiTi nefebis ganivi zoma 
RerZebSi naxevari moduli tolia,  
 
 ½M = [(α-k):2]:2 = (α-k):4 (3) 
 
xolo mzidi kedlebis sisqe 
  k = 1/9 M-s   (4). 

 
Tu formula 2-Si SevitanT 

taZris ganivi zomis ricxviT mniSv-
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nelobas santimetrebSi α=11.40 m-s = 

1 140 sm-s, xolo taZris kedlis 
minimalur sisqed, rogorc zemoT 
aRvniSneT miRebulia k = 1/9 M = 60 sm. 
miviRebT:  

 

M=(α-k):2= (1140-60):2 = 1080 : 2 = 540sm, 
 

aqedan gamomdinare M = 540 sm-s; 
½M = 270 sm-s; kedlis sisqe tolia k 

= 1/9M=60 sm-s, xolo ½ k=1/18 M=30sm-s. 
davadginoT centraluri da 

gverdiTi nefebis gabarituli gani-
vi zomebi: centraluri nefi - ½k+M 

+½k =M + k = 540 + 60 = 600 sm-s.                                                                            
gverdiTi (CrdiloeTi da samxreTi)  
nefebi α - (centr. nefi) : 2 = (1140-
600) : 2= 540:2=270 sm. 

SeniSvna: sasurvelia α-s sidi-
de ise SeirCes, rom is unaSTod 
iyofodes 4-ze. 

 
 

* * * 
 

3.5.centraluri nefis saxuravis 
kalTebis daxris kuTxisa da                                                          

frontonis simaRlis gansazRvra 
 
 
taZris arqiteqturuli saxis 

Camoyalibebis saqmeSi, frontonis 
saxuraviskalTebis daxris kuTxis 
sworad SerCeva, mniSvnelovani faq-
toria. winamdebare meTodSi, ekle-
siis kanonikur moTxovnaTa farg-
lebSi, SemoTavazebulia frontonis 
saxuravis kalTebis daxrili sibr-
tyeebis proporcionirebis ori ver-
sia. upirvelesad, taZris sqemaze 
davitanoT centraluri nefi, romis 
sigane (gare gabariti) gansazRvru-
li gvaqvs da igi tolia: 
mn=mQ+Qn=½k+ M +½k =6.00 metrs. 

 

versia - 1. ▪ACDB kvadratis fuZis Q 

wertilidan (sqema 4), simetriis ver-
tikalur RerZze kvadratis simaR-
lis toli radiusiT (QZ''=r) Semovxa-
zoT rkali, romelic ACDB kvad-
ratis vertikalur gverdebs gada-
kveTs C' da D' wertilebSi. am  wer-
tilebis SemaerTebeli horizonta-
luri C'D' wrfe centraluri nefis 
gare kedlebs gadakveTs m' da n' 

wertilebSi. Tu am wertilebs Seva-
erTebT O wertilTan miviRebT saxu-
ravis frontonis ori ferdis dax-
ris kuTxes. am versiaSi daxris 
kuTxe 44°-is  tolia. 

amrigad, miRebuli m'On' samku-
Txedis agebiT ganisazRvra, rogorc 
frontonis daxrili gverdebis ku-
Txe (44°), aseve misi simaRle (½α√5) 
da frontonis horizontaluri  
sibrtyis done (√α² -½α²), rac nefis 
vertikaluri kedlebis simaRlis 
adekvaturia. 

 
sqema 4.  nefis saxuravis kalTebis 

daxris kuTxisa da frontonis 
simaRlis gansazRvra versia - 1. 

 

▪analogiur Sedegs miviRebT (sqema 
4), Tu Q wertilidan ACDB kvadra-
tis horizontaluri gverdis mi-
marT 60º-iani kuTxiT daxril QC' da 
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QD' wrfeebs aRvmarTavT, romlebic 
kvadratis gverdiT kedlebs imave C' 

da D' wertilSi gadakveTen. miviReT 

m'On' samkuTxedi, romelic centra-
luri nefis frontons warmoadgens. 
am versiaSic, iseve rogorc wina ve-
rsiaSi, daxris kuTxe tolia 44°-is.   

gavigoT frontonis m'n' hori-
zontaluri gverdis niSnuli.cnobi-
lia rom QmarTkuTxa samkuTxedSi 
mcire kaTeti QB= ½α, kuTxe 
QD'B=30°-ss. maSasadame, hipotenuza 
QD' = ½α x 2= α-s. kaTeti tolia       
BD'= √QD'² - QB²=√α²-½α². gamodis, rom 
centraluri nefis frontonis 
horizontaluri sibrtye mdebareobs 
BD'=√α²-½α² simaRleze, taZaris iata-
kis  ±0.000 donidan. 
versia - 2. ACDB kvadratis centrSi 
CavxazoT ½α-s toli radiusis 
mqone wrewiri, romelic central- 
uri nefis vertikalur gare ked- 
lebs gadakveTs m'da n' wertilebSi. 
am  wertilebis SeerTebiTO werti- 
lTanmiviRebT m'On' tolgverda sam-
kuTxeds, romelic gansazRvravs 
centraluri nefis saxuravis kal-
Tebis daxris kuTxes. 

 
sqema 5. nefis saxuravis kalTebis 
daxris kuTxisa da frontonis 
simaRlis gansazRvra versia - 2. 

m'On'tolgverda samkuTxedis 
fuZesTan kuTxeebi tolia 36°-36°-is, 
xolo frontonis wverosTan – 108°-

is, rac imas niSnavs, rom m'On'tol- 
gverda samkuTxedi warmoadgens 
„oqros samkuTxeds“. 

centraluri nefis saxuravis 
kalTebisdaxris kuTxis orive ver-
sia savsebiT Seesabameba winamdebare 
naSromis koncefcias.  

 
 

* * * 
 

3.6. gverdiTi nefebis simaRle da                                                                                                      
maTi saxuravebis daxris kuTxe 

 
gvediTi nef(eb)is gabaritebis 

(sigane, sigrZe) dadgenis meTodi 
gegmaze, adre ganvsazRvreT, exla 
ganvixiloT, Tu rogor xdeba Semo-
Tavazebuli meTodiT maTi simaRlis 
da saxuravis daxris kuTxis gan-
sazRvra. aqvegvinda aRvniSnoT, rom 
oTxive gverdiTi nefi erTmaneTis 
tolia da simetriulad arian gan-
Tavsebulni centraluri, grZivi 
nefis orivemxares, amitom savsebiT 
sakmarisia erTi maTganis gabari- 
tebis dadgena (ix. sqema 6) da gve-
codineba oTxive maTganis monace-
mebi. gvaxsovs, rom ACDB kvadrati 
dayofilia oTx tol mcire kvadra-
tebad. QZbB mcire kvadratis BZ=r2 

diagonaliT, rogorc radiusiTSe-
movxazoT Z3 rkali, romelic kvad-
ratis BD gverds gadakveTs cifri 3-
iT aRniSnul wertilSi da gavav-
loT X RerZis paraleluri 33’ 
wrfe, romelic centraluri nefis 
nn’ da mm’ gverdebs gadakveTs 44’ 
wertilSi. miviReT n4 = m4’= r2= ½α√2. 

amrigad, gverdiTi nefis daxrili 
saxuravis zeda done tolia ½α√2. 

davadginoT gverdiTi nefis 
daxrili saxuravis qveda done.     
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Z’’D = r3 = ½α-s radiusiT Semovxa- 
zoT Z’’1 rkali, romelic n’n 

vertikals 1 wertilSi gadakveTs. 
am wertilze gavlebuli horizon- 
taluri wrfe taZris BD da AC 

gverdebs gadakveTs 2 da 2’ werti- 
lebSi. amrigad,  gverdiTi nef(eb)is 
daxrili saxuravis qveda done 
dadgenilia. 

 

 
 

sqema 6. gverdiTi nefis vertikaluri 
gabaritebis da saxuravis daxris 

kuTxis gansazRvra 
 
 

3.7. ganaSenianebis farTobi (S) 
 

imis Semdgom, rac davadgineT 

taZris ganivi α=constanta zoma da 
gavigeT taZris grZivi (L) side, Se-
saZlebelia martivad ganisazRvros 
taZris ZiriTadi gumbaTqveda mocu-
lobis ganaSenianebis farTobi (S), 

cnobil sidideTa ubralo gadamra- 
vlebiT. Tumca SemoTavazebuli me-
Todis farglebSi arsebobs sxva 
gzac. ganaSenianebis farTobis gan-
sazRvra SesaZlebelia im SemTxve-
vaSic ki rodesac cnobilia moma-

vali taZris mxolod ganivi anu 

pirveladi α zoma. 

 

S= αxL =αx α√5× tan 30 ° = α²√5 xtan 30 ° 
e.i. 

S = α²√5xtan 30 °                (5) 
 
sadac: S - ganaSenianebis  farTobia; 
α - taZris ganivi gverdi; L - taZris 
grZivi gverdi. 

amgvarad, formula (5) saSua-
lebas gvaZlevs, taZris mxolod 
erTi, ganivi gverdis zomis α-s 
codnis pirobebSi, ganvsazRvroT 
momavali taZris, ZiriTadi moculo- 
bis, ganaSenianebis farTobi (S).es 
formula gansakuTrebiT aqtualu-
ria urbanuli ganaSenianebis piro-
bebis SemTxvevaSi, rodesac miwis 
nakveTis farTobi, umetes SemTxve-
vaSi SezRudulia. 

Tu taZris ganaSenianebisaTvis 
miwis nakveTis farTobis ganmsazRv-
rel formula (5)-Si dasaproeqte-
beli taZris ganivi zomis metrul 
mniSvnelobas SevitanT, magaliTad 
α=11.40 m-s, miviRebT: 

S=α²√5×tan30°=11.4²× 2.2360 × 0.5774 = 

129.96 × 2.2360 × 0.5774 = 

167.786989...≈167.80 m2² 
 
meti damajereblobisaTvis ga-

davamowmoT formula (5)-is daxmare-
biT miRebuli sidide S=167.80 m2²-s 
da gamoviangariSoT taZris ganaSe-
nianebis farTobi metrul sistemaSi 
CvenTvis ukve cnobili (taZris geg-
mis ganivi α=11.40 m da grZivi L=14.72 
m. sidideebis  ubralo gadamravle-
biT. 

S=αxL =11,40 ×14.72 =167,80m². 

miRebuli Sedegi daemTxva for-
mula (5)-is gamoyenebiT miRebul 
Sedegs, rac adasturebs taZris gare 
perimetris (ganaSenianebis) farTo-
bis gamoTvlis meTodis  siswores.   
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daskvna 

 
winamdebare naSrom-
Si ganxilulia, cen-
tralur jvargumba-
Tovani taZris arqi-
teqturul-kompozi-

ciuri agebis algo-
riTmi. daproeqtebis 
SemoTavazebuli me-
Todologia eyrdno-
ba qristianuli ka-

nonikuri dogmatikis farglebSi, 
qarTuli marTlmadidebluri taZ-
ris tradiciul formaTa propor-
cionirebis mravalsaukuneobriv ga-
mocdilebas, sakraluri geometriis 
da maTematikis zogadsakacobrio 
kanonebs. 

sqema7. qarTuli, marTlmadidebluri 
centralur-jvargumbaTovani taZri. 
(proeqti Sedgenilia warmodgenili 

proporcionirebis meTodis mixedviT) 
 

taZris ganivi zoma (α), SemoTavaze- 
buli meTodis Tanaxmad, SerCeviTia, 
da aRiniSneba α asoniSniT. igi 

ucvlelia, anu warmoadgens konsta- 
ntas da yvela sxva zomebi misgan 
iwarmoeba da maszea damokidebuli. 
α-s gazrdis an Semcirebis SemTxve-
vaSi icvleba taZris gabaritebi, 
magram misi proporciebi, ucvleli 
rCeba da taZris arqiteqtura inar-
Cunebs Tavdapirvel struqturul 
da kompoziciur  mTlianobas. 

∎ taZris gumbaTqveda moculo-
bis simaRle (h₁) gamoTvleba formu- 
liT: h₁= ½α √5(1). Tu mocemul for- 
mulaSi CavsvavT α-s ricxviT mniS- 
vnelobas metrebSi miviRebT:    

h= ½ 11.40 ×√5= 5.70 × 2.2360= 
12.7452 ≈12.75 m. 

∎ grZivi (L) zomis dadgena Se-
saZlebelia 2an2' formulebiT. 

 
L=α√5 × tan30°(2);L=H : √3 =α√5 : √3(2') 
formula 2-Si CavsvaT α-sricxviTi  
mniSvneloba metrebSi, miviRebT:L 
 
L=11.40 ×2.2360× 0.5774 =14.7181≈14.72 m.  
 
an Tu gamoviyenebT formula 2-s da 
CavsvavT  α-s ricxviT mniSvnelobas 
metrebSi  miviRebT: 
 
L = 25.50 : 1.7320 = 14.7228 ≈ 14.72 m.  
 
Sedegi orive SemTxvevaSi iden- 
turia. 

▲taZris sruli simaRle (H)ga-
moiangariSeba formulebiT: H=α√5  

(3); anHH =L√3(3')metrul sistemaSi 
miviRebT: 

 
H= 11.40 × 2,2360 = 25,491≈25,50 m. 
∎ganaSenianebis  farTobis (S) 

gamosaTvlelad SemuSavebulia 
formula (4) metrul sistemaSi:   
 
S=α×L=α×α√5×tan30°=α²√5×tan30°     (4).  
 
S=(11.40)²×2.2360×0.5774=129.96×2.2360×
0.5774 =167.7869 მ²≈167.79 მ². 
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SeniSvna: formula (4) saSua-
lebas gvaZlevs gamoviangariSoT 
taZris ZiriTadi moculobis ganaSe-
nianebis farTobi. Sesasvlelis, 
kibis, pandusis farTobebi formu-
laSi ar aisaxeba. maTi ganaSeniane-
bis farTobi TiToeul konkretul 
SemTxvevaSi gamoiTvleba individua-
lurad. 
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morwmuneebisa da aTeistebis 

RirebulebaTa kvleva 

saqarTveloSi 

 
xatia wiklauri, fsiqologiis 
doqtori  
     

adamianis Rirebulebebis Ses-
wavla socialuri fsiqologiis da 
pirovnebis fsiqologiis erT-erTi 
mniSvnelovani amocanaa. pirovnebis 
RirebulebaTa sistemis Camoyalibe-
bas gansazRvravs politikuri da 
socialuri garemo, kultura, ojaxi, 
pirovnuli maxasiaTeblebi, religia. 
RirebulebaTa ierarqia met-nakle-
bad stabiluria, Tumca, igi SeiZ-
leba Seicvalos radikaluri poli-
tikuri da socialuri gardaqmnebis 
periodSi, rasac Tan sdevs Zveli 
Rirebulebebis gadafaseba da axali 
RirebulebaTa sistemis Seqmna. 

saqarTvelos mTeli istoriis 
manZilze mimdinareobda Rirebule-
baTa Soris brZola, rac gamowveu-
li iyo arsebuli socialur-poli-
tikuri viTarebebis cvlilebebiT. 
es gansakuTrebiT exeba sabWoTa 
kavSiris daSlis Semdgom periods.  

amdenad, mniSvnelovani da 
aqtualuria, rogor Seicvala Cveni 
sazogadoeba bolo 20-25 wlis man-
Zilze, ra cvlilebebi moxda mis 
RirebulebaTa sistemaSi, ra Rire-
bulebebia dominanturi, ra tenden-
ciebia sazogadoebaSi religiuro-
bis TvalsazrisiT, ramdenadaa re-
ligiuroba mniSvnelovani adamiane-
bisaTvis, gansxvavdeba Tu ara erT-
maneTisgan sxvadasxva aRmsareblo-
bebisa da sazogadoebis aramor-
wmune nawilis RirebulebaTa siste-
mebi, da, Tu gansxvavdeba, ramdenad 
mniSvnelovania gansxvaveba, xom ar 
Seuqmnis es problemas sxvadasxva 
aRmsareblobebis adamianTa Tana-
cxovrebas saqarTveloSi. saqarTve-
lo odiTgan tolerantuli qveyana 

iyo. aq marTlmadideblebTan erTad 
saukuneebis manZilze mSvidobianad 
cxovrobdnen sxvadasxva religiebis 
mimdevari adamianebi. Tumca, bolo 
aTwleulSi am kuTxiT aRiniSna 
Zaladobis faqtebi, rac, SesaZloa, 
miuTiTebdes religiuri radikali-
zmisa da eqstremizmis warmoqmnis 
saSiSroebaze. amdenad, es kvleva 
garkveul warmodgenas gviqnis 
aRniSnuli problemis Sesaxeb – 
sxvadasxva aRmsareblobebis mimde-
varTa RirebulebaTa sistemebi imde-
nad aris Tu ara gansxvavebuli, rom 
es dapirispireba religiuri mize-
ziTaa gamowveuli, Tu es konfliq-
tebi Tavsmoxveulia poltikuri da 
socialuri gavlenis Sedegad. 

miuxedavad imisa, rom saqarT-
velo mravaleTnikuri da mraval-
konfesiuri qveyanaa, dRemde ar 
Catarebula kvleva, romelic Seis-
wavlida religiuri faqtoris gav-
lenas Cveni sazogadoebis Rirebu-
lebaTa sistemebze da gamoikvlevda 
morwmuneebisa da aTeistebis prio-
ritetul faseulobebs. 

2013-2015 wlebSi Cven saqarTve-
los sxvadasxva regionSi Svarcis 
RirebulebaTa sakvlevi kiTxvaris 
gamoyenebiT CavatareT CvenTan gavr-
celebuli 5 tradiciuli religiis 
(marTlmadidebloba, kaTolicizmi, 
monofizitoba, islami, iudaizmi) 
aRmsareblebisa da aTeistebis Rire-
bulebaTa sistemebis kvleva. sakv-
lev kategoriebad arCeul iqna tra-
diciuli religiebis aRmsareblebi, 
radgan sazogadoebis RirebulebaTa 
sistemis Camoyalibebas sakmao dro 
esaWiroeba, tradiciuli religiebi 
saqarTveloSi ukve saukuneebis man-
Zilzea gavrcelebuli da, Cveni 
azriT, ufro metad axdens gavlenas 
saqarTveloSi mcxovreb morwmuneTa 
RirebulebaTa sistemebis Camoyali-
bebaze, vidre bolo periodSi Semo-
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suli da gavrcelebuli religiuri 
mimdinareobebi. 

garda amisa, statistikuri me-
Todebis gamoyenebiT gavakeTeT 
prognozireba, TiToeuli religiu-
ri jgufis raodenobrivi mateba an 
kleba rogor Secvlis sazogadoe-
bas, ra msoflmxedvelobrivi cvli-
lebebi moxdeba adamianebis Rirebu-
lebaTa sistemaSi.  

kvlevaSi monawileoba miiRes 
erovnebis 8 donis (qarTveli, rusi, 
berZeni, italieli, somexi, azerbai-
janeli, frangi, ebraeli), orive 
sqesis, ori asakobrivi donis (30 
wlamde da 30 wlis zemoT), ganaT-
lebis ori donis (umaRlesi, saSua-
lo), dasaqmebis ori donisa (dasaq-
mebuli, umuSevari) da materialuri 
mdgomareobis sami donis (kargi, 
saSualo da minimaluri) respon-
dentebma. Sedegebis damuSavebisas 
aRmoCnda, rom RirebulebaTa sis-
temis Camoyalibebaze yvelaze met 
gavlenas axdens religia, Seda-
rebiT nakleb gavlenas - erovneba, 
asaki, sqesi, ganaTleba, dasaqmeba da 
materialuri mdgomareoba. kvlevis 
Sedegad aseve aRmoCnda, rom erT-
maneTisagan gansxvavdeba rogorc 
morwmuneebisa da aTeistebis, aseve 
sxvadasxva religiebis aRmsarebel-
Ta Rirebulebebi. 

pirvel rigSi, SevadareT sa-
SualoTa ganawileba terminaluri 
da instrumentuli Rirebulebebis 
mixedviT rogorc yvela jgufis 
respondentebisTvis, aseve cal-cal-
ke morwmuneTa da aTeistTaTvis da 
morwmuneTa xuTive jgufisaTvis. 
ris Sedegadac dadginda, rom mor-
wmuneTaTvis damaxasiaTebelia ko-
leqtivisturi („keTilganwyoba“, 
„konformuloba“, „usafrTxoeba“), 
xolo aTeistebisTvis – individua-
listuri Rirebulebebi („miRweva“, 
„damoukidebloba“, „stimulireba“). 

morwmuneebSi maRali mniSvne-
lobebi miiRo Rirebulebebma: .„mSvi-
doba mTel msoflioSi“, „ojaxis 
usafrTxoeba“, „namdvili megobro-
ba“, „mSoblebisa da ufrosebis pa-
tivismcemeli“, „erTguli“, „patio-
sani“. xolo naklebmniSvnelovani 
aRmoCnda: „socialuri Zala“, „avto-
riteti“,  „simdidre“, „ganebivrebu-
li“, „tkbeba cxovrebiT“, „cxovrebi-
seuli viTarebis morCili“. morwmu-
neTaTvis aseve mniSvnelovani aRmoC-
nda „sulieri cxovreba“. aTeisteb-
Tan yvelaze maRali mniSvneloba 
miiRo Semdegma Rirebulebebma: „Ta-
visufleba“, „Tanasworoba“, „Sinaga-
ni harmonia“, „mizandasaxuli“, „da-
moukidebeli“, „janmrTeli“. xolo 
dabali Sefasebis aRmoCnda Rirebu-
lebebi: „sulieri cxovreba“, „so-
cialuri kuTvnileba“, „TviTdiscip-
lina“, „RvTismosavi“, „cxovrebiseu-
li viTarebis morCili“, „ganebivre-
buli“. 

rogorc Cans, morwmuneTa Ri-
rebulebebis sistema orientirebu-
lia axloblebze, ojaxze, sxvebis 
pativiscemaze, sayovelTao mSvido-
baze, xolo aTeistebisTvis umTav-
resia Tavisufleba, Tanasworoba da 
Sinagani harmonia, nakleb mniSv-
nelovani - sxvebis azris gaTvalis-
wineba da tradiciuloba. morwmune-
TaTvis mniSvnelovania sulieri 
cxovreba, rac miuRebeli aRmoCnda 
aTeistebisTvis. 

rac Seexeba sxvadasxva aRmsa-
reblobebis adamianebs, Rirebule-
baTa garkveuli nawili mniSvnelo-
vania 5-ve religiuri jgufisaTvis. 
esenia: „namdvili megobroba“, „oja-
xis usafrTxoeba“, „mSvidoba mTel 
msoflioSi“, „sulieri cxovreba“, 
„tradiciebis pativiscema“, „zrdi-
loba“, „socialuri samarTlia-
noba“, „erovnuli uSiSroeba“, „mSob-
lebisa da ufrosebis pativismce-
meli“, „patiosani“, „erTguli“, „pa-
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suxismgebeli“, „RvTismosavi“. xolo 
naklebmniSvnelovani Rirebulebebi 
5-ve religiuri jgufisaTvis aris: 
„socialuri Zala“, „siamovneba“, 
„avtoriteti“, „ganebivrebuli“, 
„tkbeba cxovrebiT“, „cxovrebiseu-
li viTarebis morCili“, „gavle-
niani“, „mamaci“. Tumca, aRsaniSnavia, 
rom sxvadasxva religiuri mimdi-
nareobebis aRmsareblebis Rirebu-
lebaTa sistemebs Soris arsebuli 
mcire sxvaobebi iZleva sakmaris 
rezultats religiur jgufebs So-
ris gansxvavebebis dasadgenad. 

analizma gvaCvena, rom morwmu-
neebsa da aTeistebs, aseve sarwmu-
noebis yvela jgufs Soris univer-
salizmis garda, yvela Rirebule-
bas aqvs sandoobis maRali maCve-
nebeli, e. i. sarwmunoebis mixedviT 
Rirebulebebs Soris gansxvaveba 
statistikurad mniSvnelovania, rac 
imas niSnavs, rom religiuroba an 
arareligiuroba, aseve sxvadasxva 
religiebis aRmsarebloba gavlenas 
axdens universalizmis garda da-
narCeni sxva Rirebulebebis Camoya-
libebaze. es ki imas niSnavs, rom 
morwmuneebisa da aTeistebis, aseve 
sxvadasxva religiebis aRmsarebel-
Ta Rirebulebebis sistemebi gan-
sxvavdeba erTmaneTisagan.             

sxvadasxva sarwmunoebriv jgu-
febSi Catarebuli analiziT aRmoC-
nda, rom marTlmadideblobis mate-
ba zrdis koleqtivistur da amci-
rebs individualistur Rirebule-
bebs, amcirebs aseve usafrTxoebis 
moTxovnilebas. rac albaT imiT 
aris gamowveuli, rom religiuroba 
adamians matebs daculobis SegrZne-
bas da mas usafrTxoebis moTxov-
nileba naklebad aqvs. gamonaklisia 
stimulireba, romelic matulobs. 
kaTolikebSi religiurobis momate-
ba aseve amcirebs individualistur 
Rirebulebebsa da usafrTxoebas. 
monofizitebSi religiurobis moma-

teba amcirebs miRwevasa da Zalauf-
lebas, xolo hedonizms zrdis. mah-
madianebSi religiurobis momateba 
amcirebs stimulirebasa da hedo-
nizms, zrdis usafrTxoebas. xolo 
iudevelebSi religiurobis momate-
ba iwvevs tradiciulobisa da miR-
wevis momatebas da universalizmisa 
da damoukideblobis daqveiTebas. 
aTeistebTan gansxvavebuli suraTia: 
maTTan arareligiurobis momateba 
zrdis universalizms, damoukideb-
lobasa da Zalauflebas, imatebs 
aseve usafrTxoeba, xolo koleqti-
visturi Rirebulebebis mniSvnelo-
ba mcirdeba. 

rogorc vxedavT, morwmuneebi-
sa da aTeistebis, aseve sxvadasxva 
religiuri jgufebis Rirebulebebi 
regresiuli analiziTac gansxvav-
deba erTmaneTisgan. Tumca gansxva-
veba ufro mniSvnelovania morwmu-
neebisa da aTeistebis Rirebule-
baTa sistemebs Soris. rogorc Cans, 
aRniSnuli religiebi daaxloebiT 
msgavs Rirebulebebs amkvidreben da 
saqarTveloSi morwmuneebi cxovre-
bis wesiT mniSvnelovnad ar gansx-
vavdebian erTmaneTisagan, yvela 
maTganis cxovrebiseuli faseulo-
bebi met-naklebad TanxvedraSia, 
amitom isini erTmaneTs ar daupi-
rispirdebian, miuxedavad imisa, rom 
TviTon religiebi TavianTi arsiT 
erTmaneTisgan mniSvnelovnad gansx-
vavdeba. 

kvlevis procesSi Svarcis Ri-
rebulebebis nusxis garda kiTxvar-
Si Setanili gvqonda ori damate-
biTi kiTxva. pirveli exeboda bed-
nierebis gancdas, meore ki – tole-
rantulobas adamianTa sxvadasxva 
jgufebTan mimarTebaSi. bednierebis 
gancda rTuli fenomenia. igi war-
moadgens subieqturi Sefasebis 
parametrs, romelic ar daiyvaneba 
erT romelime maxasiaTebelze. Cvens 
kiTxvarSic ar iyo dakonkretebuli, 
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ra igulisxmeboda bednierebaSi, 
respondenti sakuTari Sexedulebi-
samebr scemda mas pasuxs. Cven am 
kiTxvaze pasuxi gvainteresebda im-
denad, Tu rogor kavSirSia bed-
niereba religiurobasTan an ara-
religiurobasTan, aris Tu ara re-
ligia bednierebis gancdis momtani.  

rogorc aRmoCnda, xuTive re-
ligiis warmomadgenlebSi erTnai-
rad maRalia bednierebis gancda 
(88%-92%), vidre aTeistebSi (80,0%), 
romlebSic, garda amisa, sakmaod 
maRalia dadebiTi pasuxi variantze 
„ubeduri“ religiur respondenteb-
Tan SedarebiT, romlebTanac aRniS-
nuli pasuxi aris 0% an 1,0%. ramde-
nad SesaZlebelia bednierebis ganc-
da im siZneleebis pirobebSi, rome-
lic Cveni cxovrebis mudmivi Tanm-
devia da miuxedavad problemebis 
arsebobisa, adamiani mainc bednie-
rad grZnobs Tavs? morwmune sxvag-
varad uyurebs am sakiTxs da aTeis-
ti - sxvagvarad. morwmunes aqvs 
imqveyniuri cxovrebis imedi, rom 
amqveynad gancdil tanjvas imqvey-
niuri sixaruli Secvlis, aTeisti 
ki realurad afasebs movlenebs da 
ufro mZafrad ganicdis arsebul 
problemebs. froidi bednierebis 
aseT gancdas „iluzias“ uwodebda, 
Tumca aseTi iluzia, romelic 
bednierebis momniWebelia, fsiqolo-
giurad exmareba da optimizms 
matebs adamians.   

kiTxvarSi Setanili meore da-
matebiTi kiTxva exeboda toleran-
tulobas adamianTa sxvadasxva jgu-
febTan mimarTebaSi. es jgufebia: 
sxva rasis warmomadgeneli, SidsiT 
daavadebuli, ucxoeTidan Camosuli 
muSaxeli, sxva religiis an kon-
fesiis mimdevari, qorwinebis gareSe 
erTad mcxovrebi wyvili, CvenTan 
tradiciulad mcxovrebi eTnikuri 
umciresobis warmomadgeneli, loTi, 
narkomani, homoseqsuali. kiTxvarSi 

aRniSnuli kiTxva SevitaneT imis 
gasarkvevad, xom ar aris rwmenaSi 
an aTeizmSi iseTi faseuloba, ro-
melic aCens dapirispirebas sazoga-
doebaSi raime niSniT gansxvavebu-
lobis gamo. 

rogorc kvlevis Sedegad aR-
moCnda, 5-ve religiis aRmsareble-
bisa da aTeistebis damokidebuleba 
erTidaigive kategoriis adamianTa 
mimarT msgavsia. yvelaze toleran-
tuli damokidebuleba gamomJRavnda 
CvenTan tradiciulad mcxovrebi 
eTnikuri umciresobebis warmomad-
genelTa mimarT. aseve sakmaod Semw-
ynarebluria damokidebuleba sxva 
rasis warmomadgenelTa da sxva re-
ligiis an konfesiis mimdevarTa mi-
marT. respondentTa daaxloebiT 
15% uaryofiTad aris ganwyobili 
qorwinebis gareSe erTad mcxovrebi 
wyvilis mimarT, magram met nawils 
mainc neitraluri damokidebuleba 
aqvT adamianTa am jgufisadmi. 
ucxoeTidan Camosuli muSaxelis 
mimarT ufro metad uaryofiTad 
arian ganwyobili marTlmadideble-
bi, mahmadianebi, qarTvelebi, azer-
baijanelebi, ufrosi asakis ada-
mianebi da minimaluri materialuri 
mdgomareobis mqoneni. SedarebiT 
meti uaryofiTi damokidebuleba 
gamoikveTa SidsiT daavadebulTa 
mimarT, da yvelaze meti uaryofiTi 
ganwyoba dafiqsirda loTis (saSua-
lod 70-80%), narkomanisa (saSua-
lod 80-85%) da homoseqsualis (sa-
Sualod 60-70%) mimarT, rac aixsne-
ba zogadi eTnokulturuli Rirebu-
lebebiT. aseTi Sedegi imaze metyve-
lebs, rom garkveuli kategoriis 
adamianebTan mimarTebaSi sazoga-
doebaSi arsebobs konfliqtebi, 
romelic saWiroebs prevenciasa da 
sazogadoebis metad informirebu-
lobas. 
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REZUME 
The aim of this research is the study of 

values religious believer and atheist residents – 
weather the value systems differ between 
atheists and representatives of various religious 
groups and if so, how significant the 
differences are and weather these differences 
will lead to difficulties with religious diversity 
in Georgia. We surveyed members of 5 
traditional religious organizations situated in 
Georiga (Otrhotox Christians, Catholics, 
Oriental Orthodox Christians, Muslims and 
Judaists) as well atheists to study the 
peculiarities of their value systems. 

According to terminal and instrumental 
values religious people favor collectivist 
values, while atheists – individualist values. 
The value systems of religious people are 
oriented towards their family, friends and 
respect for others, common good. Atheists’ 
values on the other hand are centered more on 
the self: freedom, equality, inner harmony. 
Religious people also greatly emphasize 
spiritual life, what appears to be unacceptable 
for atheists. The difference among religious 
groups was observed via dispersion analysis, 
which showed, that there is a difference 
between religious groups in values and this 
difference is statistically significant. The 
analysis showed, that the differences are the 
most trustworthy when conducted by religio-
sity, which means, that religious views play a 
major role in formation of person’s value 
system. 

As for the question of perception of 
happiness, the perception of happiness among 
all 5 religious groups  are high in comparison 
to atheists (80%), among whom the answer 
„unhappy“ is higher (7%) than religious 
individuals, by whom the answer is either 0 or 
1 percent. 

As the research showed, the view of the 
same group as the respondent is similar among 
all 5 religious groups as well as atheists. The 
highest tolerance was exhibited towards ethnic 
minorities living in Georgia, while the least 
tolerant – towards people with alcohol or drug 
problems and homosexuals.  

 

iaSvilebi - qarTuli eklesiis 

samsaxurSi 

 
nugzar (zaza) iaSvili 
 

iaSvili erT-erTi uZvelesi 
gvaria saqarTveloSi. vaxuSti bato-
niSvili Tavis cnobil naSromSi 
`aRwera samefosa saqarTvelosa~-Si 
am gvars moixseniebs rogorc erT-
erT warCinebul Tavadur gvars ra-
WaSi: `...xolo raWas wulukiZe, iaSvi-
li, jafariZe...~ (ix. `qarTlis cxov-
reba~, tomi IV, Tbilisi, 1973 w.).  

imereTis mefe aleqsandre V-is 
dros iaSvilTa gvaris warmomadgen-
lebs saeklesio sferoSi didi war-
matebisTvis miuRweviaT: erT-erT 
iaSvils cageris episkoposis xaris-
xi daumsaxurebia, SemdegSi ki maq-
sime iaSvili jer bediis mitro-
politi, xolo 1763-1769 wlebSi 
xonis mTavari episkoposi gamxdara.    

Cven SevexebiT iaSvilebis mxo-
lod sam sasuliero pirs, romelTa 
Sesaxebac cnobebi arqivebSi movi-
ZieT. aseve gamoyenebuli iqna wlbis 
win saqarTvelos sapatriarqos 
sxvadasxva JurnalSi gamoqveynebu-
li werilebi. 

arqimandriti germane – eriska-
cobaSi grigol iaSvili 1861 wels, 
aznauris ojaxSi daibada. wera-ki-
Txva, saRmrTo werili, galoba da 
saeklesio tibikoni Tbilisis fe-
riscvalebis saxelobis monasterSi 
iswavla. 1885 wlis amave monasterSi 
morCilad miiRes. Svidi wlis  
Semdeg feriscvalebis monasterSi 
berad aRikveca da saxelad germane 
uwodes. igi male diakvnad akur-
Txes, xolo 1897 wlis oqtomberSi 
mRvdlis xarisxi miiRo. oTxi wlis 
Semdeg martyofis wminda antonis 
saxelobis monastris mmarTvelad 
gadaiyvanes. 1904 wels samkerde 
oqros jvari uboZes. 1912 wlis  
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noembrSi wminda sinodis brZanebis 
safuZvelze, qvaTaxevis yovlad-
wminda RvTismSoblis miZinebis 
saxelobis monastris winamZRvrad 
dainiSna da arqimandritis wodeba 
mieniWa. rogorc erT-erTi monas-
tris winamZRvari, 1917 wels miw-
veuli iyo saqarTvelos marTlma-
didebeli eklesiis pirvel saekle-
sio krebaze delegatad. 1918 wels 
arqimandriti germane kvlav martyo-
fis monastrSi winamZRvrad gadaiy-
vanes. 

saqarTveloSi sabWoTa reJimis 
damyarebis Semdeg daiwyes taZ-
rebisa da monastrebis daxurva, 
siwmindeebis Seuracxyofa, sasulie-

ro pirTa ganukiTxavi devna-Seviw-
roeba da maTi likvidaciac ki. 
gamonaklisi cxadia, rom arc 
martyofis monasteri iqneboda.  
marTlac, 1923 wlis aprilSi mart-
yofis aRmasrulebelma komitetma 
aRwera monasteri. metad Zeli iyo 
berebisaTvis monastris datoveba, 
magram sxva gamosavali ar dau-
toves. 1934 wels, komunistebma 
meorejer daarbies martyofis 
monasteri da mama germanec saZmos 
sxva wevrebTan erTad iZulebuli 
gaxda daetovebina iqauroba. igi 
qiriT dasaxlda soflis zemo 
ubanSi. yaCaRebad migzavnil 
Cekistebs daurbeviaT misi ojaxi, 
Tavad mama germane ki sastikad 
uwamebiaT da moxuci berisaTvis 
cal-mxares wveri CamouparsavT. 
mouxedavad aseTi damcirebisa da 
Seuracyofisa bers erTi samdura-
vic ar dascdenia, rac mis siw-
mindes mowmobs. masSi imdenad didi 
iyo RmerTisa da xalxis siyvaruli, 
rom berma yovelgvari Seviwroebis 
miuxedavad ar datova Tavisi 
adgilsamyofeli, erTi wamiTac ar 
Seryevia rwmena da aRasrulebda 
RmrTismsaxurebas: naTlavda, micva-

lebulebs wess ugebda da SeZlebis-
dagvarad wirva-locvasac aRasru-
lebda.  

mama germane Tavdadebulma 
msaxurebam uflis winaSe, misma 
siwmindem, mrevlSi didi xnis 
manZilze Semoinaxa Tbili da 
tkbili mogoneba. erisa da ekle-
siisaTvis Tavdadebulma moRvawe, 
arqimandriti germane 1947 wels 
gardaicvala.               

quTaisis guberniis raWis maz-
ris ulamazes patara sofel somi-
woSi cxovrobda mRvdeli basili 
(eriskacobaSi vasili iaSvili). igi 
Tavis ojaxSi warmomavlobiT meS-
vide  Taobis mRvdeli iyo. am oja-
xis wevrTa umravlesobas ganaT-
leba evropis sxvadasxva qveynis 
universitetebSi hqondaT miRebuli. 
vasili bavSvobidanve RvTismosao-
biT gamoirCeoda. man sasuliero 
seminaria daamTavra da Tavis mSob-
liur sofelSi daiwyo moRvaweoba. 
somiwos garda mama basili RvTis-
msaxurebas aRasrulebda axlo 
mdebare soflebis - JaSqvis da 
pipileTis eklesiebSi.  

gasuli saukunis 20-iani wle-
bidan dawyebuli represiebis miuxe-
davad  moZRvari mama basili xeli-
sufalTa muqarasa ar SeuSinda da 
Zveleburad agrZelebda RvTismsaxu-
rebas. mama basils pirovnuli Tvi-
sebebis gamo – usazRvro kacTmoyva-
reoba, mimtevebloba, Semwynareblo-
ba, ganaTleba - mrevlis mxridan 
udidesi  siyvaruli da pativiscema 
daimsaxura, rasac imJamindeli ko-
munistur-komkavSireli moRvaweebic 
ki ver uvlidnen gverds.  maT misT-
vis cnobili braldebis – ,,xalxis 
mtris“ morgebac ki ver SeZles. 
Tumca yovlisSemZle reJimma basil 
iaSvilis saqmianobaSi mainc SeamC-
nia „saerTo-saxalxo interesebidan“ 
gadaxvevis  faqti da sasjelmac ar 
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daayovna. mRvdeli basili iaSvili 
male daapatimres da daxvrites. ga-
naCenis aRsrulebisas misi ojaxi-
dan uamravi ojaxuri relikvia da 
saeklesio inventari – saRvTismsa-
xuro wignebi, xatebi, jvrebi, Sand-
lebi da sxva dauyovnebliv gazides. 
represirebuli mRvdlis ojaxis 
wevrebi iZulebulni gaxdnen, gac-
lodnen mSobliur sofels da Tbi-
liss Sexizvnodnen. somiwoSi, pipi-
leTsa da JaSqvaSi  didxans axsov-
daT mama basilis Rvawli. 

daviT ilarionis Ze iaSvili 
kaxeTSi, 1872 wels sof. saqobaoSi, 
mRvdlis ojaxSi daibada. man jer 
Telavis, xolo Semdeg Tbilisis 
sasuliero seminaria daamTavra. 
1896-98 wlebSi sofel jugaanis 
saeklesio-samrevlo skolaSi mas-
wavleblad muSaobda. 1898 wels 
Tbilisis sionis yovladwminda 
RvTismSoblis miZinebis saxelobis 
sakaTedro taZarSi goris episko-
posma leonidem igi diakvnad akur-
Txa, erTi kviris Semdeg ki 
mRvdlad daasxes xeli da mSobliu-
ri saqobaos wminda stefane pirvel-
diakonis saxelobis eklesiis wina-
mZRvrad dainiSna.  

mRvdlad kurTxevis Semdeg da-
viTi ganagrZobda pedagogiur moR-
vaweobas. iyo siRnaRis sasuliero 
saswavleblis zedamxedveli da 
eparqialuri saswavleblis sabWos 
Tavmjdomare. 1912 wels  TbilisSi, 
avlabris wminda miqael mTavarange-
lozis saxelobis eklesiis winamZ-
Rvrad gadaiyvanes. male mas deka-
nozis wodeba mieniWa. 

saqarTveloSi sabWoTa wyobi-
lebis damyarebis Semdeg daviT iaS-
vili iZulebuli gaxades  daetove-
bina saeklesio mRvdelmsaxureba da 
muSaoba saavadmyofoSi daiwyo. Tbi-
lisis pirvel saavadmyofoSi mama 
daviTma 1934 wlamde imuSava. 1934-48 

wlebSi igi Tvalis dispanserSi 
saqmis mwarmoeblad da buRaltrad 
muSaobda. 1949 wlis 30 ivniss sru-
liad saqarTvelos kaTolikos-pat-
riarqma kalistratem kvlav aRad-
gina mRvdlis xarisxSi da Tbili-
sis wminda mociqulTa petresa da 
pavles saxelobis eklesiis wina-
mZRvrad daniSna. 1952 wlis ivnisSi 
sruliad saqarTvelos kaTolikos-
patriaqma melqisedek III berad 
aRkveca da saxelad dimitri uwoda. 
meore dRes ninowmidel episkoposad 
da kaTolikos-patriarqis qorepis-
koposad dainiSna. 1953 wlidan masve 
daevala bodbis eparqiis marTva-
gamgeoba. 1957-58 wlebSi alaverdis 
eparqiasac ganagebda. 1958 wels 
eklesiaSi erTguli da damsaxure-
buli moRvaweobisTvis mitropo-
litis wodeba mieniWa. mitropoliti 
dimitri 1961 wlis 22 ivliss gar-
daicvala. anderZis Tanaxmad igi 
Tbilisis wminda mociqulTa petre-
sa da pavles saxelobis eklesiaSi  
iqna dakrZaluli.                                                                                                      
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ras gvamcnoben Zveli brinjaos 

qandakebebi 

 
daviT gorgiZe,  
giorgi  kokoSaSvili,  
grigol daviTaSvili,  
zurab CaCaniZe 
 
 

1877 wels daba yazbegSi war-
moebuli arqeologiuri gaTxrebis 
dros g. filimonovis mier aRmo-
Cenil iqna brinjaos, vercxlisa da 
rkinis nakeTobebisgan Semdgari 
umdidresi ganZi, romelic specia-
listTa wreSi ,,yazbegis ganZis~ 
saxeliTaa cnobili. 

liTonisa da keramikis nivTe-
bis koleqciaSi dafiqsirebulia 
brinjaos WurWeli, 22 mSvild-sa-
kinZi, anu fibula, irmis 12 figura, 
brinjaos iTifaluri qandakebebi, 
kverTxis bunikebi zoomorfuli 
gamosaxulebebiT, rkinis maxvilebi 
da maxvilis tarebi, brinjaos 
qamris balTebi, Subispirebi da 
sxva. aRniSnuli kompleqsis daTari-
Reba moxda vercxlis fialisa da 
cxvris figuris mixedviT, romle-
bic aqemeniduri xelovnebis nimu-
Sebis stilSia Sesrulebuli. Sesa-
bamisad am ganZis asaki ganisazRvra 
Zv. welTaRricxvis VI-V saukunee-
biT.  

artefaqtebs Soris gamoirCeva 
brinjaos mcire zomis anTropo-
morfuli qandakebebi.  aRniSnul 
figurebs Tavze adgaT sxvadasxva 
formis rqebi, saxis magivrad 
zogierT maTgans cxovelis Tavi 
aqvs, xolo adamianis saxe Zlier 
utrirebulia. STabeWdileba rCeba, 
TiTqos yovel maTgans Tavze niRabi 
aqvs Camocmuli, imis msgavsi, 
rogorsac ,,yeenobis” dros ixurav-
dnen ,,berikebi~. aRsaniSnavia, rom 
zogadad yvela qandakeba dinamiur 

pozaSia gamosaxuli. aSkaraa, rom 
es moZravi figurebi raRac ritua-
lur qmedebas asruleben. swored 
amis gamo S. amiranaSvilma isini e.w. 
`saqmisas~ ferxulis mTavari moq-
medi pirebis gamosaxulebebad 
miiCnia.  

saritualo ferxulis perso-
naJebs Soris aRmoCnda erTi qanda-
keba, romelmac mecnierebis yurad-
Reba miiqcia. igi warmoadgens ori, 
erTmaneTisTvis marcxena xelCaki-
debuli, kacis figuras. figurebi 
welSi win arian gadaxrili da ise 
dganan erTmaneTis pirispir dina-
miur pozaSi. swored amitom es qan-
dakebac wlebis ganmavlobaSi reli-
giur-sakulto qmedebis, e. w. `saqmi-
sas~ erTi Semadgeneli nawilis, 
kerZod ki ritualuri cekvis _ 
`ferxisas~ gamosaxulebad miiC-
neoda samecniero wreebSi.  

alternatiuli azri gamoiTqva 
qarTuli sabrZolo xelovnebis 
mkvlevris _ kaxa zarnaZis mier, ro-
melmac aRniSnuli qandakeba ri-
tualuri orTabrZolis gamosaxu-
lebad miiCnia. misi azriT figu-
rebis pozicia erTmaneTis mimarT 
da gamosaxulebis dinamika erTmniS-
vnelovnad miuTiTebda, rom qanda-
keba asaxavda Widaobis scenas. 
Tumca am Teoriis damamtkicebeli 
raime seriozuli argumenti bolo 
dromde ar iyo cnobili. problemas 
naTeli moefina 2015 wels, rodesac 
stu-s mkvlevarTa jgufma gadaw-
yvita qarTuli sabrZolo xelov-
nebis calkeul disciplinaTa 
meqanikis Seswavla. raTqmaunda, 
dRis wesrigSi dadga CvenTvis 
saintereso qandakebis aRniSnuli 
kuTxiT Seswavlis sakiTxic.  

unda iTqvas, rom sabrZolo 
xelovnebis da, kerZod Widaobis 
erT-erTi mTavari amocanaa mowi-
naaRmdegis wonasworobidan gamoy-
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vana, rac sxvadasxva manipulaciiT 
miiRweva. 

qarTuli Widaobis teqnikuri 
arsenali dayofilia saerTo niSniT 
gaerTianebuli ileTebis ramdenime 
jgufad, romlebsac pirobiTad 
dargebs uwodeben. esenia: sarmebi, 
kaurebi, cerulebi, mogverdebi, 
kisrulebi da namgalebi. qarTuli 
Widaoba e. w. zezela WidaobaTa 
jgufs ganekuTvneba, rac mxolod 
dgomSi Serkinebas gulisxmobs da 
gamoricxavs qveWidSi brZolas. 
Sesabamisad misi yoveli ileTis 
mizania mowinaaRmdegis waqceva anu 
gdebis Sesruleba. qarTuli Widao-
bis yoveli ileTi isea gaTvlili, 
rom gdebis ganxorcieleba xdeba 
(ileTis srulyofilad Sesrulebis 
SemTxvevaSi) Zalebis minimaluri 
daxarjviTa da mowinaaRmdegis 
Zalis gamoyenebiT. ileTis arsis 
zusti gagebisTvis saWiroa im zo-
gad principebSi garkveva, romlebic 
saSualebas mogvcemen SevafasoT ama 
Tu im ileTis optimalurobis 
xarisxi. TavisTavad nebismieri gde-
ba aris moZraoba, romelic emor-
Cileba meqanikis kanonebs. swored 
am kanonebis gaTvaliswinebiT Cven 
SegviZlia yoveli calkeuli ileTi 
ganvixiloT moZraobis calkeul 
mocemul fazaSi. 

vidre saqmis arsebiT ganxil-
vaze gadavidodeT gvinda SevCerdeT 
qarTul enaze gaJRerebuli ram-
denime specifikuri terminis ganmar-
tebaze, romelTa gamoyeneba pir-
velad am naSromSi moxda. 

rogorc iTqva, yoveli saWidao 
ileTis mizania mowinaaRmdegis  
wonasworobidan gamoyvana, anu sxeu-
lis mdgradobis daZleva, rc 
miiRweva adamianis simZimis centrze 
zemoqmedebiT. 

ganasxvaveben statikur da di-
namikur mdgradobas. 

Tu sxeulze ar moqmedeben 
dinamikuri Zalebi (centridanuli 
da inerciis Zalebi) misi mdgradoba 
statikuria.  

Sesabamisad dinamikuri mdgra-
dobis dros sxeulze moqmedeben 
centridanuli da inerciis Zalebi 
da aseve maTi gamawonasworebeli 
Zalebi. 

sxeulis mdgomareoba statiku-
rad mdgradia Tu is gravitaciuli 
Zalis zemoqmedebis miuxedavad 
inarCunebs wonasworobas. 

gare Zalebis ar arsebobis Sem-
TxvevaSi mdgradoba ganisazRvreba 
sxeulis zRvruli daxris kuTxiT, 
romelsac uwodeben statikuri 
mdgradobis kuTxes. es aris kuTxe 
simZimis Zalis veqtorsa da sxeulis 
masis centridan gadayiravebis 
xazamde gavlebul xazs Soris.  

adamianis sxeulis rogorc ma-
sis, aseve simZimis centri mdeba-
reobs adamianis Wipis qvemoT oTxi 
TiTis dadebaze arsebuli wer-
tilis gaswvriv sxeulis sirmeSi. 
qarTulad mas `RvinWipa~ ewodeba. 

simZimis Zalis fuZe ewodeba 
wrfes, romelzedac mdebareobs 
simZimis Zala. 

sxeulis mdgradobas aseve gan-
sazRvravs e.w. bazuri sayrdeni far-
Ti, romelic SemosazRvrulia, erTi 
mxriv, adamianis terfebis gareTa 
konturze _ e. w. `xomze~ _ gamavali 
wrfiT, xolo meore mxriv qusle-
bisa da fexis cxvirebis, anu Wvin-
tebis SemaerTebeli xaziT. 

bazuri sayrdeni farTi Semom-
sazRvrel wrfeebs ewodebaT gadayi-
ravebis xazi. 

Tu simZimis Zalis fuZis 
proeqcia bazuri sayrdeni farTis 
perimetrze an mis SigniTaa, maSin 
sxeuli wonasworobaSia. 

sxeulis wonasworobidan gamo-
sayvanad saWiroa simZimis Zalis 
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fuZis proeqcia gavides bazuri 
sayrdeni farTis perimetris gareT, 
anu gadascdes gadayiravebis xazs. 
am SemTxvevaSi statikuri mdgrado-
bis kuTxe gadaaWarbebs Tavis 
zRvrul niSnuls. 

myari sxeulis statikuri (neli) 
daxris dros vardna xdeba aRniS-
nuli gadayiravebis xazis mimarT.  

saWidao ileTis Sesruleba 
berketis principis gamoyenebazea 
agebuli. berketi ki, rogorc cno-
bilia, aris myari sxeuli romel-
sac SeuZlia brunva uZravi sayr-
deni wertilis irgvliv brunvis 
RerZis marTob sibrtyeSi mdebare 
Zalebis moqmedebiT.  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
sur. 1. brinjaos qandakeba, Zv. w.a. VI s. 

 
CvenTvis saintereso brinjaos 

qandakebis (sur. 1) figurebi welSi 
win arian gadaxrilni, da ise dga-
nan erTmaneTis pirispir dinamiur 
pozaSi, TiTqos saWidao ileTis 
Sesrulebas apirebeno. Tu davakvir-
debiT fotoze gamosaxul marjvena 
figuras, SevniSnavT, rom mas 
marcxena xeli bolomde aqvs 
gaSlili da praqtikulad sakuTari 
sxeulis win, e. w. `RvinWipas" gaswv-
riv uWiravs. wonasworoba marcxena 
fexze gadautania da sxeulis 
mTeli simZimiT awveba mowinaaRmde

                        
gis xelis mtevans. am ukanasknelis 

mklavi gaSlili da daWimulia, rac 
mxolod xelis mtevanze majis 
saxsris bunebrivi Runvis sawinaaRm-
dego mimarTulebiT ganxorciele-
buli datvirTvis Sedegadaa 
SesaZlebeli. amaze miuTiTebs dab-
la daweuli marcxena da aweuli 
marjvena mxari. masac (marcxena 
figuras) simZime muxlSi moxril 
marcxena fexze gadautania, Tumca, 
pirveli figurisgan gansxvavebiT 
marcxena mklavi gverdze aqvs 
gaweuli, ris gamoc welSi marcxniv 
gadaxrila da Cans, rom wonas-
worobidanaa gamosuli. suraTze 
marcxniv gamosaxuli figuris sim-
Zimis centris proeqcia gasulia 
misive fexis quslebze gamavali 
warmosaxviTi xazis gareT, rac 
uciloblad miuTiTebs, rom aRniS-
nul sxeuls dakarguli aqvs mdgra-
doba da imyofeba vardnis mdgo-
mareobaSi. 

brinjaos qandakebis sqematur 
gamosaxulebaze (sur. 2) vxedavT, 
rom zurgiT mdgar figuras mar-
cxena xeli idayvSi aqvs moxrili, 
simZimis Zalis veqtori gadaxrilia 
marcxena fexisken da proecirdeba 
bazuri sayrdeni farTis SigniT, 
marcxena terfTan axlos. mdgra-
dobis kuTxis sidide nulze metia, 
Tumca ar scdeba zRvrul niSnuls. 
es uciloblad miuTiTebs imaze, 
rom sxeuls dawyebuli aqvs 
moZraoba, magram amave dros wonas-
worobis mdgomareobaSia. SeiZleba 
iTqvas, rom figura asaxavs garkveu-
li moZraobis erT konkretul 
epizods1, romlis mizani partnio-
ris marcxena xelze zemoqmedebaa. 

                                                           
1`RvinWipas~ proeqcia, romelic Tavidan 
unda yofiliyo quslebis SemaerTebeli 
xazis Sua nawilSi, axla gadaadgile-
bulia erT-erTi fexis mimarTulebiT, 
Tumca jer ar aris misuli am fexis 
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sur. 2

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
sur. 3 

                                                       
                        

iX 0  

iY 0 - 0G R
B
  

BL 0 0G l   

                                                                                    
sayrden wertilamde, rac moZraobis 
damTavrebis maCvenebeli iqneboda 

 
idayvis saxsriT dakavSire-

buli mxrisa da winamxris erTob-
lioba warmoadgens kinematikur 
wyvils, romelic sxeulTan dakav-
Sirebulia mxris saxsriT. kinema-
tikuri wyvili warmoadgens erTma-
neTis mimarT moZrav, or SeerTebul 
sxeuls. ramdenime kinematikuri 
wyvilis erToblioba ki qmnis e. w. 
kinematikur jaWvs. xelis mtevnis, 
winamxris, mxris da beWis erTmaneT-
Tan saxsrebiT dakavSirebuli 
erToblioba da Semdeg maTTan xer-
xemlis myesebiTa da kunTebiT Seer-
Teba SegviZlia ganvixiloT ro-
gorc kinematikuri jaWvi.  

saxsarze bunebrivi Runvis 
sawinaaRmdego mimarTulebiT zemoq-
medebis Sedegad saxsari anatomiu-
rad iketeba. majis saxsris Caketvas 
mohyveba xelis mtevnisa da wina-
mxaris Tavisuflebis xarisxis Sem-
cireba da maTi erTmaneTis mimarT 
uZravad dafiqsireba. msgavsi manipu-
laciebis gagrZelebiT, iketeba 
idayvis saxsaric, rasac mohyveba 
partnioris mklavis sruli gaSla. 
majisa da idayvis saxsris Caketvis 
Sedegad, kinematikuri jaWvis nacv-
lad, xelis mtevnis, winamxrisa da 
mxris erToblioba warmoqmnismyar 
sxeuls, romlis meSveobiTac Seg-
viZlia msgavsi zemoqmedeba ganva-
xorcieloT mxris saxsarzec. 
aRniSnuli qmedebis teqnikis aRwera 
amJamad ar warmoadgens Cveni kvle-
vis mizans, radgan es specialur 
literaturaSi gvaqvs gaTvaliswi-
nebuli. aRvniSnavT mxolod, rom 
dasaxelebuli teqnikis meSveobiT 
saxsrebis Tanmimdevruli Caketvis 
Sedegad, xelis mtevnis, winamxris, 
mxris, beWis da xerxemlis Tavisuf-
lebis xarisxis SezRudviT mivi-
RebT erTian myar sxeuls, berkets, 
romelic warmoadgens Sesatev 
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obieqtze moqmedi Zalis mxars. 
aseTi suraTi kargad fiqsirdeba 
mocemul gamosaxulebaze. 

cnobilia, rom rac metia 
mxaris sigrZe, miT naklebi sididis 
Zalis modebaa saWiro sxeulze 
aucilebeli zemoqmedebis gansaxor-
cieleblad. Sesabamisad xelis 
mtevanze Zalis modebis SemTxvevaSi 
mowinaaRmdegis wonasworobidan ga-
mosayvanad dagvWirdeba minimaluri 
Zalisxmeva. am dros kinematikuri 
jaWvis magivrad miRebuli myari 
sxeulis, anu gaSlili da gaWimuli 
mklavis meSveobiT, romlis modebis 
wertilia mxris saxsari, Semtevi 
agrZelebs zemoqmedebas partniorze 
_ awveba qvemoT da wriulad, ris 
Sedegadac mxris saxsarze mode-
buli Zala moqmedebs xerxemalze _ 
grixavs ra mas sakuTari RerZis 
gaswvriv. am dros mabrunebeli 
momenti gadaecema sxeuls, romelic 
Tavis mxriv iwyebs trials uZrav 
sayrden wertilze (quslze) gama-
vali RerZis irgvliv. aRniSnuli 
moqmedebebis Semdeg Sesatevi obieq-
tis simZimis centris vertikaluri 
proeqciis wertili fiqsirdeba 
gadayiravebis xazs miRma, e.i. sxeu-
li imyofeba wonasworobis zRurb-
lze. aseT mdgomareobaSi myofi 
adamiani wonasworobis dasabalan-
seblad iZulebulia kunTis daZab-
vis xarjze scados simZimis cent-
ris dabruneba wonasworobis wris 
SigniT, risTvisac xris fexebs 
muxlis saxsarSi, xolo dabla 
daweul marcxena mxars akompen-
sirebs meore mxris nawilobrivi 
gaSliTa da maRla aweviT. aseT 
mdgomareobas zustad Seesabameba 
CvenTvis saintereso gamosaxule-
baze marcxniv mdgomi figuris poza.  

msgavsi brunviTi moZraobebi, 
zeda kidurebis saxsrebis CaketviT, 

damaxasiaTebelia calxela Widao-
bis zogierTi ileTisaTvis.  

am principis  ilustracia qve-
moTaa moyvanili.  Semdgom kadrire-
buli suraTebi dagvexmareba orTab-
rZolis meqanikaSi gasarkvevad. 

 
faza 1 

 
           

nax.1 

 
 

 
nax.2 

 
sistema wonasworobaSia. mowi-

naaRmdegis mdgomareoba statikuri 
da mdgradia. is dgomSi orive fexs 
eyrdnoba. bazuri sayrdeni farTi 
optimaluria. simZimis G Zalis fuZe 
gaivlis sayrdeni farTis centrSi. 
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daskvna; sistema statikuri da 
mdgradia. 

                                    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

nax.  2a 

 
 
 
 
 
 
                                          
                                                     
 
 
 
 
 

nax. 2b. 

     faza 2. wonasworobidan gamoyvana 
 
mowinaaRmdegis wonasworobi-

dan gamosayvanad saxsrebis Tanmim-
devrobiTi CaketviT vqmniT berkets. 
amasTan vdgamT nabijs, sxeulis 
simZime gadagvaqvs gaSlil xelze 
da vawvebiT partnioris majas 
qvemoT da ganze. berketis meSveo-
biT, romlis mxaris sigrZe aris 
mTlianad mklavi, xolo Zalis 
modebis wertilebi xelis mtevani 
da beWi, vmoqmedebT sxeulze ise, 
rom mowinaRmdeges simZime gadaaqvs 
mTlianad marcxena fexze. am dros 
marjvena fexi odnav exeba sayrden 
zedapirs da aRar moqmedebs reaq-
ciis Zala. bazuri sayrdeni farTi 
mcirdeba terfis zomamde, sadac 
gaivlis simZimis G Zalis fuZe. 
 
faza 3. wonasworobidan gamoyvana 

 
grZeldeba wonasworobis dar-

Rveva. amisaTvis mowinaaRmdegeze 
moqmedebas iwyebs gadamyiravebeli 
da mabrunebeli momenti. winaaRm-
degobis gawevis mizniT, mowinaR-
mdege ketavs sxeuls da amcirebs 
moZraobis Tavisuflebis xarisxs. 
mowinaaRmdeges aqvs erTi sayrdeni 
wertili. mas SeuZlia Seasrulos  
brunviTi moZraoba am wertilis 
garSemo.  

daskvna: sistema aramdgradia. 
mowinaaRmdegis  mdgomareoba ara-
mdgradia. 
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nax.3a 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

nax. 3b. 

faza 4. wonasworobidan gamoyvana 
 
mowinaaRmdegeze moqmedebs ro-

gorc gadamyravebeli momenti, aseve 
mabrunebeli momenti.  jamuri momen-
tis zemoqmedebiT mowinaaRmdege 
ecema. 

                    

                                                      

             

 

 

 

 

 

          

 
    

 
nax.4a                                               

 

 
 

nax.4b 
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am garemoebaTa gaTvaliswine-
biT SegviZlia davaskvnaT, rom sakv-
levi brinjaos qandakeba warmoad-
gens kompozicias, romelic asaxavs 
Cvens mier Seswavlili moZraobis 
erT-erT fazas da warmoadgens 
ritualuri orTabrZolis plasti-
kur gamosaxulebas.  

aseTi ileTi gvxvdeba qarTuli 
Widaobis erT-erTi saxeobis _ 
`majuras~ arsenalSi. am ileTSi, 
romelic cali xeliT sruldeba, 
kargad Cans gdebis Sesrulebis 
dros berketis gamoyenebis principi. 
myari sxeulis Sesaqmnelad mebr-
Zolebi mimarTaven Semdeg xerxs: 
jer ketaven majis saxsars, risTvi-
sac Zalas mosdeben saxsris 
bunebrivi Runvis sawinaaRmdego 
mimarTulebiT. miiReba myari sxeu-
li, anu berketi, romlisTvisac 
Zalis modebis wertili aris majis 
saxsari, xolo mxari mTlianad 
winamxari da xelis mtevani. xelis 
mtevanze dawolis Sedegad iketeba 
idayvis saxsaric da axla ukve 
mTeli mklavi aRmoCndeba xist 
mdgomareobaSi, ris gamoc is Seas-
rulebs berketis funqcias sayrdeni 
wertiliT mxris saxsarSi. am ber-
ketis gamoyenebiT sruldeba wriu-
li moZraoba, romlis amocanaa ukve 
mxridan fexis terfamde sxeulis 
gadayvana xist mdgomareobaSi da 
quslis gamoyeneba sayrden werti-
lad. am dros mTliand mklavi da 
sxeuli mxridan fexis terfamde 
warmoadgens berkets (radgan saxs-
rebis Tanmimdevruli Caketvis gamo 
imyofeba xist mdgomareobaSi), rom-
lis modebis wertili aris xelis 
mtevani, xolo sayrdeni uZravi 
wertili ki fexis qusli. xelis 
mtevanze ganxorcielebuli Semd-
gomi datvirTvis Sedegad Sesatevi 
obieqti, Semtevis mxridan mcire 

Zalebis daxarjvis Semdeg, gamodis 
wonasworobis mdgomareobidan. 

rogorc vxedavT brinjaos 
qandakebis meqanikis Seswavlam 
cxadyo, rom `majura~ Widaobis 
erT-erTi ileTisa da aRniSnuli 
qandakebis figuraTa dinamika praq-
tikulad identuria. amasTan ar 
arsebobs cekvis arc erTi saxeoba, 
Tundac ritualurisa, romelic 
gulisxmobdes partnioris wonaswo-
robidan gamoyvanas Zalisa da 
teqnikuri manipulaciis meSveobiT. 
amitom SegviZlia dabejiTebiT gan-
vacxadoT, rom stefanwmindis ganZis 
koleqciaSi daculi brinjaos anT-
ropomorfuli qandakeba, ori xel-
Cakidebuli kacis gamosaxulebiT, 
warmoadgens ritualuri Widaobis 
scenas da Seadgens religiur-
saweso qmedebis `saqmisas~ nawils. 

amasTan Cans, rom brinjaos 
qandakebis Semqmneli kargad erkveva 
kontaqturi brZolis sakiTxebSi. 
man icis sqematuri moculobiTi 
gamosaxulebis Seqmnisas rogor 
gaamaxvilos yuradReba zustad im 
dinamiur procesze, romelic 
miznad isaxavs mowinaaRmdegis Tu 
partnioris wonasworobidan gamoy-
vanas. gavixsenoT, rom aRniSnuli 
brinjaos nakeTobis anTropomor-
fuli figurebi ar warmoadgenen 
anatomiis zedmiwevniTi sizustiT 
Sesrulebul adamianTa qandakebebs. 
aq ZiriTadi yuradReba, rogorc 
ukve aRvniSneT, gadatanilia TviTon 
Widaobis dinamikaze. es ki, rogorc 
Cans, moqandakis mTavar mizans war-
moadgens. 

sainteresoa, rom arsebobs 
msgavsi Sinaarsis sxva plastikuri 
gamosaxulebebi, romlebic aseve 
sakulto obieqtisTvis aris Sewi-
ruli. 

uZvelesi nakeToba, romelic 
saWidao scenas gamoxatavs, aris 
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brinjaos qandakeba, romelic 
kafajas kulturas ganekuTvneba. igi 
aRmoaCines mesopotamiaSi, daklos 
samefoSi da daTariRebulia Zveli 
welTaRricxvis 2600 wliT. masze 
aRbeWdilia ori aTleturi aRna-
gobis moWidave, romlebsac erTma-
neTisTvis qamrebSi CauvliaT xeli. 
amasTan Tavze orives adgas Tixis 
maRali WurWlebi (qilebi) (sur. 3). 

 
 
 
       
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

sur. 3 
 

faqtobrivad es qandakeba 
warmoadgens anTropomorful sti-
lizebul WurWels, romelsac, sava-
raudod, sakulto daniSnuleba 
unda hqonoda. 

cnobilia, rom uZvelesi xanis 
saqarTvelos salocavebSi miRebu-
li iyo sakulto obieqtisTvis 
mcire zomis Tixis WurWliT sxva-
dasxva saxis ZRvenis Sewirva. maga-
liTad, zeTis, Rvinis, xorblis, 
Taflisa da a. S. amas adasturebs 
ivris xeobaSi bolo dros war-
moebuli warmarTuli xanis salo-
cavis gaTxrebis masalebi, sadac 
aRmoCnda aTasobiT miniaturuli 
Tixis qila, romlebSic Rvinisa da 
damwvari xorblis kvali dafiq-
sirda (sur. 4). 

 
sur. 4. Sesawiri Tixis qila, Zv. w. XIV s.  
 

Cven aseve viciT, rom saloca-
vebs swiravdnen brinjaos qandake-
bebsac, romlebsac sxvadasxva di-
namiur pozaSi _ maT Soris saWidao 
pozaSic _ gamosaxavdnen. aseTia, 
magaliTad mcire aziaSi qalRmerT 
kibeles salocavisadmi Sewiruli 
brinjaos qandakeba mebrZoli 
qalebis gamosaxulebiT (sur. 5). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
sur. 5. ori mebrZoli qalis brinjaos 

figura. mcire azia, Zv. w. a. VI s. 
 

CvenTvis saintereso stilize-
buli brinjaos qandakeba Suamdi-
nareTidan warmoadgens swored 
dinamiuri gamosaxulebisa da Tixis 
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WurWlis sinTezs. profesori v. ela-
Svili ambobs: 

`unda vigulisxmoT, rom es 
plastikuri maneriT Sesrulebuli 
moWidaveebis gamosaxulebaa da 
sakulto daniSnuleba aqvs. gaur-
kvevelia is, romeli tomis mier 
aris gakeTebuli zemoaRniSnuli 
brinjaos qandakeba. magram Tu ga-
viTvaliswinebT, rom Sumerebs kavka-
siis mTebidan wasulebad da iq da-
saxlebul tomad miiCneven da saer-
Tod maTTan bevri ram gvakavSirebs, 
unda vTqvaT, rom moWidaveTa poza 
metad axloa qarTul WidaobasTan. 

amis Sesaxeb saintereso mosaz-
reba gamoTqva k. koRuam. man aRniS-
na, rom Sumeruli Widaobis ileTi 
metad waagavs qarTul fandso. 
Semdeg k. koRuam specialurad Seis-
wavla Sumeruli ena da Tavis 
mosazrebas pasuxic mouZebna. man 
qarTul da Sumerul enebSi aRmoa-
Cina saerTo sityvebi, gansakuTre-
biT adamianis nawilebisa da Widao-
bis fandebis saxelwodebebSi. k. ko-
Ruam am Sedarebidan aseTi daskvna 
gamoitana: `Sumereli moWidaveni im 
fands asruleben, romelic dRevan-
del qarTul Widaobas Semounaxavs, 
enobrivi damTxveva miuTiTebs 
qarTuli Widaobis Sumerul warmo-
Sobaze~ (vasil elaSvili, qarTuli 
Widaoba, gamomcemloba `sabWoTa 
saqarTvelo~, Tbilisi, 1971). 

plastikuri gamosaxulebebis 
salocavisaTvis Sewirvis Cveuleba 
qarTulma eTnografiulma yofam 
meoce saukuneSic Semogvinaxa. 
saubaria aRmosavleT saqarTvelos 
mTianeTSi SemorCenil saweso qmede-
baze `vacaobaze~, romelic Sesa-
wiravi cxovelis gamomcxvari gamo-
saxulebis _ `vacis~ sakulto 
daniSnulebiT gamoyenebas asaxavs. 
es wesi didmarxvis meore SabaTs 
sruldeba da mas `sulTakrefa” 
hqvia. am dRes micvalebulebis pat-
ronebi wesisamebr amzadeben sulis 

sakurTxs, TiToeul micvalebuls 
gauSlian calke tablas da ojaxis 
ufrosi diasaxlisi `dazdebs 
saxels~ _ dalocavs konkretuli 
micvalebulis saxelze. cxveba Sesa-
wiri kverebi, anu `vacebi: 

`... vacs gamaacxobs is, visac 
ymawvili xyav mamkvdari, dazdebs 
saxels. ... 

ician kidev sazomis vaci. 
visac vaJi xyav ymawvili sam wlam-
din, zogi xuT wlamdinac, acxobs 
im ymawvilis zomis vacsa-d imas 
ayenebs. sazomis vaci imiT xqvian, 
ro ymawvilis zomisai as. sazomis 
vacs ufro is acxobs, visac sama-
naturo vaJi xyav (samanaturo: visac 
vaJiSvili ar xyavda, enatreboda da 
axla SeeZina). zog ki sxoic acxobs. 

... ymawvilebi dilasav gitanena-
d daayeneben vacebs, miitans yvela 
Tavis mSvildisarsa-d axlian 
isrebs erTsalagzeiT.  

... aq ro gaaTaveben vacobas, 
memr saxlSiiT gamaaqv, dazdgmen 
yvelani, axlian isrebs, vinac ras 
daxkravs, imas SCebis”. (aleqsi oCia-
uri, qarTuli xalxuri dReobebis 
kalendari, Tbilisi 2005, gv. 57). 

plastikuri gamosaxulebebis 
sakulto daniSnulebiT gamoyenebas 
saqarTveloSi didi tradicia aqvs. 
amis dasturia arqeologiuri Ses-
wavlis Sedegad aRmoCenili anTro-
pomorfuli da zoomorfuli qanda-
kebebis simravle (da aRmosavleT 
saqarTvelos mTianeTis yofaSi 
dadasturebuli e.w. `vacebis~ Sewir-
vis tradicia.  

Tu es mosazreba marTebulia, 
SegviZlia visaubroT salocavisaT-
vis Widaobis amsaxveli plastikuri 
gamosaxulebis Sewirvis ocsauku-
novani tradiciis arsebobaze. ufro 
metic _ SegviZlia Tamamad vTqvaT, 
rom msgavsi tradicia qristianobis 
periodSic grZeldeboda da Sua 
saukuneebis saeklesio mxatvroba-
Sic pova asaxva. mxedvelobaSi 
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gvaqvs alaverdisa da gelaTis 
freskebi, aseve anisis taZris bare-
liefi, romlebzec qarTuli Widao-
bis scenebia gamosaxuli. cnobilia, 
rom alaverdis wminda giorgis 
saxelobis taZari warmarTobis 
periodis salocavis adgilzea 
aSenebuli. Widaobis scena taZris 
dasavleT, centraluri Sesasvle-
lis Tavze arsebuli wminda 
giorgis freskis marcxena dabal 
kuTxeSia warmodgenili. 

 
sur. 6 

     
mkvlevarTa wreSi arsebobs mo-

sazreba, rom zemoxsenebuli freska 
unda gamoxatavdes sasuliero piris 
mier im xalxis wyevla-krulvas, 
romlebic iseT `amqveyniur~ gar-
Tobas misdeven, rogoric Widaobaa. 
amas imiT xsnian, rom Sua sauku-
neebSi qristianoba mkacrad ilaS-
qrebda yovelgvari miwieri garTo-
bis winaaRmdeg. aseTi midgoma 
mTlad gamarTlebuli ar unda 
iyos, radgan qristianuli religia 
da Sesabamisad qristiani moZRvari 
ar aris vinmes wyevla-krulvisaTvis 
mowodebuli; miT umetes, dauSve-
beli iqneboda aseTi ramis fres-
kaze gadatana. Tumca aqve unda 
aRvniSnoT, rom sxvadasxva saxis 
codvis amsaxveli da codvisTvis 
sasjelis gamomxatveli freskebi 
ucxo ar aris marTlmadidebluri 
taZrebisaTvis (mag., nikorwmindis 

taZris freskaze sodomuri codvis 
sasjelis scena). rac Seexeba ala-
verdis CvenTvis saintereso gamosa-
xulebas, Cveni azriT is sruliad 
sxva movlenas asaxavs. albaT aq 
warmoCenilia religiuri dResas-
waulis dros mlocvelTa mier 
salocavisadmi miZRvnili fizikuri 
Sromis Rvawli. savaraudod, freska 
swored wminda giorgis didebas 
asaxavs da giorgobis dResas-
waulis gamomxatvelia.  

Widaobis saxiT fizikuri Rvaw-
lis miZRvna salocavisTvis gamoxa-
tuli unda iyos gelaTis freska-
zec, romelic ierusalimSi uflis 
didebiT Sesvlas anu bzobas asa-
xavs (sur. 7). 

 

 
sur. 7 
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tradiciulad am freskazec ga-
moxatulia karaulze amxedrebuli 
macxovari, romelsac xalxi palmis 
rtoebsa da tansacmels ufens fex-
qveS. yoveli maTgani ufals miagebs 
Sesawirs Tavisi SesaZleblobis 
mixedviT, erTni nivTiers _ samosis 
saxiT da meoreni _ sakuTar Sro-
mas, romelic palmis rtoebis mok-
refaze gaswies. amave freskaze 
vxedavT or axalgazrdas, romlebic 
saWidao pozaSi dganan da erTmane-
TisTvis xeli CauvliaT. erT-erTi 
maTgani cdilobs qarTuli Widao-
bis ileTi _ `ceruli~ Seasrulos. 
Cveni azriT, samosisa da palmis 
rtoebis Semwirvelnic da morki-
nalnic erT ideur sivrceSi arian 
gamoxatulni _ isini Sesawirs uZRv-
nian ufals.  

amave ideis matarebeli Cans 
alaverdis freskac sadac, Cveni 
azriT, giorgobis dResaswaulis 
dros mlocvelTa mier fizikuri 
Rvawlis, kerZod ki, Widaobis, 
wminda giorgisadmi miZRvna unda 
iyos gamosaxuli. 

unda iTqvas, rom saqarTve-
loSi sabrZolo xasiaTis varji-
Sobebi yovelTvis warmoadgenda 
sakulto-saweso qmedebis organul 
nawils. xevsureTSi bolo dromde 
dReobebis dros imarTeboda paeq-
roba samxedro-Zalosnur saxeobeb-
Si _ iqneboda es doRi, Widaoba, 
simZimeebis aweva, sirbili sxvada-
sxva distanciaze Tu farikaoba 
(mag., sofel RelisvakeSi damow-
mebuli `xvTiskrobis~ dResas-
wauli). svaneTSi `lifanaalis~ dRe-
saswaulze imarTeboda `limuryva-
mali~ anu koSkoba, masobrivi 
Widaoba, romelsac sakulto daniS-
nuleba hqonda. guriaSi, sofel 
SuxuTSi, yovelwliurad tardeba 
lelo, burTisTvis brZola, romel-
sac aseve sakraluri datvirTva 

aqvs. qristianuli religiuri 
dResaswaulebis _ mcxeTobisa da 
alaverdobis dros gamarTuli 
Widaobis amsaxveli scenebi TavianT 
tiloebze gadautaniaT mxatvrebs 
grigori gagarinsa da gigo gaba-
Svils. aseTi magaliTebis moyvana 
mravlad SeiZleba. mTavaria, rom 
aSkarad iCans Tavs saqarTveloSi 
samxedro-sportuli tipis orTabr-
Zolebis religiur-saweso xasiaTi.  

Tu Cveni mosazreba sworia, 
SegviZlia vivaraudoT, rom qarTul 
kulturul sivrceSi ritualuri 
Widaobis miZRvnas salocavisadmi 
mravalsaukunovani tradicia gaaCnia 
da es vlindeba rogorc uSualod 
fizikuri aqtivobis saxiT aseve am 
procesis amsaxveli plastikuri Tu 
ferweruli namuSevrebis Sewirvis 
gziT. 
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didi mouravi da qarTl-kaxeTis 

samefo kari 

 
vaJa oTaraSvili, doqtoranti 

 
qarTuli erovnuli cnobiere-

bis winaaRmdeg brZola dasabamidan 
momdinareobs. CvenTvis ucxo ar 
arissaxelovani da wmindani winap-
rebis Seuracxyofa. Cven varT is 
eri, vinc daviT aRmaSenebelis mier 
didgoris omis mogebis mniSvneloba 
daamcro, misi Zegli dedaqalaqis 
centridan `miuval adgilze~ 
`gadaamisamarTa~, Tamar mefis saxe-
li da Rirseba Sebilwa, kalas xid-
ze wamebulTa ricxvi eWvqveS daa-
yena, giorgi brwyinvale gamogone-
bul istoriul personaJad Seracxa, 
galaktioni soflel biWad `monaT-
la~, lado asaTiani `mkvdrad-
Sobil~ poetad, cotne dadianis 
gmiroba iluziad miiCnia, grigol 
robaqiZe eris moRalated Seracxa, 
paata saakaZis Tavis mokveTamasxrad 
aigdo, ilias tyvia ar akmara, axla 
augadac ixseniebs... da ramdeni 
aseTi... 

giorgi saakaZis saxeli mara-
diuli Tanamgzavria qarTveli eris 
tragikuli istoriisa da erT-erTi 
gamorCeuli simbolo iverielTa 
Tavisuflebis moyvare da daumor-
Cilebeli sulisa. giorgi saakaZe 
me-17 saukunis saqarTvelos udidesi 
erovnul-ganmanTavisuflebeli moZ-
raobis brwyinvale warmomadgenelia 
da misi axali sicocxle qarTvel-
Ta gulSi, didi mouravis TurqeTSi 
(alepo, ToxaTis cixe) tragikuli 
aRsasrulisTanave daiwyo. igi 
Seiyvara qarTvelma erma, daadga 
erovnuli gmiris gvirgvini da didi 
mouravi uwoda. mas 1663 wlidan 
istoriul sabuTebSi ukve `did 
mouravad~ ixsenieben.giorgi saakaZem 
iverias erTianobisa da Zlierebi-

saTvis yvelaferi Seswira: Svilebi 
_ paata, daviTi (igive aRapiti), 
avTandili, axloblebi da... saku-
Tari sicocxle. sulmnaTi ivane 
javaxiSvili brZanebs: `giorgi saa-
kaZes rom ar daemarcxebina spar-
selebi martyofis velze, SeiZle-
boda saqarTvelo samudamod 
aRgviliyo pirisagan miwisa~... 

giorgi saakaZe axal realobas 
mSobeli xalxis siyvarulma daub-
runa da ara filmma Tu speqtaklma. 
Tavidanve xazgasasmelia, rom isto-
riografiaSi moxsenebuli didi 
mouravis yvela pirdapiri winapari 
qarTuli centralizebuli samefo 
xelisuflebisa da qveynis erTiano-
bisaTvis ibrZoda. aucilebelia, 
rom zogierTi vai qarTvelis naT-
qvami sicruis nacvlad sazogadoe-
bam istoriuli simarTle icodes. 
ioane bagrationis mixedviT, saaka-
ZeTa winaprebi yofilan erTiani 
saqarTvelos mefis bagrat IV-is 
(1027-1072) samsaxurSi. gamorCeuli 
istoriuli gmiria dona saakaZe _ 
XIV s-is me-2 naxevris moRvawe da 
bagrat V-is(1360-1395) TanamebrZoli, 
dedaqalaqis cixisTavi. rodesac 
Temur-lengis laSqarma 1386 w. 13 
noembers Tbilisi aiRo da daat-
yveva qarTvelTa mefe da dedofali, 
datusaRebul mefes dona saakaZe 
kvaldakval gahyva da nebayoflo-
biT Cabarda mters. man saukune-
naxevris Semdeg cotne dadianis 
gmiroba gaimeora...  

dawyebuli ivane saakaZis droi-
dan (me-15 s.) saakaZeTa sagvareulo 
ekonomiurad da Tanamdebobrivad 
Zalze gaZlierebulia da msxvil 
feodalTa ricxvs miekuTvneba, 
razec wers sulmnaTi ivane java-
xiSvili: `didebulni xelisufalni 
da Zlieri gvaris Svilni mefesaviT 
patronebad iwodebodnen~. 
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didi mouravis papis _ giorgi 
`patronis~ gardacvalebis Semdeg, 
xdeba saakaZeTa erTiani saxlis 
gayofa oTx Zmas: zeSTaels, siauSs, 
janzurabsa da ioane Soris. didi 
mouravis mama, siauSi mefis 
saxlTuxucesia simon I-is, giorgi 
X-is da luarsab II-is mefobaSi. 
saerTod, oTxive Zma samefo karTan 
daaxloebuli, mefis erTguli da 
dawinaurebuli piria. didi 
mouravis mama-biZebi rom qarTlis 
mefis da samSoblos uerTgulesi 
msaxurebi arian, istoriuli 
sabuTebiT: sigel-gujarebiT, way-
lobis wignebiT dasturdeba. mag: 
simon I-is 1569 w. yizilbaSTa dat-
yvevebis Semdeg, 1573 w. kavTisxevSi 
samefo rezidenciaSi myof `dedo-
fal nestan-darejans qsnis eris-
Tavi da amilaxori miuxdnen~ da 
aawiokes. MqarTlis dedofals mxar-
Si daudgnen, gamoesarClnen da 
fizikurad daicves giorgi saakaZis 
mama-biZebma, rasac adasturebs 1578 
w. gacemuli sigel-gujari da a.S. 

didi mouravis mama SiaoS 
(siauS) saakaZe maRali avtoritetiT 
sargeblobda simon mefis karze. mas 
colad hyavda didi feodalebis, 
baraTaSvilebis gvaridan qali _ 
Tamar baraTaSvili.giorgi saakaZis 
deda _ Tamari yvela istoriul 
sabuTSi `sapatio qalbatonad~ 
moixsenieba. igi amayi, RvTisnieri, 
samarTliani, Seuvali, mamulis moy-
varuli qalbatoni yofila. Tavad 
giorgi saakaZe yvela istoriul 
sabuTSi dedas krZalviT moixse-
niebs: `batonman dedaCemman~. Tamar 
baraTaSvili da misi qaliSvili 
SesaniSnavi kaligrafebi yofilan 
da legendasaviT SemorCa qarTuli 
literaturis istorias: Tu rogor 
gadaweres erT dReRameSi ukvdavi 
`vefxistyaosani~... 

zogierT uvics hgonia, rom 
giorgi saakaZis aRzevebis umTav-
resi movlena mefe luarsab II-Tan 
misi dis qorwinebas ukavSirdeba, 
rac logikurad, absurdia zemomoy-
vanili istoriuli sabuTubidan 
kargad Cans, giorgi saakaZis winap-
rebi rogor da risTvis arian 
aRzevebulni. axla ki Tavad didi 
mouravis _ saqarTvelos erovnuli 
gmiris Sesaxeb simarTle, rasac 
dRemde sruli saxiT ar axmaurebda, 
ar amzeurebda istoriografia sxva-
dasxva mizezTa gamo, kerZod: 
qarTveli meistorie bagrationebi, 
romlebic sakuTar mtrad miiCneven 
giorgi saakaZes; ruseTis mefis ca-
rizmi, romlisTvisac miuRebeli 
iyo erovnul-ganmanTavisuflebeli 
moZraobis meTauri, bolSevikuri 
xelisuflebisTvis patriotuli 
suliskveTebis saxalxo gmiri ideo-
logiuri mteri iyo; mahmadian meis-
torieTaTvis giorgi saakaZe _ `ve-
ragi mouravi~ da maTi jarebis gam-
nadgurebeli iyo da a.S. 

giorgi saakaZe 1570-75 wlebis 
monakveTSi qarTlSi daibada. ro-
gorc istoriuli wyaroebi metyve-
leben, didi mouravi samoRvaweo 
asparezze sruliad axalgazrda 
gamovida da misi `aRzeveba~ ar 
ukavSirdeba luarsab II-s. es das-
turdeba mniSvnelovani istoriuli 
dokumentiT, kerZod, svimon mefis 
(svimon I) wyalobis wigniT giorgi 
saakaZisadmi, romelic TariReba 
1594 w. 10 agvistoTi: `... mefeT mefe-
man patronman svimon es wyalobis 
wigni... giboZeT Cuens erTguls 
TavdadebiT namsaxurs ymasa saakaZes 
giorgis...~ `wyalobis wignis~ 
miRebisas giorgi saakaZe 20-23 wlis 
Wabukia da ukve `aRzevebuli~. Aam 
dros luarsab mefe 13-15 wlis 
ymawvili iqneboda, rasac cxadyofs 
ioseb tfilelis `didmouravianis~ 
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Semdegi striqonebi: `mefes luar-
sabs ros vaxldi, viT viyav misad 
qebamdi; oci wlis mamam mimarTva, 
is iyo cametebamdi...~     

axalgazrda giorgi saakaZe 
stambolSic axlda Tavis patrons 
_ datyvevebul svimon mefes. Semdeg 
ki,rocamisi tyveobidan daxsnis 
mcdeloba uSedegod damTavrda, 
mefis nebarTviTve qarTlSi dabrun-
da da giorgi X-is samsaxurSi Cad-
ga. man Tavi gamoiCina giorgi X-is 
mier osmaleTis winaaRmdeg warmoe-
bul yvela brZolaSi 1604-1605 
wlebSi. giorgi saakaZe gamorCeuli 
yofila 1604 wlis 9 ivniss erevnis 
cixis aRebis drosac. am brZole-
bidan, 1604 wels qarTlSi dabrune-
bul giorgi saakaZes giorgi mefem 
Tarxnoba uboZa da daniSna axal-
gazrda luarsabis samxedro xelov-
nebaSi gawafvis xelmZRvanelad, 
xolo 1605 wels uboZa Tavad-
mTavroba saakaZe-mouravis gvariT, 
rac dasturdeba bagrat VII-is `way-
lobis wigniT~. samwuxarod, 1605 w. 
7 noembers qarTlis mefe giorgi X 
saeWvo viTarebaSi uecrad gardai-
cvala da taxtze avida luarsab II, 
romelmac gamefebisTanave giorgi 
saakaZes Tbilisisa da qarTlis 
sanaxebis mouravobas kidev ori 
saxelo daumata, cxinvalisa da 
dvaleTis mouravoba. giorgi saakaZe 
1606w.-dan dauRalavad ibrZvis 
luarsab mefis mxardamxar centra-
lizebuli saxelmwifos gasaZlie-
reblad, qmnis pirvel qarTul 
`specrazms~, amarcxebs ajanyebul 
dval-osebs.am dros mefe luarsabi 
da giorgi saakaZe erTi gundia _ 
qveynis gaerTianebisaTvis mebrZoli 
erovnul-progresuli Zala. luar-
sab II `didad madlieria~ giorgi 
saakaZisa, rasac adasturebs 1608 
wels gacemuli qarTlis mefis 
`wyalobis wigni~:`TavdadebiT namsa-

xursa giorgi saakaZesa~... am prog-
resuli reformebis, qveynis gaer-
Tianebis winaaRmdegni arian msxvi-
li feodalebi... Tu davesesxebiT 
qalbaton rima fircxalaiSvils: 
`giorgi saakaZis saxelma faqtiu-
rad or dapirispirebul banakad 
gahyo mTeli maSindeli saqarTvelo, 
es iyo erovnuli da antierovnuli 
ZalTa banakebi~. davsZendi: es iyo 
progresulad moazrovne da qveynis 
anarqiis momxreTa banakebi... 

ganvixiloT istoriuli mov-
lenebi da kuluarebi, ramac gamoi-
wvia urTierTobis daZabva mefesa 
da didmouravs Soris. XVII s. pir-
vel meoTxedSi qarTl-kaxeTSi 
momxdar met-naklebad mniSvnelovan 
movlenebSi Sah-abasis da iranis 
agenturis mzakvruli xeli eria. 
1607 wels Teimuraz mefem iqorwina 
mamia gurielis asulze _ anaze. 1610 
wels ana gardaicvala. Sah-abasma 
1611 wels samZimris werili gaagzav-
na Teimuraz mefesTan. Sahis ankess 
(da ara saakaZis!) wamoego orive 
mefe: luarsabic da Teimurazic. 
Sahis mier `dalocvil~ kaxeTis 
mefes Sah-abasis brZanebiT luar-
sabis ufrosi da, xoreSani mohyavs 
colad _ sakuTari papidaSvili! 
qristianuli mrwamsiT udides cod-
vad iTvleba _ sisxlis aRreva. 
Teimurazi da xoreSani xom da-Zmis 
kaxTa mefe aleqsandre II-isa da 
qarTlis dedoflis nestan-dare-
janis SviliSvilebi iyvnen. radgan 
es qorwineba Sahis zewoliT 
xdeboda, aRniSnuls unda SewinaaR-
mdegeboda marTlmadidebeli ekle-
sia da imdroindeli sazogadoeba. 
am dros Sah-abass colad hyavda 
luarsabis da _ TinaTini (igive 
lela xaTuni). verc luarsab meore 
da verc Teimurazi winaaRmdegobas 
ver uweven Sah-abasis survils da 
udidesi codvis morevSi aRmoCnde-
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bian, rac 1611 wlis gazafxulze 
gremis sasaxleSi didi qorwiliT 
mTavrdeba.arqanjelo lamberti 
erTgan aJRerebs kaxeTis samefo 
karis Zalian sayuradRebo Sexedu-
lebas, kerZod, `misianebma Teimu-
razs swored darejanis SerTva 
urCies: ramdenadac mas sxva Zma ar 
hyavda garda luarsabisa, xolo 
isic uSvilo iyo, advilad SeiZ-
leboda luarsabis gardacvalebis 
Semdeg Teimurazi misi samefos 
baton-patronic gamxdariyo... Teimu-
razi moxibluli iyo am mefis asu-
li qalis silamaziT (anu sakuTari 
papidaSvilis _ v.o.) aseve im imediT, 
rom erT dRes am SesaniSnavi qveynis 
(qarTlis) batonic gaxdeboda...~ 

ismis kiTxva: iqneb Sah-abasis 
mier Seqmnil am mzakvrul scenarSi 
Teimuraz mefe Segnebuli monawile 
iyo da luarsab mefis mocilebas 
pasiurad eTanxmeboda? SemdgomSi ki 
mefis kars luarsabis datyveveba-
sikvdilze xeli vinmeze unda Seew-
minda. movlenebi ise ganaviTares, 
rom es `vinme~ SesaniSnavi sardali 
da erovnuli gmiri _ giorgi saaka-
Ze aRmoCnda. 

umZimesi codva daido qarTl-
kaxeTis samefo gvarma am qorwine-
biT, razec sdums qarTuli isto-
riografia. arada, ambavi Teimura-
zisa da xoreSanis qorwinebis 
marTlmadideblobisTvis miuReblo-
bis Sesaxeb saqarTvelos sazRvrebs 
gascda da saerTaSoriso rezonansi 
SeiZina. ierusalimis patriarqma 
Teofanis III-emkaxeTSi, Teimurazis 
karze yofnisas es qorwineba ukano-
nod gamoacxada da `jvris ayra~ 
moindoma. Teimurazma da nestan-
darejanmaqrTami `oqros Tasi da 
Zvirfaseuloba~ misces ierusalimis 
patriarqs, rom am udides codvaze 
Tvali daexuWa. Tumca am Tasma 
ierusalimamde ver miaRwia da kons-

tantinepolSi daikarga. es ambavi 
ierusalimis Semdgomma patriarqma 
dosiTeos II-em gaaxmaura. giorgi 
saakaZisTvis miuRebelia Sahis 
dakveTiT mowyobili qorwineba, 
Tumca didi mouravis aforiaqebas 
qarTveli mematianeebi mxolod imiT 
xsnian, rom xoreSani aragvis eris-
Tavis nugzaris (saakaZis simamri) 
vaJze zurabze iyo daniSnuli da 
ise gamovida, rom luarsab mefem 
piri uSala aragvel sasiZos, xolo 
Teimuraz mefem sapatarZlo waarTva 
aragvis amayi erisTavis vaJs.1611 
wlis zafxulSi meore qorwinebac 
moxda. Sah-abasma colad SeirTo 
Teimurazis da elene anu guSin-
deli qvislebi siZe-colisZmobiTac 
erTmaneTs daumoyvrdnen! 1611 w. 
jvari daiweres luarsab II-em da 
giorgi saakaZis `turfad Svenierma~ 
dam. saakaZeTa qalis gadedofleba 
tragikuli aRmoCndeba luarsabi-
saTvisac, giorgi saakaZisTvisac, 
qarTlis dedoflisTvisac (rome-
lic Semdgom monazvnad aRikveca) 
da mTavari: saqarTvelosTvis! kmayo-
filni darCebian Sah-abasi, Sadiman 
baraTaSvili, farsadan ciciSvili, 
anduyafar amilaxvari, qaixosro da 
beruka javaxiSvilebi (am ukanas-
knelebma sixaruliT miitaces Semd-
gom saakaZiseuli mamulebi, rac 
istoriuli `sigel-gujarebiT~ da 
`wyalobis wignebiT~ dasturdeba). 

Semdeg ki, 1612 w. 20 maiss,xdeba 
wavkisis amazrzeni SeTqmuleba 
didi mouravis winaaRmdeg. sakiTxa-
via, ra gza gamoiara am SeTq-
mulebamde saakaZem da vin iyo misi 
mteri? 1612 w. gazafxulamde giorgi 
saakaZem Tavi gamoiCina svimon I, 
giorgi X da luarsab II-is mier 
warmoebul bevr brZolaSi. dauwy-
nara mTiul-dval-ovsTa SfoTi, 
gamorCeuli gmiria sxertis Walis 
(sof. nabsa da metexs Sua, kaspis r.) 
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da taSiskaris brZolebisa, eweva 
mxardamxar saxelmwifo aRmSeneb-
lobiT saqmianobas, reformas ata-
rebs qarTul jarSi, aZlierebs Ta-
vis momxreTa banaks (`mokidebulni 
kacni~), romelic qveynis erTguli, 
niWieri, mamaci pirovnebebisgan 
Sedgeba, e.w. `saSualo fena~ qvey-
nisa. giorgi saakaZe imdroindeli 
saqarTvelos monarqistuli wyobis 
reformatorad gvevlineba, romlis 
umTavresi mizania, saqarTvelos 
gaerTianeba, erTiani centraliz-
ebuli qarTuli saxelmwifos Seqmna 
bagration mefeTa kverTxis qveS. 
sxva sakiTxia, rogor atareben 
imdroindeli qarTveli mefeebi 
eris winamZRolobis gvirgvins, ro-
gor afaseben didi mouravis erTgu-
lebasa da Tavdadebas, mis prog-
resul azrovnebasa da nabijebs. am 
droisaTvis giorgi saakaZe rva 
Svilis mamaa (oTxi vaJi: avTandili, 
daviTi, iorami, paata; oTxi qali-
Svili: erTi Teimuraz muxranbato-
nis meuRle, meore iase qsnis 
eerisTavis meuRle, mesame farad 
faSa jayelis meuRle, meoTxe gor-
gaslan CxeiZis meuRle). 

kiTxvaze, Tu vin aris giorgi 
saakaZis mteri? pasuxi erTia: antie-
rovnuli, antiprogresuli Zalebi, 
romlis SemadgenlobaSic iyvnen 
iranisgan Tu TurqeTisgan mosyidu-
li qarTveli didebulebi, aseve 
mouaravis warmatebuli karierisa 
da gasaocari gmiruli brZolebis 
moSurneni, anu giorgi saakaZis mTa-
vari mteri SinaurTa da gareulTa 
Suri iyo misi gamorCeuli pirov-
nebis mimarT. `Suri _ ese ars mwu-
xarebai sxvisa sikeTesa zeda~ _ 
ganmartavs sulxan-saba. es is mte-
ria, romelic maradiulad utevs 
uZlevel sardals, saqarTveloSic 
da mis farglebs gareTac. am 
mtrisTvis dro ar arsebobs, sam-

wuxarod... dResac ebrZvis did mou-
ravs laSqari uvicTa da moSurneTa, 
SinaurTa Tu gareulTa...  

1609 wlis sxertis Walisa da 
taSiskris brZolebis Seudarebeli 
gmiri rom giorgi saakaZea, amas 
erTxmad aRniSnaven meistorie-
ni.Mmagram mis mimarT mtroba, samwu-
xarod, ufro adrea dawyebuli, ra-
sac `qarTlis cxovreba~ gvauwyebs 
`qveynis arevis moyvareTa da moC-
xubarTa kacTa~ Sesaxeb, amasve 
adasturebs SemdgomSi 1620 wliT 
daTariRebuli sasamarTlos gana-
Ceni `didi mouravisa da javaxiSvi-
lis saqmis gamo~. TviT saakaZe 
gulistkiviliT Civis, rom mas 
`bezRoba dauwyes~ mefesTan (luar-
sab II) tyuil-ubralod, umizezod, 
piradi angareba-SuriT.da uneblied 
gaxsendeba vaJa-fSavelas genialuri 
sityvebi: `cudas rad unda mteroba, 
kargia mudam mtriani...~ 

umTavresi braldeba ganvixi-
loT giorgi saakaZis mimarT: 
`xelis Sewyoba luarsab mefis 
datyvevebasa da mokvdinebaSi~, anu 
rogorc zogierT nacvalsaxels 
miaCnia, `rogor wamoego axalgazr-
da luarsabi saakaZis ankesze~. 

Tavidanve unda aRiniSnos, rom 
Sah-abass ganzraxuli hqonda 
qarTl-kaxeTSi bagrationTa dinas-
tiis mospoba. am boroti gegmis 
Sesrulebas emsaxureboda misi 
yvela nabiji: giorgi X-is nel-
moqmedi SxamiT mowamla, Teimu-
razisa da lursabis debis colad 
SerTva, luarsabis mokvdineba, qeTe-
van dedoflisTvis xelis Txovna, 
rom leviratobis wesiT gamefe-
buliyo kaxeTSi, da uaris gamo misi 
wamebiT sikvdili... 

didi mouravi rom „mudam 
mtriani“ iyo yvela droSi da yvela 
viTarebaSi, qarTuli Tu ucxouri 
wyaroebidan kargad Cans. magram 
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arsebobs erTi qarTuli litera-
turis qrestomaTiuli nawarmoebi, 
romlis mimarT dRemde giorgi 
saakaZis moRvaweobis mkvlevarTa 
azri ar aris gamoTqmuli da Sefa-
sebuli. es nawarmoebia besarion 
qarTlis kaTalikosis „luarsab 
mefis martviloba“. besarion bara-
TaSvili-orbeliSvili qarTlis ka-
Talikosad Cans 1724-1737 wlebSi. 
swored besarion qarTlis kaTali-
koss aRuweria pirvelad vrclad 
luarsab II-is Rvawli da wameba. 
aRniSnuli Txzuleba uaRresad 
Zvirfas cnobebs Seicavs Sah-abasis 
1614-1615 wlis laSqrobebis Sesaxeb, 
romelTagan zogi ucnobia Zveli 
qarTveli istorikosebisTvis. sisx-
lismsmeli Sah-abasi 1614 wels ira-
nelTa didZali laSqriT Semoesia 
aRmosavleT saqarTvelos. kaxeTis 
mefe Teimuraz I-ma da qarTlis mefe 
luarsab II-m veraferi moaxerxes 
imis garda, rom imereTis mefe 
giorgisTan Seafares Tavi. magram 
Sah-abasma, mzakvrobiT da qarTvel 
didebulTa mosyidviT, moaxerxa 
luarsab II-is mityueba TavisTan. aq 
„mTavari moRalatis“ roli Sadiman 
baraTaSvilma iTamaSa. mas Semdeg, 
rac Sahisgan luarsabTan da 
TeimurazTan ramdenjerme migzavni-
li Suamavali  _ saru xoja pativ-
ayrili gaabrunes, gamoCnda Sadiman 
baraTaSvili _ „borotebis msaxuri, 
wyeulis Svili, eSmakisagan aRZru-
li, satanis waqezebiT movida Tbi-
lisidan xelmwifis banakSi da 
uTxra Sahs: „Tu Seni udidebu-
lesobis mizania luarsabis moyvana 
... waval da moviyvan mas SenTan ...“ 
igi mironcxebis madliT aris Cemi 
naTluli da Cuen urTierTSoris 
didi ndoba gvaqvs ... igi daujerebs 
Cems sityvas“, am cnobas arqael 
Tavrizeli gvawvdis.  veragma Sahma 
„im kacs aRuTqva didZali ganZi, 

mravali saCuqari da didi pativiT 
gandideba _ Tu moiyvanda luar-
sabs“. ase iTamaSa iudas roli sam-
Soblosa da mefis gamyidvelma, 
romlis saxelic qarTveli eris 
cnobierebaSi Sevida, rogorc moRa-
latisa, gamcemlisa…  luarsab 
mefis datyvevebaSi didi mouravi 
rom arafer SuaSia, rogorc Cans, 
kargad icoda besarion qarTlis 
kaTalikosma, amitomac SesaniSnav 
nawarmoebSi _  „luarsab mefis mar-
tvilobaSi“ dadebiT personaJad 
axasiTebs. am nawarmoebis yvelaze 
saintereso da mravlismetyveli 
istoriuli pasaJia: rodesac „gankr-
Tes“ mtris uricxvi laSqris 
mxilvelni „mciredi taZreuli 
mefisa moulodnelobisagan“ da 
TviT mefe luarsabma, rogorc 
Rrmad morwmunem, mxolod ufals 
miando Tavisi qveynis bedi. wmindani 
mefis gverdiT erTaderTi uaRresad 
dadebiTad daxasiaTebuli mefis 
erTguli da mxarSimdgomi mxolod 
didi mouravi _ giorgi saakaZea: 
„xolo mouravi giorgi, saakis Ze, 
qveli igi mxedari da uSiSi 
gonebiTa, romeli simxniTa da 
axovanebiTa zeSTa hmatda yovelTa 
kacTa, Tanahyva mefesa da iginica 
mun miiwivnes ...“. Semdgom amisa, 
aRwerilia taSiskaris „omi ficxe-
li“ da „mosca RmerTman sanat-
relsa amas mefesa da qarTvelTa 
Zleva mtrisa“ da a.S. istorikose-
bisTvis cnobilia am brZolis  
peripetiebi. ismis kiTxva: Tu gior-
gi saakaZe moRalatea luarsab II-isa 
da samSoblosi, Tu didi mouravis 
winaaRmdeg misi mtrebis braldeba 
marTalia, maSin rogor moxda, rom 
qarTuli eklesiis mier wmindanad 
Seracxuli luasrsab II-is  „martvi-
lobaSi“ mefis viTomda „dauZin-
ebeli mteri“ giorgi saakaZe, erT-
gul TanamebrZolad gvevlineba: 



   

 

 

 

150 

„giorgi saakisZe, qveli igi mxe-
dari“, aseve „uSiSi gonebiTa“, 
romelic „simxniTa da axovanebiTa 
zeSTa hmatda yovelTa kacTa“. 
aseTi gmiri, rainduli TvisebebiT 
aRWurvili didi mouravi, mudam 
mefis gverdiTaa mZime wuTebSi, 
roca „uRonobaman moicvna“ mefec 
da misi Tanmxlebi amalac, giorgi 
saakaZe „Tanahyva mefesa“. besarion 
kaTalikosis am sasuliero nawar-
moebidan Cans, rom swored mefis da 
„simxniT da axovnebiTa“ gamorCeuli 
misi mxedarTmTavris erTianobiT 
moiges qarTvelebma taSiskarTan Tu 
axaldabasTan ricxvmraval mtris 
laSqarTan umZimesi brZola brwyin-
valed. Tu giorgi saakaZe eris 
moRalate iyo da mefe luarsab II-
is mteri, ratom Seiyvana besarion 
kaTalikosma  „luarsab mefis mart-
vilobaSi“ mefis da qveynis mteri? 
an ratom ar axsena sadme, rom 
didma mouravma mefes odesme 
uRalata? besarion kaTalikosi, ba-
raTaSvili-orbeliSvili xom gior-
gi saakaZis Semdgom epoqaSi moRva-
weobda. besarion kaTalikosi bara-
TaSvili-orbeliSvilebis cnobili 
Tavaduri gvaris warmomadgenelia, 
romlebic mtrobdnen giorgi saa-
kaZes (mag. Sadiman baraTaSvili). 
besarion kaTalikosi Rrmad gark-
veulia istoriul movlenaTa  
niuansebSi da amitom SemTxveviTi 
ar aris, rom giorgi saakaZis 
tragikulad aRsrulebidan daax-
loebiT erTi saukunis Semdeg, igi 
did mouravs uSiSar mxedrad, 
gonierebiT Tu axovanebiT sxvebTan 
SedarebiT bevrad aRmatebulad da 
mefe luarsabis erTgul Tanameb-
rZolad axasiaTebs. gana SeiZleba, 
rom daviT garejis udabnoSi ber-
monazvnur cxovrebagamovlil, ma-
cxovris rjulis erTgul mxedars, 
qarTlis kaTalikoss tyuili 

ekadra da giorgi saakaZis sikvdi-
lidan erTi saukunis Semdeg Sesa-
niSnavi sasuliero-saeklesio nawar-
moebi sicruiT gaejerebina? moRa-
late da iuda mamac mxedarTmTa-
varsa da mefis erTgul Tanamebr-
ZolSi SeSloda?  pasuxi erTia, ra 
Tqma unda, ara! 

sakmarisia gavixsenoT, 1608 
wels mefe luarsabis „wyalobis 
wignSi“ naTqvami: „Cuensa erTgulsa 
da TavdadebiT namsaxursa ymasa 
saakaZesa qalaqis amirT-amiras 
giorgis“. davakvirdeT rogor am-
kobs axalgazrda qarTlis mefe 
did mouravs epiTetebiT: „Cvens 
erTgulsa“, „TavdadebiT namsaxur-
sa“. am dros sxertis Walis da 
taSiskaris brZolebi  jer  ar mou-
gia giorgi saakaZes da, mefisgan 
ukve aRzevebulia, dafasebulia, 
naqebia. warmovidginoT didi mou-
ravis saxeli da Rirseba osmalo-
TaTarxanTan zemoTnaxsenebi omebis 
Semdeg da misi „bednieri opozi-
ciis“ Sur-balRamiT savse fialebi, 
romlebic wavkisis SeTqmulebisas 
daiRvara, ramac qarTvelTa sworu-
povari mxedarTmTavris da mamuliS-
vilis samSoblodan gaZeveba-gadax-
vewa gamoiwvia. arada, imdroindel 
feodalur saqarTveloSi arc 
amirT-amiroba da arc mouravoba ar 
yofila yvelaze „mniSvnelovani 
saxelo“. masze ufro mniSvnelo-
vania vaziroba, saxlTuxucesoba da 
a.S. aqedan SeiZleba davaskvnaT, rom 
giorgi saakaZis xelSi mouravobam 
gansakuTrebuli mniSvneloba da 
Sinaarsi SeiZina, e.i. TviTon pirov-
nebam ganadida Tanamdeboba da 
amitom iwodeboda kidec „did 
mouravad“, rac mis pirovnul aRma-
tebulebasac gamoxatavda. swored 
Tavisi didi mamuliSviluri da 
pirovnuli Tvisebebidan gamomdi-
nare aqcia giorgi saakaZem mouravis 
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Tanamdeboba „did saxelod“ 
feodalur saqarTveloSi, romelic 
ar Seesabameboda qarTul samoxe-
leo wyobilebis samarTlebriv 
sivrces, da mefis Semdeg „pirvel 
kacad Canda“, anu,  rogorc besa-
rion qarTlis kaTolikosi brZa-
nebs, „zeSTa hmatda yovelTa kacTa“. 

didi mouravis uCveulo gan-
didebis maCvenebelia agreTve isic, 
rom 1620 wliT daTariRebul qar-
Tuli samarTlis ZeglSi _ „sasa-
marTlos ganaCeni didi mouravisa 
da javaxiSvilis saqmis gamo“ _  
giorgi saakaZe yovelTvis „batonis“ 
tituliT aris moxseniebuli, maSin, 
rodesac mis mowinaaRmdege, qai-
xosros mimarT _ mxolod „javaxi-
Svili“-s aRniSvniT kmayofildebian, 
miuxedavad imisa, rom javaxiSvi-
lebi sakmaod maRal feodalur 
gvars miekuTvnebodnen. damafiqre-
beli Sefardebaa zemoaRniSnuli. 
rogorc Cans, besarion kaTalikosi 
kargad icnobda me-XVII saukunis 
saistorio mweralTa, qarTvel Tu 
ucxoel mematianeTa Txzulebebs, 
kargad icnobda im epoqas,  amito-
mac saqarTvelos erTianobisaTvis 
mebrZol gmirs man saTanado pativi 
miago da wmindanad Seracxuli mefe 
luarsabis martvilobaSi momaval 
Taobas dautova „mxedari uSiSi 
gonebiTa“, riTac gafanta yovel-
gvari eWvi didi mouravis „dana-
Saulisa“ mefis winaSe. JamTa siavis 
miuxedavad ki, ufalma uboZa qar-
Tvel ers 1625 wlis 7 aprils (25 
marti Zv.st.), xareba dRes, swored 
giorgi saakaZis TavganwirviTa da 
xelmZRvanelobiT gaemarjva yizil-
baSTa mravalricxovan laSqarze 
martyofSi _ ulevelas (ulevaras) 
velze. iqve mdgom aparanis wminda 
giorgis saxelobis saydars dResac 
axsovs gamarjvebul qarTvelTa 
yiJina da didi mouravis lomuri 

SeZaxilebi. martyofis omSi sru-
liad saqarTvelo monawileobda. 
martyofis brZolis Sesaxeb niko-
loz baraTaSvili brZanebs: `mart-
yofi es aris is, risTvisac moev-
lina... saakaZe am qveyanas. martyofi 
saqarTvelos gadarCenaa...~ didma 
mouravma martyofis velze gamar-
jveba udidesi piradi tragediis 
fasad SesZlo _ Svili paata Ses-
wira samSoblos. msgavsi ram msof-
lio istoriaSi abraamis isakiviT 

Sewirvisაisev qarTvelma gaimeora... 
1625 wlis 7 aprils xareba 

dRes qarTvelTa gamarjveba yizil-
baSTa rCeul jarze erTaderT 
didgoris gamarjvebas SeiZleba 

SevadaroT. 1629 wlis 3 oqtombers, 
TurqeTSi, didi mouravis sikvdi-
liT dasjis namdvili mizezi 
samSobloSi gamoparvis mcdeloba 
iyo da alTun kalaSi (`oqros 
cixe~) mis mier gamogzavnili 
iaraRi da Zvirfaseuloba, romli-
Tac saqarTvelos gaerTianebisaTvis 
axal ajanyebas gegmavda levan II 
dadianTan erTad... 

რac Seexeba absurdul bral-
debas 1620 wels saakaZis mier 
islamis miRebis Sesaxeb, 1620 wels 
saakaZes rom islami ar miuRia, 
italieli pietro delavales amave 
wliT daTariRebuli werili adas-
turebs: `...miuxedavad imisa, rom 
mouravi jiuti da mtkice mimde-
varia qristes sarwmunoebisa, Sah-
abasi mainc kargad epyroba mas da 
guluxvad ajildoebs... baton mou-
ravs emorCileba mis samSobloSi 
ganlagebuli jarebi...~ exla TviTon 
iranel meistories iskanden beg 
Torqemans, igive munSs movusminoT: 
`... bedukuRmarTi mouravi, romelic 
mxolod drosa da garemoebis 
mixedviT aRiarebda islams da xeli 
ar auRia qristianobis rjulze, 
qarTvelebs... Sahis erTgulebis 
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gzas gadaaxvevina~... da ajanyda ira-
nelTa Zlevamosilebis winaaRmdeg. 
es werili 1625 wliT TariRdeba... 
Semdgom wlebSi igives wers didi 
mouravis qristianobaze (ukve Tur-
qeTSi myofze) ucxoeli misioneri 
arqanjelo lamberti... amitom zo-
gierTi niRbiani nacvalsaxeli saa-
kaZis islamze momnaTvlel molad 
nu gamoxvalT... 

besarion kaTalikoss Tavis 
`wyobilsityvaobaSi~ uaRresad kar-
gad axasiaTebs kaTalikosi anton I 
(bagrationi): `besarionman _ kacman 
maRal-gonebam, monazonebrTagan 
SromaTgan netarman... qarTvel wmi-
daTa moTxroba-istoria... sawad 
iyvnes msmenelTa~ da a.S. arada, 
anton I gvevlineba didi mouravis 
upirveles kritikosad, moRalated 
Semracxavad, dauZinebel mtrad. 
Tumca aqve unda aRiniSnos, rom 
anton I-s arc SoTa rusTaveli 
moswonda, arc sulxan-saba orbe-
liani da arc ioseb tfileli. igi 
genialur rusTavelze brZanebs: 
`amaod daSvra sawuxars ese~. Tu 
`vefxistyaosani~ `sawuxaria~, maSin 
giorgi saakaZisadmi misi damokide-
bulebac ar aris sakvirveli. saku-
Tari didi Svilebisadmi hiperkri-
tikuli midgoma wesad gvqonia qar-
Tvelebs...albaT, dadga dro saqarT-
velos istoriis fsiqoanalizisa. 

1921 wlis 18 TebervliT 
daTariRebul leqsSi konstantine 
gamsaxurdia, roca saqarTvelos 
liberal-bolSevikTa armia utevda, 
mSvelelad isev did mouravs 
uxmobs: `dRes CvenTan mova qarTlis 
dacvas vinc moisurvebs, sadRaa, 
vambob, saakaZe _ qarTlis cezari?~ 
samagierod dRes ugvano nacval-
saxelebad qceulebi uteven qarTul 
cnobierebas. werili ki minda 
davasrulo sruliad saqarTvelos 
kaTolikos patriarqis sityvebiT: 

`... samSoblos siyvaruli misTvis 
umTavresi iyo. RmerTma Seiwyalos 
giorgi saakaZis ukvdavi suli~. amin! 
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gansjisaTvis 

 

 

ЕЩЕ РАЗ К ВОПРОСУ ПРОИСХОЖ-

ДЕНИЯ ГРУЗИНСКОГО АЛФАВИТА  

 

Джагоднишвили Темур, Чхаидзе Леван 

обзор структуралистской модели 

 

1. Существует и хранится в 

Матенадаране апокрифическое житие 

выдающегося армянского просветителя, 

учѐного и священника Месропа Маштоца, 

которое считается принадлежащим его 

любимому ученику Корюну и написано 

через несколько десятилетий после смерти 

Маштоца. Там утверждается об авторстве 

Маштоца как грузинского алфавита, так и 

алфавита т.н. кавказских албанцев (их 

называют также агванцами, арранами, 

алуанками, удинами, гаргарами), этнически 

близких к лезгинам. Полный перевод с 

древнеармянского на русский апокрифи-

ческого жизнеописания Маштоца и истории 

создания письменностей для народа 

Кавказа был осуществлен Ш.В.Смбатяном 

и К.А. Мелик-Огаджаняном. 

Ввиду важности темы основанное на 

этом источнике понимание истории куль-

туры давно вышло за рамки академических 

дискуссий и приобрело далекое от науки 

пропагандное значение, вызвавшее дли-

тельную полемику. Один из самых авто-

ритетных современных зарубежных специа-

листов по грузинскому языку и литературе, 

руководитель создания "Большого грузино-

английского словаря", переводчик грузин-

ской поэзии, а также автор уникальной 

монографии по грузинской литературе, 

профессор Лондонского университета 

Donald Reyfield следующим образом 

констатирует распространенность этого 

мнения: «считается, и не только в 

Армении, что все кавказские алфавиты – 

армянские, грузинские и кавказских 

албанцев – были изобретены в четвертом 

веке армянским ученым Месропом 

Маштоцем». Эта точка зрения проникла и в 

Википедию, где она нашла свое отражение 

в такой ключевой для грузинской тематики 

статье, как «Грузинское письмо».  

Но не только выросшая из разразив-

шейся полемики проблема побуждает еще 

раз вернуться к вопросу происхождения 

грузинского алфавита. За прошедшее время 

в самой области научных исследований 

происхождения алфавитов произошел 

качественный скачок, который позволил 

по-новому осмыслить накопленные за 

долгие годы факты и прийти к новым 

гипотезам и выводам. Первый и весьма 

значительный шаг в этом направлении был 

сделан Т.В.Гамкрелидзе, выделившим в 

независимую проблематику соотношение 

между внутренними закономерностями 

расположения литер в каждом алфавите, в 

которую он внес свежую струю, интерп-

ретируя их с позиции Копенгагенской 

школы структурной лингвистики. Трудно 

переоценить и заслуги А.Г. Периханян, 

которая заново структурировала проблему 

сходства внешней формы литер. 

Продвижение в этих направлениях еще 

только намечается, что и составляет 

предмет настоящего обзора 

2. Существует значительная лите-

ратура по оценке адекватности сведений, 

сообщаемых в рукописи, приписываемой 

Корюну, которая отличается ярко 

выраженной противоречивостью мнений. 

2.1. Подлинность излагаемых Корю-

ном фактов ставится под серьезное 

сомнение по многим причинам фактоло-

гического характера:  

– приведенные у Корюна сведения не 

находят своего отражения ни в одном 

лежащем вне армянской культуры 

источнике той эпохи (об этом прямо 

говорится в Википедии), что можно понять 

как указание на определенную односто-

ронность этого источника; 

– Более того, согласно Википедии, 

армянские современники Корюна Лазарь 

Парпеци («наиболее достоверный из 

древнейших армянских историков») и Езник 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D1%80%D1%8C_%D0%9F%D0%B0%D1%80%D0%BF%D0%B5%D1%86%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D1%80%D1%8C_%D0%9F%D0%B0%D1%80%D0%BF%D0%B5%D1%86%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D1%80%D1%8C_%D0%9F%D0%B0%D1%80%D0%BF%D0%B5%D1%86%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%95%D0%B7%D0%BD%D0%B8%D0%BA_%D0%9A%D0%BE%D1%85%D0%B1%D0%B0%D1%86%D0%B8
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Кохбаци (ученик Маштоца) ничего не 

упоминают о его сведениях; 

– существует другая авторитетная 

редакция текста Корюна, изданная в 1854 

году в Венеции мхитаристами (базирующи-

мися в Европе армянами-католиками), 

считающаяся более точной в передаче 

исторических фактов, но при освещении 

вопроса происхождения алфавитов значи-

тельно отличающаяся от хранящейся в 

Матенадаране версии;  

– известны армянские источники, 

утверждающие прямо противоположную 

версию создания грузинской письменности; 

в частности, это сообщает армянский 

историк XIII века М.Айреванец в трактате 

1289 года "Хронографическая история" (его 

полное имя «Отец Мхитар вартапет 

Айреванец»); о какой-либо связи Месропа 

Маштоца с грузинским алфавитом 

М.Айреванец ничего не упоминает;  

– наконец, сам Месроп Маштоц, 

оставивший большое и разнообразное 

письменное наследие, судя по отсутствию 

хоть каких-то документов, сам никогда не 

писал о себе как создателе грузинского и 

албанского алфавитов – следует 

согласиться с оценкой проф.Ладо Тодриа, 

что «это является одним из самых весомых 

аргументов против сведений Корюна». 

2.2. С другой стороны, фактологичес-

кое подтверждение излагаемых Корюном 

сведений содержится у знаменитого 

средневекового летописца, считающегося 

отцом армянской историографии Мовсеса 

Хоренаци (Моисея из Хорена), бывшего 

младшим современником и предпола-

гаемым учеником Месропа Маштоца. К 

сожалению, к этой информации приходится 

относиться достаточно осторожно, 

поскольку канонизированные даты его 

жизни и смерти достаточно часто проти-

воречат твердо установленному датирова-

нию ряда топонимов и исторических 

событий, упоминаемых в принадлежащей 

ему фундаментальной "Истории Армении", 

вследствие чего они, с большой вероят-

ностью, являются интерполяциями — 

позднейшими вставками, выполненными 

переписчиками. Согласно Википедии, 

скептическое мнение к надежности 

существующих текстов, приписываемых 

Хоренаци, из-за содержащихся в них 

"анахронизмов" высказывает ряд западных 

историков (David Lang, Robert Thompson, 

Richard G. Hovannisian и др.); некоторые 

учѐные переносят годы его жизни в период 

между VII-IX веками и даже употребляют 

такие не совсем уместные оценки, как 

«политически ангажированный и обсл-

уживающий своего покровителя мисти-

фикатор, манипулирующий источниками и 

фальсифицирующим историю Армении» 

(справедливость требует подчеркнуть, что 

столь резкие слова следует отнести не к 

самому автору отличающейся высокими 

литературными достоинствами "Истории 

Армении", а к безвестным авторам интер-

поляций). 

2.3. Косвенное подтверждение изла-

гаемых Корюном сведений можно извлечь 

из армянских источников, утверждающих, 

что Корюн позже стал епископом иверцев, 

что дает основание предполагать, что он не 

случайно оказался хорошо информирова-

нным о процессе создании  грузинского 

алфавита (даже существует оспариваемое 

мнение некоторых армянских ученых, что 

Корюн был грузинского происхождения). 

2.4. Нельзя считать современником 

Маштоца и принимать в качестве аргумента 

в пользу сведений Корюна сообщение о них 

известного армяноязычного историка 

Албании, монаха Мовсеса Каганкатваци 

(Моисея из Каланкатуйка, Муса Гала-

кендли), творившего в VII веке (по неко-

торым оценкам, даже в X веке), т.е. спустя 

несколько веков после Маштоца. Армян-

ская идентичность Каганкатваци является 

предметом дискуссии, ее ставит под 

сомнение известный историк Камилла 

Тревер, а азербайджанские исследователи 

приводят аргументы в пользу того, что его 

основной труд «История страны Алуанк» 

изначально был написан на албанском, и 

только потом переведен на армянский язык. 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D0%BD%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%8F%D1%86%D0%B8%D1%8F_(%D1%82%D0%B5%D0%BA%D1%81%D1%82%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D0%BB%D0%B0%D0%BD%D0%BA%D0%B0%D1%82%D1%83%D0%B9%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D1%8F_%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%8B_%D0%90%D0%BB%D1%83%D0%B0%D0%BD%D0%BA
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2.5. Существуют некоторые изолированные 

факты, которые можно  интерпретировать 

как указание на справедливость сообщае-

мых Корюном сведений. Так например, 

Википедия приводит ссылку на третье 

письмо католикоса армян Авраама 

картлийскому епископу Кириону Первому 

(607 г.), где говорится о том, что хрис-

тианство в Армении и Грузии происходило 

из одного и того же источника, «сначала 

блаженный св. Григорий, а затем Маштоц, 

и знание письмен в непоколебимости веры» 

известен также ответ Кириона, не оспари-

вающий этого замечания, поскольку эта 

тема была второстепенной на фоне 

основной – происходящего бесповоротного 

разрыва между дифизитскими и монофизи-

тскими Церквами (см. п.22).  

 Из этой полемики видный армянский 

историк-медиевист и текстолог П.М. Мура-

дян (ученик К.С. Кекелидзе) делает вывод, 

что эти влиятельные деятели рубежа VI-

VII вв. были хорошо осведомлены о роли 

Маштоца в создании грузинского алфавита; 

впрочем, остается открытым вопрос, можно 

ли признать решающим аргументом столь 

далеко идущее заключение на основании 

одного частного факта, тем более выска-

занного в таком конфликтном контексте.  
2.6. Указанные противоречия могут 

быть преодолены, если вне армянских 

источников будет найден подлинный синх-

ронный документ, в котором однозначно 

подтверждается высказывание Корюна 

(чего пока не произошло), либо, вслед за 

немецким ученым, известным византо-

логом, арменологом и картвелологом 

Werner Seibt, считающим «эти данные из 

соответствующей главы текста Корюна 

довольно подозрительными», принять, что 

они являются возможной интерполяцией в 

оригинальном тексте Корюна, обусловлен-

ной различными политическими сообра-

жениями более поздних эпох. По его сло-

вам, «как замечают даже некоторые 

армянские ученые, утверждения об изоб-

ретении грузинских и албанских письмен в 

первоначальной редакции рассказа вовсе не 

имелось».  

2.7. Естественно, что возник большой 

интерес к доказательству (или опровер-

жению) приведенного выше утверждения, 

высказанного Корюном, которое могло бы 

удовлетворять принятым в современной 

науке стандартам. Ниже для детально 

обсуждаемого утверждения Корюна будет 

использоваться термин «гипотеза 

Маштоца», причем ввиду его нетрадицион-

ности, он будет употребляться в кавычках. 

2.8. Поскольку научный анализ «ги-

потезы Маштоца» неизбежно сталкивается 

с противоречивым характером имеющих 

вокруг нее сведений, это вызвало к жизни 

ряд оригинальных исследований, в которых 

его участие в создании грузинского (а 

также албанского) алфавита рассмат-

ривается не с позиции доказательства (или 

опровержения) его безусловного авторства, 

как это следует из слов Корюна, а в рамках 

других возможных в ту эпоху проявлений 

научного сотрудничества (А.Г. Периханян, 

John Greppin, Werner Seibt; эта тема 

детально обсуждается в п.25, п.26, п.27). 

2.9. Другое направление научных 

исследований, которое развилось из 

критики «гипотезы Маштоца», заключается 

в привлечении принципиально нового для 

этой задачи теоретического аппарата, 

почерпнутого из структурной лингвистики 

(в интерпретации Копенгагенской школы). 

Находящиеся в этом русле пионерские 

работы Т.В.Гамкрелидзе составляют основ-

ную тему настоящего обзора и подробно 

изложены, начиная с п.10. 

2.10. В связи с исследованием под-

линности «гипотезы Маштоца» необходимо 

отдельно остановиться на работах по этому 

вопросу, принадлежащих видному совет-

скому и российскому археологу, этнологу и 

антропологу В.А.Шнирельману. В своей 

вызвавшей острую полемику монографии 

«Войны памяти. Мифы, идентичность и 

политика в Закавказье, 2003» он 

высказывает большой интерес к проблеме 

участия Месропа Маштоца в деле создания 
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алфавитов для грузинского и албанского 

языков, в которой он занимает беском-

промиссную позицию опоры на сведения 

Корюна, и приходит к выводу: «в Грузии 

(как и в Азербайджане) происходит замал-

чивание культурно-просветительской 

деятельности великого армянского подви-

жника Месропа Маштоца». В результате 

он во имя борьбы с мифами выносит 

следующий вердикт, иногда используемый 

в качестве аргумента Википедией: «весьма 

характерным оказывается болезненное 

отношение к Месропу Маштоцу со 

стороны как грузинских, так и азербайд-

жанских авторов . . . хотя пришельцы 

могли сыграть немалую роль в форми-

ровании данного народа или его истории-

ческой судьбе, во многих версиях древней 

истории значение культурного синтеза 

сводится к минимуму или вовсе игнор-

ируется во имя создания мифа о некой 

чистой самобытной культуре». Надо 

отметить, что такие категорические слова 

сочетаются у него с резкой критикой 

некоторых армянских деятелей, доходящих 

до того, что они объявляют армян «культ-

уртрегерами, одарившими народы всеми 

основными изобретениями, включая 

алфавит и календарь, железо и колесницу». 

Нередко цитируемое критическое мнение 

В.А.Шнирельмана требует достаточно 

подробного анализа научного содержания 

его позиции, которому посвящен п.23.4. 

2.11. Подлинность «гипотезы Машто-

ца» затрагивается и в работах незаурядного 

советского и российского ученого в области 

теории и истории письменности В.А.Истри-

на (всемирно признанного исследователя 

древнеславянских письменностей), придер-

живающегося традиционных палеографии-

ческих взглядов, которые отражены в его 

получившей международное признание 

монографии "Возникновение и развитие 

письма", 1965. 

Рассматривая вопрос возможного 

участия самого Маштоца в создании гру-

зинского алфавита и соглашаясь, что оно 

действительно может быть поставлено под 

сомнение тем, что о создании Маштоцем 

грузинского алфавита нет указаний в дру-

гих источниках того времени, кроме корю-

новского «Жития Маштоца», В.А. Истрин 

тем не менее формулирует аргументы в 

пользу участия Маштоца, причем в 

своеобразной косвенной форме – он 

выступает против мнения «некоторых 

грузинских ученых», утверждающих «если 

бы Маштоц создал и армянский, и 

грузинский алфавит, то между ними было 

бы значительное сходство», но раз этого, 

по мнению этих грузинских ученых, не 

наблюдается, то для них, в противополо-

жность мнению В.А. Истрина, авторство 

Маштоца представляется невозможным.  

В.А. Истрин объявляет такое мнение 

грузинских ученых наименее убедительным 

аргументом против «гипотезы Маштоца», 

поскольку сходство между этими алфа-

витами, по его оценке, напротив, является 

настолько значащим (на что, в частности, 

указывает таблица п.4.1), что на основании 

этого факта следует признать справедли-

вость «гипотезы Маштоца», или же, по 

крайней мере, получить серьезные 

аргументы в ее пользу (Ш.В. Смбатян и 

К.А. Мелик-Огаджанян указывают, что это 

мнение разделяет и ряд армянских ученых). 

Это часто цитируемое критическое 

мнение авторитетного ученого обуславли-

вает необходимость достаточно подробного 

анализа научного содержания его позиции, 

которому посвящен п.23.5. 

3. В настоящее время существует три 

подхода к научному анализу адекватности 

«гипотезы Маштоца». Далее имеется в виду 

только сравнение первого армянского 

маюскульного (заглавного) алфавита «Ерка-

тагир» и первого грузинского маюскуль-

ного алфавита «Асомтаврули»; тема 

происхождения албанского алфавита 

рассматривается только эпизодически: 

– традиционный в исследованиях 

алфавитного письма палеографический 

подход, основанный на анализе графи-

ческих образов литер обоих алфавитов в их 

сравнительно-историческом развитии; 
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этому подходу в настоящем обзоре 

уделяется ограниченное внимание (см. 

критику этого подхода в п.18); 

– развивший в последние десятилетия 

структуралистский подход, основанный 

на анализе различных формальных 

закономерностей, выявляемых в построе-

нии обоих алфавитов; этот подход в 

настоящем обзоре занимает преимущест-

венное положение; 

– известный еще в эпоху Пифагора 

историко-астрономо-нумерологический 

подход, предполагающий выявление связей 

между различными числовыми парамет-

рами алфавита «Асомтаврули» и сопостав-

ляемыми с ними определенными истори-

ческими и астрономическими датами, 

чтобы обнаружить зашифрованные в этом 

алфавите знания той эпохи, вплоть до даты 

создания самого алфавита. В настоящем 

обзоре этот подход не затрагивается, одна-

ко авторам приходится признать косвенное 

торжество нумерологии в знаменитой 

теореме о неполноте Kurt Goedel-я, 

устанавливающей (путем кодирования 

математических формул через натуральные 

числа), что в непротиворечивой арифметике 

существуют высказывания, которые нельзя 

ни доказать, ни опровергнуть. 

4. Ключевым палеографическим аргу-

ментом В ПОЛЬЗУ «гипотезы Маштоца» 

является бросающаяся в глаза близость 

графических образов, вплоть до почти 

точного или же различающегося с точ-

ностью до зеркального поворота сходства 

ряда литер алфавита «Еркатагир» и литер 

грузинского алфавита «Асомтаврули»  

4.1. Таблица графических соответст-

вий между литерами «Еркатагир» (левый 

столбец) и литерами «Асомтаврули» 

(правый столбец) была опубликована в 

Википедии Taron Zakaryan-ом, насчи-

тавшем в обоих алфавитах 16 пар общих 

литер; она содержит неявную апелляцию к 

модели В.А. Истрина (см. п 2.10 и п.23.5) и 

по сути предназначена для ее обоснования. 

Очень похожие совпадения между гра-

фическими образами этих алфавитов и 

алфавитом кавказских албанцев в нас-

тоящем обзоре не рассматривается.  

 

4.2. К перечисленным в таблице 

соответствиям можно добавить следующие 

факты близости: 

– графический образ грузинского 

"ო/o" в «Асомтаврули» практически 

https://m.ok.ru/profile/575978274494
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совпадает с армянским "ō"/"ô", правда, не в 

самом «Еркатагир», а в более поздних, 

«послемаштоцовских» вариантах армянско-

го алфавита, примерно начиная с XII-XIII 

века, что не меняет важности этого 

соответствия, тем более, что эта литера – 

несомненно буква "O" греческого алфавита 

и речь должна идти об общем заимство-

вании (она используется преимущественно 

для слов иностранного происхождения, 

наподобие того, как в близкую эпоху для 

иностранных слов пытались расширить 

грузинский алфавит литерой "ჶ/f", что 

закончилось неудачей – грузинский язык 

сохранил предпочтение традиционной 

аппроксимации фонемы "F" через 

придыхательное "P").  

– необходимо особенно подчеркнуть 

еще одну важную общую черту и 

армянского «Еркатагир», и грузинского 

«Асомтаврули», которую можно считать 

еще одним, хотя и негативным фактом их 

близости: в обеих алфавитах не было буквы 

для изображения фонемы "U", равно как ее 

не было в коптском алфавите – и это 

совершенно закономерно, поскольку ее не 

было в греческом алфавите, который 

рассматривается как важнейший прототип 

этих алфавитов (см. п.13).  

Дальнейший процесс развития и 

армянского, и грузинского алфавита нас-

тоятельно потребовал расширения обоих 

алфавитов изображающей фонему "U" 

литерой; в частности, для грузинского 

языка это стало совершенно необходимым, 

поскольку она была нагружена такими 

семантически важными функциями, как 

негативная частица в начале сущест-

вительных, и как маркер объектной версии 

для глаголов, а также участвовала во 

многих часто употребляемых суффиксах.  

Показательно, что в обоих языках 

этот процесс с самого начала происходил 

близкими путями – введением в алфавит 

диграфа, т.е. синтагматического неразры-

вного сочетания двух литер, изображающих 

пару коренных фонем греческого языка "o" 

и "wi", которое из-за отсутствия греческого 

прототипа не могло иметь числового 

значения. В армянском алфавите это 

привело к устойчивому сочетанию "ՈՒ" (в 

минускульном, т.е. строчном варианте 

"ու"), использование которого сохранилось 

до настоящего времени. В грузинском 

алфавите «Асомтаврули» это привело к 

устойчивому сочетанию " ", которое в 

процессе перехода к «Нусхури» приобрело 

вид" ", в дальнейшем принявшего в 

скорописи форму лигатуры (слияния 

литер) " ", которая при переходе к 

«Мхедрули» постепенно приобрела 

очертание отдельной литеры " " 

(естественно, не имеющей числового 

значения); между прочим, в формировании 

этой литеры можно обнаружить сильное 

влияние графики арабо-персидской 

письменности, занимавшей в то время 

ведущее место в светской («рыцарской» = 

«Мхедрули») культуре Кавказа. 
Еще одним фактом, свидетельст-

вующим о «прогреческих» установках 
создателя «Асомтаврули», является 
наличие в нем двух близких по своему 
звучанию букв для изображения фонемы 

"E" – в пятой позиции " " = "ე" = "e", и в 

восьмой позиции " " = "ჱ" = "ey/ej/ē" (т.н. 

«е восьмое»); обращает внимание, что 
вторая литера почти не имеет семанти-
ческой нагрузки и употреблялась в явно 
искусственном для грузинского языка 
звучании своеобразного дифтонга, чаще 
всего в единственном слове – в грузинском 
аналоге общеизвестного семитского 
топонима "ERUShALAIM" = "Иерусалим", 
сохранилась форма его грузинской записи 

"ერუსალჱმი" / "erusaleymi"; эта буква по 

своему значению фактически приблизилась 
к «эписемону», служащему только для 
обозначения чисел (Илья Чавчавадзе 
исключил эту букву из алфавита). По мне-
нию Т.В.Гамкрелидзе, этот факт убедитель-
но говорит о «знакомстве с архаической 
греческой системой письма, как и об знании 
греческой фонетической теории, со сто-
роны создателя грузинского алфавита». 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%88
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%88
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%88
https://ru.wikipedia.org/
https://ru.wikipedia.org/
https://ru.wikipedia.org/
https://ru.wikipedia.org/
https://ru.wikipedia.org/
https://ru.wikipedia.org/
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Очевидное объяснение находится в 

том, что в греческом языке имеются две 

разные буквы "Ε/ε" = "Epsilon" = "e", и 

"Η/η" = "Eta" = "e, ē", обозначающие 

отличающиеся по длине варианты фонемы 

"E" (вторая – т.н. «долгая гласная»), а 

создатель грузинского алфавита строго 

следовал греческой традиции. Показа-

тельно, что аналогичная литера в той же 

самой позиции имеется и в «Еркатагир», 

что позволяет ее рассматривать как еще 

одно своеобразное проявление близости 

между «Асомтаврули» и «Еркатагир». 

4.3. Если оставаться на позиции 

традиционной палеографии, опирающейся 

исключительно на графическую форму 

литер, то ограничиваясь только указанными 

соответствиями, эти два алфавита как раз 

следует считать если не заимствованными 

друг от друга (или же из общего источника, 

см. п.20.4), то во всяком случае созданными 

одним лицом. Проблема состоит в том, 

достаточен ли палеографический подход 

для преодоления многочисленных протии-

воречий,  возникающих при логическом 

анализе «гипотезы Маштоца» (этой теме 

посвящены п.7, п.8, п.11, п.12, п.15), или же 

он требует новых идей и новых подходов, 

чему и посвящен настоящий обзор.  

5. Объявляемая «гипотезой Маш-

тоца» схема происхождения литер алфавита 

«Асомтаврули» из алфавита «Еркатагир», 

предположительно полученных заимство-

ванием графических образов букв или 

близостью звучания соответствующих им 

фонем, приводится в следующей таблице, 

являющейся полным вариантом сравнения 

двух алфавитов, начатым в публикации 

Taron Zakaryan-а (см. п.4.1). В ней 

исправлена незначительная неточность: 

литере «Асомтаврули» " " соответствует 

фонема с транскрипцией "dz", а не фонема 

"j". Вызывает также сомнение корректность 

сравнения графического образа минус-

кульной литеры "ց" = "c‘/ts
h
" «Еркатагир» с 

графическим образом маюскульной литеры 

" " = "š/sh" «Асомтаврули», а также 

сравнение графического образа минус-

кульной литеры "հ" = "h" «Еркатагир» с 

графическим образом маюскульной литеры 

" " = "č/ch" «Асомтаврули», поскольку в 

эпоху Маштоца минускульных вариантов 

литер этих алфавитов вообще не сущес-

твовало; правильнее рассматривать эти 

грузинские литеры через связи с близостью 

звучания. Особенно необходимо отметить 

неоднозначность возможного 

заимствования литер алфавита «Асомтав-

рули», образами которых в случае разных 

источников могут являться разные буквы 

«Еркатагир»: например, литере "Ք" = 

"k‘/kʰ" при предполагаемом графическом 

заимствовании в «Асомтаврули» соответ-

ствует литера " " = "c‘/ ts‘", а при фоне-

тическом заимствовании – литера " " = 

"kʰ"; в случае параллельных вариантов 

предпочтение отдается графическому 

заимствованию. 

6. Широко распространенным палеог-

рафическим аргументом ПРОТИВ «гипо-

тезы Маштоца» является впервые опубли-

кованная в 1926 г. версия происхождения 

грузинского алфавита академика Иванэ 

(Ивана Александровича) Джавахишвили 

(позже поддержанная видным грузинским 

востоковедом и семитологом Г.В.Цере-

тели), которая утверждает, что шрифт 

"Асомтаврули" произошел от одного из 

древнесемитских, скорее всего от арамейс-

кого алфавита (в его северном варианте), 

ориентировочно, в VII-VIII веке до Р.Х. 

Существуют многочисленные аргументы за 

и против указанной версии, как прямые 

палеографического характера, так 

косвенные (законченность очертаний 

грузинских знаков, начиная с памятников 

VI века, а также не всеми признаваемое 

сходство некоторых образов христианской 

символики с литерами " " = "kʰ", " " = 

"γ", " " = "dj"); в специальной литературе 

им посвящено значительное число 

публикаций (более подробно см. ниже 

п.17).  

https://m.ok.ru/profile/575978274494
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%91
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%80
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%94
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D1%84%D0%BE%D0%BD%D0%B5%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B0%D0%BB%D1%84%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D1%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D1%84%D0%BE%D0%BD%D0%B5%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B0%D0%BB%D1%84%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D1%82
https://ru.wikipedia.org/
https://ru.wikipedia.org/
https://ru.wikipedia.org/
https://ru.wikipedia.org/
https://ru.wikipedia.org/
https://ru.wikipedia.org/
https://ru.wikipedia.org/
https://ru.wikipedia.org/
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Груз.буква Груз. 

транcк. 
Асомт. Числ. 

знач. 

Источник Арм. 

транcк. 

Еркат. Минуск 

 

Числ. 

знач. 

ა a  1 фонетич. a Ա ա 1 

ბ b  2 графич. v Վ վ 3000 

გ g  3 графич. ł / ġ Ղ ղ 90 

დ d  4 графич. c / ç / ts Ծ ծ 50 

ე e  5 фонетич. e Ե ե 5 

ვ v  6 графич. d Դ դ 4 

ზ z  7 фонетич. z Զ զ 6 

ჱ ey/ej/ē  8 графич. i Ի ի 20 

თ tʰ  9 фонетич. tʰ/ t‘ Թ թ 9 

ი i 
 

10 фонетич. i Ի ի 20 

კ k  20 фонетич. k Կ կ 60 

ლ l  30 фонетич. l Լ լ 30 

მ m  40 фонетич. m Մ մ 200 

ნ n  50 фонетич. n Ն ն 400 

ჳ j  60 фонетич. j / y Յ յ 300 

ო o  70 фонетич. o / vo Ո ո 600 

პ p‘  80 графич. m Մ մ 200 

ჟ ž / zh  90 фонетич. ž / že Ժ ժ 10 

რ r  100 графич. d Դ դ 4 

ს s  200 фонетич. s Ս ս 2000 

ტ t‘  300 фонетич. t‘ / tʰ Թ թ 9 

ჳ w  400 фонетич. w / v Ւ ւ 7000 

უ u  - фон.диграф u ՈՒ ու - 

ფ pʰ  
500 графич. p‘ / pʰ Փ փ 8000 

ქ kʰ  600 фонетич. k‘ / k
h
 Ք ք 9000 

ღ   700 графич. o / vo Ո ո 600 

ყ q‘  800 графич. k Կ կ 60 

შ š / sh  900 фонетич. š / ∫ Շ շ 500 

ჩ č / ch  1000 фонетич. č Ճ ճ 100 

ც c / ts 
 

2000 фонетич. c‘ / ts
h
 Ց ց 6000 

ძ dz  3000 графич. ž / že Ժ ժ 10 

წ c‘ / ts‘ 
 

4000 графич. k‘ / kʰ Ք ք 9000 

ჭ č‘/ch‘/tch  5000 графич. t Տ տ 4000 

ხ χ / x / kh  6000 фонетич. χ / x Խ խ 40 

ჴ qʰ  7000 оригин. - - - - 

ჯ ǰ / dj  8000 фонетич. ǰ / dž Ջ ջ 900 

ჰ h  9000 графич. n Ն ն 400 

 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%B1
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%8E
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%8E
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%B6
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%B6
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%BB
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%BB
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D1%84%D0%BE%D0%BD%D0%B5%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B0%D0%BB%D1%84%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D1%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D1%84%D0%BE%D0%BD%D0%B5%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B0%D0%BB%D1%84%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D1%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%B9
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%B9
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%BB
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%BB
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%BF
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%BF
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%84
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%84
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%86
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%86
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%85
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%85
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%88
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%88
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%84
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%84
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%8D
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%8D
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D1%84%D0%BE%D0%BD%D0%B5%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B0%D0%BB%D1%84%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D1%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%B9
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%B9
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%92
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%92
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%88
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%88
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D1%84%D0%BE%D0%BD%D0%B5%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B0%D0%BB%D1%84%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D1%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D1%84%D0%BE%D0%BD%D0%B5%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B0%D0%BB%D1%84%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D1%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%93
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D5%93
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Конечно, серьезнейшим аргументом 
являлся беспрекословный авторитет Иванэ 
Джавахишвили, знаковой фигуры в сов-
ременном грузинском обществе, ученого 
очень широкого профиля, с именем кото-
рого связано интеллектуальное возрож-
дение Грузии и открытие Тбилисского 
Университета (ныне носящего его имя). 

Важным, хотя отчасти спорным аргу-
ментом в пользу такого происхождения 
грузинского алфавита, является широкое 
распространение арамейского алфавита в 
дохристианской Грузии, в частности, сущес-
твование значительного числа арамейских 
(точнее говоря, особого варианта арамейс-
ких – армазских) надгробных надписей, 
обнаруженных при раскопках древней сто-
лицы Грузии Мцхета, с указанием грузин-
ских имен погребенных. Такова, например, 
всемирно известная трогательная греческая 
и армазская надпись на могиле «прекрасной 
Серафиты, дочери Зеваха. . . горе тебе, 
которая была молода. И столь хороша и 
красива была, что никто не был ей подобен 
по красоте. И умерла на 21 году жизни». 

Этот аргумент связывается со сущес-
твованием достаточно многих настойчивых 
исторических свидетельств того, что 
грузинский царь Фарнаоз (Фарнаваз, Фар-
навазд, кон.IV – нач.III века до Р.Х.) расп-
ространил "книжничество грузинское". Это 
сравнительно хорошо согласуется с предпо-
лагаемым И.Джавахишвили сроком созда-
ния грузинского алфавита "Асомтаврули", 
хотя основывается на неявном предпо-
ложении, что царь Фарнаоз распространял 
"книжничество" именно на этом алфавите; 
однозначного доказательства этого до сих 
пор не найдено, более того, многие ученые 
предполагают, что в действительности име-
ла место т.н. аллоглотография («иноязыч-
ное письмо»), когда текст или сообщение 
на одном бесписьменном языке запи-
сываются с помощью литер другого языка 
(в Грузии – арамейского), имеющего раз-
витую письменность; впрочем, это предпо-
ложение также нельзя считать доказанным. 

В конце концов, точка зрения Иванэ 
Джавахишвили в свое время была признана 
настолько обоснованной, что она была 
принята Академией Наук СССР, как 
имеющая самые убедительные доказа-
тельства, несмотря на давно известные 

критические замечания. Как следствие, во 
всех изданных при Советской власти 
изданиях справочного и энциклопедическо-
го характера она приводится как единствен-
ная научно подтвержденная, хотя и в более 
осторожных формулировках по сравнению 
с первоначальными. В частности, на нее 
опирается весьма авторитетный «Лингвис-
тический энциклопедический словарь» под 
ред.чл-корр.АН СССР В.Н.Ярцевой, 1990. 

7. Фундаментальным возражением 
ПРОТИВ палеографических аргументов в 
пользу «гипотезы Маштоца» является 
наглядно продемонстрированный в п.4.1 
факт ее серьезного противоречия законно-
мерностям, хорошо известным при заимс-
твовании алфавитов, согласно которым, 
если оно основано на копировании графи-
ческих образов букв, то близким по графике 
литерам в таких парах алфавитов, как 
правило, соответствуют близкие по 
звучанию фонемы.  

7.1. Общеизвестно, например, что 

первая заглавная греческая буква "ἄλφα" = 
"Alpha", перейдя в латинский алфавит в 
образе "A", сохранила и свой графический 
образ, и свою фонетику, и свою позицию 
(на самом деле она происходит от имеющей 
то же самое звучание первой буквы "Алеф" 
древних семитских алфавитов – 

финикийского " " и иврита "א", от 
которых был заимствован греческий 
алфавит, причем с отказом от копирования 
графических образов букв). Это 
соответствие не было поколеблено при 
создании кириллицы, которая унаследовала 
и форму, и звучание, и позицию первой 
буквы греческого алфавита.  

Если рассматривать только господст-
вовавшие в ту эпоху маюскульные (заглав-
ные) буквы, то такое же соответствие (хотя 
и с нарушением позиций) относительно 
образа букв греческого алфавита "A", "Ε", 
"Κ", "Μ", "Ο","Τ" сохраняется и в 
латинском алфавите, и в кириллице; образ 
букв "Β","Ζ", "Θ","Ν", "Ρ" сохраняется 
только в латинском алфавите. Аналогично, 
образ букв "Γ","Λ", "Π" сохраняется только 
в кириллице, а с некоторой вариацией 
звучания он сохраняется и для букв "Φ", 
"Χ"; это соответствие нарушается разве что 
для буквы греческого алфавита "Η", 
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остальные буквы греческого алфавита 
соответствий не имеют. 

7.2. Совсем другая картина имеет 
место при попытке установить такое же 
соответствие между «Еркатагир» и 
«Асомтаврули». Единственной парой литер 
этих алфавитов, сохраняющих в обоих 
алфавитах и свою форму, и свое звучание, 
является только " " и "Փ" (они 
расположены в различных позициях – в 35-
ой и в 23-ей ), причем эта литера – 
несомненно буква "Φ" греческого алфавита 
и наверняка является общим заимство-
ванием (с некоторыми фонетическими 
особенностями). Для всех других возмож-
ных пар литер имеет место следующая 
принципиальная альтернатива:  

– либо при совпадении графических 
образов далеки по звучанию обозначаемые 
ими фонемы; например, графический образ 

" " в «Еркатагир» соответствует фонеме 
"t" = "tyun" , а в «Асомтаврули» – фонеме 
"č’" = "č’ari", с транскрипциями "Ch’" или 
"Tch", первая находится на 35-ой позиции, а 
вторая – на 32-ой; 

– либо при близости фонем по 
звучанию совершенно далеки их 
графические образы; например, образ 
фонемы "K" в этих алфавитах имеет 

различные графические образы  " " и "Կ", 
первая находится на 11-ой позиции, а 
вторая – на 15-ой; впрочем, в ряде случаев 
между этими графическими образами 
можно заметить отдаленное сходство, 
например, графические образы фонемы "t‘" 

в «Еркатагир» "Թ" и в «Асомтаврули» " " 
имеют едва уловимую общность; во всяком 
случае, более или менее сохраняется их 
общий графический стиль;  

– либо даже если литерам соответст-
вует и одинаковое звучание, и одинаковые 
позиции в алфавитах, то не имеется 
никакого сходства между их графическим 
образами. В частности, это относится к 

первой букве «Еркатагир» "Ա" и первой 

букве «Асомтаврули» " ", по незыблемой 
древнейшей традиции (см. п.7.1) имеющих 
одинаковое звучание "A"; аналогично, 

двенадцатая буква «Еркатагир» "Լ" и никак 
не схожая с ней двенадцатая буква 
«Асомтаврули» " " также имеют 
одинаковое звучание "L"; 

– отмечена только одна литера 
«Асомтаврули», не имеющая предполагае-
мого прообраза в «Еркатагир» – невозмож-
ная для армянского языка ларингальная 

согласная " " = "qʰ" (т.н. "кхари"); 
реформой И.Чавчавадзе она исключена из 
современного грузинского алфавита. 

7.3. Таким образом, если в одной 
части литер рассматриваемых алфавитов 
при совпадении графических образов никак 
не совпадает фонетика (в отличии от 
латинского алфавита и кириллицы), то в 
другой части при сравнительно точном 
совпадении фонетики – никак не совпадает 
графический образ. Еще труднее объяснить, 
почему это разделение касается не много, 
не мало, как почти половины литер обоих 
алфавитов. На возможный источник такого 
разделения указано ниже, в п.7.4; более 
подробно оно обсуждается в п.20.1 как 
феномен «различного кодирования одних и 
тех же фонем», вызванный различными 
глубинными структурами знания соответс-
твующих родных языков авторами алфави-
тов. Как подчеркивает проф.Ладо Тодриа, 
именно глубинные структуры «определяю-
тся внутренним содержанием языка, а еще 
более точно - передающимся из поколения в 
поколение лежащими в глубине сознания 
особенностями мышления говорящих на 
нем людей, на которые не могут сущее-
ственно повлиять внешние факторы». 

Действительно, если принять «гипо-
тезу Маштоца» и предположить, что он 
создавал грузинский алфавит, сохраняя 
графическую форму литер своего родного 
языка (на чем настаивает Taron Zakaryan, 
если судить по опубликованной в п.4.1 
схеме), то было бы вполне логично, если бы 
он следовал уже известному в его время 
принципу создания латинского алфавита из 
греческого, согласно которому (см. выше) 
почти половина латинских букв была пере-
несена от греческих без какого-либо изме-
нения их формы и фонетики, а остальные 
литеры ("C", "D", "F", "G", "H", "J", "L", "P", 
"R", "S",  "V", "W", "X", "Y") были созданы 
из греческих, в основным исходя из бли-
зости звучания, иногда с помощью простой 
перестановки графических образов, иногда 
– несложной модификации их графики, а 
лишь только некоторые были созданы 
заново ("Q", "U") – однако Маштоц пошел 
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по совершенно иному пути! Тем более не 
пошел он и по пути создателей греческого 
алфавита, которые, вдохновленные своим 
уникальным открытием (изображением в 
алфавите гласных фонем), полностью 
отказались от графического образа прото-
типов из старых семитских алфавитов, но 
почти полностью сохранили их фоне-
тическую основу для согласных. 

7.4. Если сопоставить указанные 
факты с тем, что разница между фонетикой 
грузинского и армянского языков на самом 
деле не столь уж значительна и со стороны 
грузинского языка наиболее ярко прояв-
ляется в ларингальных согласных, тогда 
возникает естественный вопрос: раз 
Маштоц решил отказаться от такого 
традиционного решения, как предложить 
соседним народам скопировать уже 
готовые армянские письмена (согласовав 
только сравнительно немногочисленные 
различия в фонетике), то почему создатель 
такой стройной системы, как армянский 
алфавит, в гипотетическом процессе 
трансформации своего детища в грузинский 
алфавит пошел на такую коренную пере-
делку им же созданного прототипа? 

Все становится на свои места, если 
отказаться от «гипотезы Маштоца» и 
принять, что грузинский алфавит созда-
вался каким-то другим лицом, для которого 
родным был грузинский язык, и который 
был полностью свободен от соблюдения 
любой формы наследования «Еркатагир», 
кроме графического образа некоторых 
важных для него литер (этой теме посвя-
щены п.13, п.19, п.20, п.21). 

8. Еще более важной при рассмот-
рении «гипотезы Маштоца» является ради-
кально различающаяся логика располо-
жения литер в этих двух алфавитах, нас-
только, что в алфавите «Еркатагир» это 
привело к отказу от древней системы 
представления чисел с помощью литер, 
единой для греческого, коптского, готского 
и древнего грузинского алфавитов, которая 
имела жизненное значение для любых 
социально-экономических отношений той 
эпохи, поскольку единое представление 
чисел естественно позволяло одинаковое 
произношение их значений, на грузинском 
языке, в точности такое же, как и на других 
распространенных языках Ближнего Восто-

ка – кроме армянского – что на практике 
было особенно важно с точки зрения удоб-
ства межнациональных торговых контак-
тов. Например, если на восточном базаре, 

когда произносилось "SN" = "სნ", то и грек, 
и израильтянин, и копт (египтянин-
христианин), и гот, и древний славянин, и 
грузин – все прекрасно понимали, что речь 
идет о 250 мерах зерна, все, кроме 
армянина, который связывал строку "SN" 
аж с числом 2400 (см. п.13). Отказ от такого 
взаимопонимания мог иметь крайне серьез-
ное, если даже не деструктивное влияние на 
торгово-экономические отношения армянс-
кого социума с окружающим миром, и тем 
не менее эта древняя универсальная 
система была Маштоцем отвергнута! 

В указанной системе, единственной 
до проникновения в Европу арабско-
индийской десятичной системы исчисления 
(что произошло только в средние века), 27 
букв использовались в качестве обозна-
чения обобщенных «цифр» (первые 9 -
«цифры» от 1 до 9, вторые 9 ― «цифры» от 
10 до 90, третьи 9 ― «цифры» от 100 до 
900); каждое число от 1 до 999 запи-
сывалось с помощью строки, содержащей 
сумму «значений» от одной до трех не 
совпадающих между собой букв, являю-
щихся цифрами в указанном выше смысле 
и расположенными в последовательности 
убывания их числовых значений; понятия 
нуля не существовало вообще, а выпол-
нение арифметических операций факти-
чески едва предполагалось; грузинский (как 
и армянский) алфавит позволил расширить 
диапазон «цифр» от 1000 до 9000. Можно 
отметить, что для реалий экономической 
жизни Грузии эта система представления 
чисел оказалась настолько важной, что 
грузинский алфавит оказался в несоот-
ветствии с живым языком, как известно, 
имеющим двадцатиричную систему счета! 
Сегодня таким кодом Грузинской 
Церковью отмечаются некоторые торжест-
венные даты, например 2017 = 2000 + 10 + 

7 = "ციზ" / "ciz". 
9. Описанные выше глубокие про-

тиворечия побудили ученых следующего 
поколения привлечь для сравнения алфа-
витов основной теоретический аппарат 
современной лингвистической науки – 
Структурную лингвистику, признанным 
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создателем которой был Ferdinand de 
Saussure. Эта сложившаяся на рубеже XIX-
XX веков школа языкознания провозг-
лашает научную концепцию, которая 
состоит в совокупности воззрений на язык 
и методы его исследования через 
понимание языка как знаковой системы с 
чѐтко выделимыми структурными элемен-
тами (единицами языка, их классами и пр.), 
и со стремлением к строгому (приближаю-
щемуся к точным наукам) формальному 
описанию языка. При своем создании 
структурная лингвистика противостояла 
всем традиционным научным направле-
ниям, но в настоящее время почти пол-
ностью вытеснила другие лингвистические 
школы. В последние десятилетия струк-
турная лингвистка переросла в структу-
рализм – широкое интеллектуальное дви-
жение, для которого характерно стремление 
к раскрытию формализованных моделей, 
лежащих в основе языковых, социальных и 
культурных явлений, отцами-основателями 
которого считаются многие выдающиеся 
ученые: лингвист Роман Якобсон, антро-
полог Claude Lévi-Strauss, психолог Jean 
Piaget, историк и культуролог Paul-Michel 
Foucault, и многие другие.  

10. Академику Тамазу Валериановичу 
Гамкрелидзе принадлежит инициатива 
рассмотрения соотношения между ука-
занными алфавитами с помощью одного из 
плодотворных ответвлений структурной 
лингвистики – теории взаимодействия 
«плана содержания» и «плана выра-
жения», составляющей «глоссематику», 
созданную Louis Trolle Hjelmslev-ым 
(крупный датский лингвист Луи Ельмслев, 
основатель Копенгагенской школы, с 
негодованием отвергнутой марксистским 
языкознанием). По убеждению последова-
телей глоссематики, наиболее важным с 
точки зрения устройства алфавита является 
не начертание тех или иных графических 
символов, которые им используются (т.е. 
план выражения), а различные сообра-
жения, связанные с логикой выбора фонем, 
кодируемых этими символами и их 
расположением в алфавите (т.е. план содер-
жания), которые являются отражением 
глубинных структур языка (важнейшее 
понятие структурной лингвистки, введе-
нное самым известным современным 

структуралистом Avram Noam Chomsky-м). 
Эта же модель должна служить основой для 
объективного установления авторства алфа-
вита. В частности, Т.В. Гамкрелидзе, вслед 
за Копенгагенской школой, подчеркивает, 
что совпадения графических образов букв 
мало что свидетельствуют об общем 
авторстве этих алфавитов, поскольку они 
имеют место только для их планов 
выражения, тогда как планы содержания 
несравненно более важны для установления 
авторства. Он формулирует свою позицию 
следующим образом: «графическое сходст-
во отдельных знаков в различных письмен-
ных системах ничего еще не дает для 
утверждений о происхождении их из того 
или иного письменного источника; для 
подобных утверждений необходимы более 
существенные внутренние системные 
характеристики письма, которые дали бы 
основание предположить зависимость той 
или иной письменной системы от опреде-
ленного письменного источника». 

Согласно этому подходу, «письменная 
модель индуцирует в языке, для которого 
создается письменность, определенное 
множество звуковых единиц, совокупность 
которых и составляет план содержания 
вновь создаваемой письменной системы. 
Выделение и расположение в определенном 
порядке звуковых единиц языка, для 
которого создается письменность, предпола-
гает одновременно и изобретение (или 
заимствование) определенных графических 
символов, с помощью которых должны 
выразиться эти выделенные по конкретному 
письменному образцу звуки, т. е. в сущности, 
создание, наряду с планом содержания, и 
плана выражения письменной системы».  

С этих позиций Т.В. Гамкрелидзе ста-
вит основную задачу своего исследования 
«как восстановление типологии возникн-
овения письменности и общей картины 
процесса создания (конкретного) алфавит-
ного письма на основе взятой за образец 
письменной системы-прототипа, служащей 
некоторой моделью для вновь создаваемой 
письменности». 

11. В приложении к рассматриваемой 
задаче критическое структуралистское 
рассмотрение адекватности «гипотезы 
Маштоца» заключается в следующей систе-
ме аргументов: 



   

 

 

 

165 

– «планы выражения» рассматри-
ваемых алфавитов действительно очень 
близки друг к другу, хотя и не являются 
полностью совпадающими; 

– основным для структуралистского 
подхода аргументом, утверждающим несов-
падение «планов содержания» рассмат-
риваемых алфавитов, является отмеченное 
в п.5 радикальное несовпадение одина-
ковых по начертанию литер со соответ-
ствующими фонемами этих алфавитов; 

– этот аргумент со структуралистской 
точки зрения углубляется тем, что в случае 
справедливости «гипотезы Маштоца» для 
одной части литер, составляющих при-
мерно половину армянского алфавита, при 
гипотетическом переносе их графики в 
грузинский алфавит, полностью игнори-
руется принцип сохранения фонетического 
звучания при сохранении графического 
образа, а другая часть литер грузинского 
алфавита по этой гипотезе вообще создана 
заново, при определенном сохранении 
общего стиля графики (см. п.7.2); «гипотеза 
Маштоца» не предоставляет каких-либо 
указаний на мотивы, обосновывающие важ-
нейшее структурное решение – разделение 
армянского алфавита примерно пополам на 
переносимую в грузинский алфавит и на 
вновь создаваемую в нем часть, что ко-
нечно, несовместимо с целостностью моти-
вации создателя грузинского алфавита, если 
он опирался на ту или иную форму 
копирования армянского алфавита; 

– другим структуралистским аргу-
ментом, свидетельствующим о несовпа-
дении «планов содержания» рассматри-
ваемых алфавитов, является (также отме-
ченная в п.5) радикально различающаяся 
логика расположения литер в этих алфа-
витах и отказ от сложившейся в ту эпоху 
системы представления чисел в виде 
буквенных кодов; 

– этот аргумент со структуралистской 
точки зрения углубляется тем, что хотя в 
основу и грузинского, и армянского 
алфавитов положен греческий алфавит (см. 
ниже п.13 и п.14), а последовательность 
литер, соответствующих фонемам гре-
ческого алфавита, в них полностью сох-
ранена (при полном несовпадении их 
графических образов), однако в грузинском 
алфавите для добавления новых литер, 

изображающих фонемы, отсутствующие в 
греческом алфавите, был избран струк-
турный принцип, полностью отличающийся 
от аналогичного добавления в случае 
армянского алфавита; в случае грузинского 
алфавита они вынесены в конец, за всеми 
литерами, имеющими греческий прототип и 
распределены по своеобразному фонети-
ческому принципу (см. ниже п.12 и п.13), а 
в случае армянского алфавита они 
распределяются внутри последовательнос-
ти всех остальных букв, имеющих гре-
ческий прототип, причем какая-либо общая 
теоретическая модель, обосновывающая 
примененный здесь принцип размещения 
дополнительных к греческому алфавиту 
литер, пока не известна (что не исключает 
выявления отдельных закономерностей, 
рассмотренных в п.14). В обоих случаях 
Т.В.Гамкрелидзе формулирует справедли-
вость важнейшего принципа «идентично-
сти прототипов для этих письменностей». 
Опираясь на эти аргументы, концепция 
глоссематики приходит к логическому 
выводу, что при всей близости «планов 
выражения» этих алфавитов, с точки 
зрения «планов содержания» они в 
структурном смысле настолько далеки друг 
от друга, что «со структуралистской пози-
ции» их общее авторство следует считать 
крайне маловероятным. Этот вывод и 
является тем ответом, который глоссема-
тика предлагает для преодоления 
структуралистских противоречий между 
«планами содержания», сформулированных 
в п.11 и в п.12 – поскольку решения, приня-
тые различными лицами, определяются 
отражением на их творчество личных «глу-
бинных структур» и лишь в редких случаях 
могут в точности совпадать друг с другом. 

Впрочем, указанный водораздел не 
противоречит каким-либо другим формам 
научного сотрудничества создателей армян-
ского и грузинского алфавитов. В частнос-
ти, Месроп Маштоц в качестве «консульта-
нта» или «инструктора», «делящегося 
своим опытом», рассматривается в п.25, в 
п.26, и в п.27, как «инициатор» работ по 
созданию грузинского алфавита – в п.24, а 
как выдающийся ученый, «без участия 
которого не могла бы возникнуть грузин-
ская письменность» – в п.25.  
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12. Подходя более детально к добав-
лению в алфавите "Асомтаврули" отсутст-
вовавших в греческом алфавите фонем, 
нельзя не заметить, что гипотетический 
автор явно слишком хорошо знал тонкости 
грузинского языка и очень любовно отно-
сился к нему, тщательнейшим образом учтя 
его фонетические законы. Вряд ли можно 
мотивировать одними только политически-
ми или коммерческими мотивами то, как 
продуманно расположил он в конце алфа-
вита согласные по фонетически согласую-
щимся парам, свойственным именно 
грузинскому языку: 

1-ая пара: "ღ/γ" ― "ყ/q’ "; 

2-ая пара: "შ/š" ― "ჩ/č"; 

3-ая пара: "ც/c" ― "ძ/dz"; 

4-ая пара: "წ/c’
 
" ― "ჭ/č’

 
"; 

5-ая пара: "ხ/x" ― "ჴ/q
h 

" (последняя 
литера изъята Ильей Чавчавадзе из 
современного алфавита, но фонема сох-
ранилась в сванском языке и в некоторых 
диалектах грузинского языка). 

Для транскрипции грузинских литер 
здесь применяется близкая к международ-
ному фонетическому алфавиту (IPA) таб-
лица, использованная в работах Т.В. Гам-

крелидзе, за исключением литер "ძ" и "ჯ", 
для которых применяются менее зависимые 
от компьютерных реализаций транскрип-
ции "dz" и "dj", подсказанные романизацией 
образа грузинских литер. 

Как отметил принадлежащий к школе 
Герхарда Деетерса известный специалист 
грузинского языка Winfried Boeder, в ука-
занной схеме явно прослеживается фонети-
ческая классификация звуков речи, хорошо 
изученная еще классиком античной грамма-
тической науки II-I века до Р.Х. Дионисием 
Фракийским в его «Искусстве грамматики» 
(тот употреблял термины "густые", "голые", 
"простые", "средние" звуки). Подробно 
изучавший эту схему и предложивший для 
нее наглядную циклическую модель, 
известный французско-российский филолог-
классик, историк письменности Закавказья и 
исследователь античной палеогеографии 
Кавказа С.Н. Муравьѐв (Serge Mouraviev) 
приходит к заключению: «очевидно, что 
алфавитный порядок, полученный этим 
способом, не мог возникнуть стихийно и 
является плодом целенаправленной 

деятельности человека, не только 
знакомого с эллинской культурой, но и обла-
дающего незаурядными способностями, и 
совершенно исключительными для своего 
времени познаниями в области фонологии». 

Создание этой поразительно «нау-
коемкой» для эпохи Маштоца схемы, 
вполне достойной сегодняшнему уровню 
научных представлении о фонетике ибе-
рийско-кавказских языков, резко конт-
растирует с тем, что ничего подобного для 
своего родного языка Маштоц не счел 
необходимым делать. Убедительной моде-
ли, объясняющей это противоречие, пока не 
существует, что, в частности, открыло 
Т.В.Гамкрелидзе возможность прийти к 
теории, изложенной им в монографии 
«Алфавитное письмо и древнегрузинская 
письменность (типология и происхож-
дение алфавитных систем письма), 1979».  
13. В своей монографии Т.В. Гамкрелидзе 
детально рассматривает соответствие между 
начальной частью грузинского алфавита 
«Асомтаврули» и общеизвестным древ-
негреческим алфавитом, а также с предшест-
вовавшим им финикийским алфавитом и 
современным для «эпохи Маштоца» коптс-
ким и готским алфавитами. Результаты этого 
сравнения, не оставляющие сомнения в 
грекофильской традиции создателя грузинс-
кого письма, вместе с остальной частью 
«Асомтаврули», могут быть сведены в 
следующую таблицу (три греческих литеры, 
т.н. «эписемоны», уже тогда не исполь-
зовались в практической речи и сохранялись 
только для обозначения чисел). Эта таблица 
убедительно свидетельствует, что прототи-
пом для грузинского (как и для армянского) 
алфавита является именно греческий 
алфавит, поскольку последовательность 
литер, соответствующих фонемам гречес-
кого алфавита, в них полностью сохранена, 
до 24-ой буквы почти полностью совпадает 
их звучание, и что самое главное – в 
точности совпадает числовое значение, 
приписываемое каждой букве (при полном 
несовпадении их графических образов), в 
результате чего не остается сомнения в 
грекофильской традиции создателя грузин-
ского письма. 

 
 
 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%BE%D1%81%D1%81%D0%B8%D1%8F
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Груз. 
назв. 

Числ. 
знач. 

Транс 
крип. 

Романи 
зация 

Мхед- 
рули 

 

Асомтав- 
рули 

 

Греческий 
 

Греч. 
транc 
крип. 

Финик. 
про 
образ 

Числ. 
знач. 

ani 1 a A a   Α α a алеф 1 

bani 2 b B b   Β β b бет 2 

gani 3 
 

g G g 
  Γ γ g гимел 3 

doni 4 d D d  
 

 Γ δ d далет 4 

eni 5 e E e   Δ ε e хе 5 

vini 6 v V v   эписемон (v) - 6  

zeni 7 z Z z   Ε δ z заин 7 

he 8 ej - ჱ  Ζ ε ē хет 8 

t
h
ani 9 t

h
 T t   Θ ζ th тет 9 
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http://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A2%D0%B0%D0%B2_(%D0%B1%D1%83%D0%BA%D0%B2%D0%B0)&action=edit&redlink=1
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B0%D0%B2_(%D0%B1%D1%83%D0%BA%D0%B2%D0%B0)
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14. Что касается описания точной 

закономерности размещения дополнитель-

ных к греческому алфавиту литер в 

армянском алфавите, в Википедии опубли-

кованы отдельные ее модели, имеющие 

сакрально-геометрический (возможно, так-

же религиозный) характер, отражающий 

особенности глубинных структур мышле-

ния их авторов и их гармонии с мента-

литетом армянского народа (С.М. Бабаян, 

С.Н.Муравьев); кроме того, в них можно 

обнаружить отражение геометрическо-

нумерологических конструкций Пифагора: 

– если расположить все литеры 

армянского алфавита в алфавитном порядке 

в виде геометрической формы ромба, то 

вершины получившейся фигуры образуют 

слово из четырех букв, совпадающее с 

названием Армении на армянском языке; 

– если же расположить все литеры 

армянского алфавита в алфавитном порядке 

в виде геометрической формы равнобед-

ренного треугольника, то вершины полу-

чившейся фигуры совпадают с начальными 

буквами названия лиц Христианской 

Троицы на армянском языке; 

С.Н. Муравьев предложил несколько 

иную схему, объясняющую упорядочение 

литер армянского алфавита. Он расположил 

24 литеры армянского алфавита, фоне-

тически совпадающие с буквами греческого 

алфавита, в виде таблицы 4 на 6, и показал, 

что 12 литер, дополнительных к греческому 

алфавиту, могут быть определенным 

образом вставлены в эту таблицу между 

столбцами и строками по принципу бли-

зости звучания к соседним буквам таблицы, 

получая таблицу уже размером 4 на 9 (в 

разных публикациях этого автора при-

водятся различающиеся форматы этих 

таблиц, иногда они даже разделяются на 

отдельные подтаблицы). Из-за своей слож-

ности и некоторой искусственности эта 

схема не получила всеобщего признания. 

Т.В. Гамкрелидзе придерживается в 

этом вопросе другого подхода: «это проис-

ходило, по всей вероятности, как некото-

рое проявление тенденций, диктовавшихся 

в восточнохристианском куль-  турном 

мире того времени определенными 

религиозно-политическими 

соображениями, к сокрытию всякой связи и 

зависимости местной христианской куль-

туры от греческой. Аналогичные тенде-

нции проявлялись, очевидно, и при создании 

других письменностей христианской эпохи, 

в частности старославянской письменнос-

ти» (у Корюна есть указание, что Маштоц 

использовал такое расположение литер, 

потому что старался максимально проти-

вопоставить созданный им алфавит гречес-

кому, см. п.29). 

В.А. Истрин также замечает, что 

«изменение формы букв, а иногда и общего 

их графического характера, в наибольшей 

степени обусловливалось конкретно-

историческими условиями, в которых соз-

давалось новое письмо; например, стрем-

лением к укреплением культурно-полити-

ческих связей с Византией, или же, наобо-

рот, преобладанию тенденций к культурно-

политическому обособлению». 

15. Создатели армянского алфавита 

проявили даже такой радикализм, что 

принятыми добавлениями разрушили неиз-

менную еще со времен финикийцев 

(изобретателей первого алфавита, построен-

ного по фонетическому принципу) последо-

вательность согласных "K"-"L"-"M"-"N", 

которая не то что у финикийцев – строго 

соблюдалась еще в угаритской клинописи 

за 2000 лет до Р.Х. Отметим, что эти 

согласные исторически связываются с 

магическими семитскими словами "коф" – 

"ламед" – "мем" – "нун" (по-гречески 

"каппа" – "ламбда" – "мю" – "ню"), на 

самом деле означающими древнейшие 

семитские иероглифы "ладонь" – "жало" – 

"вода" – "рыба", которые у финикийцев 

стали играть роль букв. С другой стороны, 

создатели армянского алфавита воздер-

жались от того, чтобы разрушить столь же 

давно сложившуюся начальную после-

довательность литер алфавитов "A"-"B"-

"G"-"D", которая связывается с магичес-

кими семитскими словами "алеф" – "бет" – 
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"гимел" – "далет" (по-гречески "альфа" – 

"бета" – "гамма" – "дельта"), на самом деле 

означающими древнейшие семитские 

иероглифы "бык" – "дом" – "верблюд" – 

"дверь" (можно провести параллели с 

названиями первых четырех букв 

грузинского алфавита "ани" – "бани" – 

"гани" – "дони", а также с названиями 

первых четырех букв армянского алфавита 

"ayb" – "ben" – "gim" – "da"). 

16. Почти одновременно с работами 

Т.В. Гамкрелидзе была опубликована 

обширная статья известного петербургского 

востоковеда, исключительного знатока 

древних языков и первоисточников, уче-

ницы Бориса Пиотровского (кстати, он сам 

был учеником Н.Марра), проф. Анаит 

Георгиевны Периханян (1928-2012) «К 

вопросу о происхождении армянской 

письменности, 1966». В ней рассмат-

ривается различные модели происхождения 

алфавитов и приводятся свои убедительные 

аргументы против возможного авторства 

Месропа Маштоца, из которых наиболее 

существенным является точно установ-

ленный факт, что Маштоц не знал ни 

грузинского, ни албанского языков, а 

выполнение такой работы, как утвер-

ждается у Корюна, «с помощью перевод-

чиков», А.Г. Периханян совершенно спра-

ведливо считала несовместимой со слож-

ностью задачи. По ее принципиальному 

утверждению, «мог ли Маштоц выступать 

в качестве непосредственного изобрета-

теля грузинской и албанской письменнос-

тей – на этот вопрос a priori можно дать 

отрицательный ответ».  

В основу такой категорической 

оценки А.Г. Периханян лежит следующая 

модель: «создание новой письменности, 

обслуживающей тот или иной язык, нельзя 

свести к буквотворчеству — это большой 

и сложный процесс, включающий прежде 

всего выделение фонем данного языка и 

предполагающий тонкое знание как фоне-

тики, так и строя языка. Маштоц же не 

знал ни грузинского, ни албанского языков, 

и сообщению Корюна о том, что он, 

Маштоц, там, на месте, собрал сведения о 

звуковом составе этих языков, не следует 

придавать большого значения, так как 

собранные таким образом сведения никак 

нельзя считать адекватными для 

подобного предприятия». 

Как обратил внимание проф. Ладо 

Тодриа, принципиальная оценка А.Г.Пери-

ханян косвенно отразилась и на Посвя-

щении, предваряющем ее работу, в котором 

она пишет: «Посвящается 1600-летнему 

юбилею Месропа Маштоца, изобретателя 

армянской письменности», т.е. – армянс-

кой, и только, здесь нет ни слова о 

Маштоце, предполагаемом Корюном созда-

теле письменности как для грузин (иберов), 

так и албанцев (агван). 

17. Основная критика А.Г. Периханян 

направлена против традиционной теории 

происхождения грузинской письменности, 

принадлежащей акад. Иванэ Джавахишвили 

(см. п.6). А.Г. Периханян основывается 

прежде всего на многочисленных проти-

воречиях чисто палеографического харак-

тера, обнаруженные ею в предложенной 

И.Джавахишвили схеме происхождения 

очертаний знаков алфавита «Асомтаврули» 

из литер различных древних алфавитов – 

древнегреческого, финикийского,  древне-

еврейского, арамейского, а также из неко-

торых других менее известных систем 

письма. По ее мнению, такая схема может 

считаться проявлением сравнительной 

слабости его позиции, поскольку она 

основана на объяснении производства 

одного грузинского знака от столь 

большого количества прототипов, причем 

относящихся к разным эпохам и к разным 

уголкам региона. Это видно, например, по 

эволюции графического образа фонемы "D" 

в следующих алфавитах: в финикийском "

" – "делт", в древнееврейском "ד" – 

"далет", в арамейском " " – "далат", в 

сирийском " " – "далат ", в 

древнегреческом "Δ" – "дельта", в 

«Асомтаврули» " " – "дони", в «Нусхури» 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B5%D0%BB%D1%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B5%D0%BB%D1%82
https://ru.wikipedia.org/
https://ru.wikipedia.org/
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D0%B0%D0%B9%D0%BB:Syriac_Estrangela_dalat.sv
https://ru.wikipedia.org/
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с тем же именем " ", в «Еркатагир» "Դ" – 

"da", в соврем. армянском минускульном 

варианте с тем же именем "ծ". 

Кроме палеографических аргументов, 

А.Г.Периханян привлекает ряд серьезных 

системных аргументов (направление 

письма, отсутствие гласных), противоре-

чащих модели И.Джавахишвили, а также 

скептически относится к его интерпретации 

размещения в грузинском алфавите 

дополнительных к греческому алфавиту 

литер (см. п.13) как следствия «исто-

рической эволюции грузинского алфавита, 

совершенствовавшегося и пополнявшегося 

в ходе своего развития новыми, дополни-

тельными знаками». Этот вывод И. Джава-

хишвили действительно трудно считать 

убедительным, поскольку уж слишком 

искусственным выглядит предположение, 

что подобная эволюция, тем более длитель-

ная, постепенно привела алфавит 

«Асомтаврули» к столь явному совпадению 

со структурой древнегреческого алфавита, 

как и со столь изощренному расположению 

литер, дополнительных к греческим (см. 

описание в п.12 и в п.13), а не была, 

словами С.Н. Муравьева, творческим 

решением лица со «совершенно исклюю-

чительными для своего времени познаниями 

в области фонологии» – вполне уместно 

добавить слова Т.В. Гамкрелидзе о его 

«глубоком знакомстве с архаической 

греческой системой письма». 

Однако наиболее серьезным аргумен-

том А.Г. Периханян (и ряда других ученых) 

является недостаток убедительных археоло-

гических артефактов, подтверждающих 

существование грузинских письменных 

документов до V века: «полностью отсут-

ствуют памятники грузинской письменнос-

ти до V в. н.э. (или хотя бы упоминания о 

них в более древних источниках), которые 

могли бы оправдать подобную постановку 

вопроса, – и это несмотря на то, что на 

территории Грузии вскрыт уже не один 

археологический комплекс, относящийся к 

периоду от начала I тысячелетия до н.э. до 

V в. н.э.».  

Этот аргумент А.Г. Периханян близок 

к взглядам большинства авторитетных 

западных ученых нового поколения; в том 

числе его разделяет Donald Reyfield («до 

сегодняшнего дня не обнаружено никаких 

материальных и тем более археологических 

свидетельств о создании тогда грузинского 

алфавита, а результаты раскопок в 

Мцхета свидетельствуют как раз об 

обратном»), Stephen Rapp, лингвист и 

общественный деятель («нет никаких 

доказательств, подтверждающих легенду 

о создании алфавита Фарнавазом; самые 

ранние сохранившиеся памятники грузинс-

кой письменности относятся к V веку»), 

Werner Seibt (последний категориически 

заявляет, что «дохристианское возникнове-

ние грузинского письма не стоит прини-

мать всерьез»); С.Н. Муравьев позволил 

себе еще более резкое высказывание, 

связанное с участием в дискуссии извест-

ного ученого С.Джанашия: «наука не распо-

лагает не только ни единым примером 

иероглифической или клинописной грузин-

ской надписи, но и даже намеком на 

существование такового, и расценивает 

подобные датировки как экстравагантные 

наукообразные мифологемы». 

18. Модель происхождения грузин-

ского алфавита, первоначально высказанная 

Ак. Г. Шанидзе (и поддержанная К.С. Кеке-

лидзе), а в настоящее время развиваемая 

Т.В. Гамкрелидзе, также строится на отри-

цании теории Иванэ Джавахишвили, однако 

опирается на очевидную структурную 

общность древнегреческого алфавита и 

алфавита «Асомтаврули» (см. выше п.13), 

откуда вытекает его весьма вероятное 

происхождение не от ранних восточных 

алфавитов, а в более позднюю эпоху, по 

убеждению Т.В. Гамкрелидзе – в христиан-

скую. Хотя А.Г. Периханян, как предс-

тавитель классической палеографии, далека 

от идей и методов структурализма, ее 

основные выводы фактически близки к 

выводам структурной модели. К тем же 

самым выводам, и тоже на основе 

палеографических рассуждений, приходит 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D4%BE
https://ru.wikipedia.org/
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и В.А. Истрин, хотя они не имеют такого 

утвердительного характера: «основа, на ко-

торой был построен грузинский алфавит, 

неясна. Арамейская гипотеза (Мюллер, 

Тейлор, Джавахишвили, Церетели и др.) 

ссылается на сходство ряда букв и общий 

графический стиль, однако между грузин-

скими и греческими буквами имеется не 

меньшее сходство. Грузинское и греческое 

письма вокализовано-звуковые, а арамей-

ское - консонантно-звуковое. Направление 

грузинского письма – слева направо, а 

арамейского - наоборот. Наконец, порядок 

букв грузинского алфавита ближе к 

греческому. Все это делает несомненным, 

если не построение грузинского письма на 

основании греческого, то во всяком случае 

сильное влияние греческого письма на 

грузинское, тем более, что оно было 

наиболее большим в период христиани-

зации Грузии, т.е. в IV веке»  

Несмотря на такую близость выводов, 

показательно скептическое отношение           

Т.В. Гамкрелидзе к палеографической аргу-

ментации вообще: «палеография есть час-

тная дисциплина, изучающая преимущес-

твенно план выражения письменной систе-

мы, т. е. специфику графического выраже-

ния особых значимостей с помощью опре-

деленных знаков письма и вопросы графи-

ческого преобразования этих знаков во 

времени; все это наглядно показывает, 

насколько произвольны и субъективны  

заключения о происхождении той или иной 

письменности, основанные преимущест-

венно на графическом анализе письменных 

знаков» – что и стало побудительным 

мотивом для принятия им существенно 

иного подхода к исследованию процессов 

создания алфавитной письменности. По 

меткому выражению проф. Ладо Тодриа, 

«этот шаг ознаменовал прорыв в изучении 

происхождении грузинского письма – иначе 

нельзя назвать открывшуюся возмож-

ность решения задач, недоступных для 

традиционных методов».  

Впрочем, столь различающиеся пози-

ции Т.В. Гамкрелидзе и А.Г. Периханян 

следует рассматривать не более чем как 

личные концептуальные воззрения двух 

выдающихся ученых, и тем более не 

распространять их огульно на всю имею-

щую длительный период развития науку – 

палеографию, известную еще из Древней 

Греции, но берущую свое современное 

начало в XVII веке из дипломатических 

исследований, определяющих подлинность 

древних документов, грамот и других 

письменных источников, а также затребо-

ванные датировкой текстов и записей на 

листьях и стеблях растений (пальмовых 

листьях, папирусе, лотосе), на берѐсте, и на 

специально обработанной для письма 

коже - пергаменте. Палеография опирается 

на методику датировки по совокупности 

палеографических примет и технику анали-

за графических данных, в которой исполь-

зуются такие технические приемы, как 

например точное измерение углов в ком-

понентах литер, имеющих сходные эле-

менты начертания, а также длину и форму 

отдельных элементов литер, благодаря чему 

она накопила много общепризнанных 

достижений (заимствовано из Википедии). 

Естественно, это ничуть не противоречит 

существованию возникающих при иссле-

довании алфавитов задач, решение которых 

недоступно средствами палеографии. 

19. В связи с обсуждением модели 

Ак. Г. Шанидзе – Т.В. Гамкрелидзе возни-

кает вопрос о подлинном авторе грузинс-

кого алфавита. Хотя в источниках того 

времени, отличающихся от «гипотезы 

Маштоца», прямых указаний на его конк-

ретного создателя пока не найдено, здесь в 

первую очередь необходимо исходить из 

существования многих свидетельств (очень 

важно, что и самого Корюна) того, что 

творческий процесс создания указанных 

алфавитов развивался вокруг существо-

вавшего в то время крупнейшего учебного 

и научного центра раннего христианства – 

Эдессы и проводился на базе прос-

лавленного тогда эдесского книгохрани-

лища, точнее, существовавшей при нем 

Эдесско-Нисибисской школы. Этот факт 
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позволяет в гораздо более широком плане 

рассмотреть деятельность неоднократно 

упомянутого и самым Корюном, и во 

многих других источниках, принявшего 

большое участие в работе Маштоца 

видного греческого ученого, принад-

лежащего Эдесской школе – Руфина / 

Руфаноса / Ропаноса (в разной транск-

рипции), который безусловно был одним из 

образованных людей того времени, учении-

ком крупнейшего современного ему рели-

гиозного мыслителя – епископа Теодора из 

Мопсуэстии. Более того, А.Г. Периханян 

говорит о тесном сотрудничестве Месропа 

Маштоца с самым Теодором, даже напи-

савшем специально для Маштоца трактат о 

религии магов – в этом прослеживается 

возможное взаимодействие этих ярких 

фигур (см. также п.28).  

20. Хотя, как утверждается у Корюна, 

Руфин / Руфанос / Ропанос исполнял 

обязанности писца-каллиграфа и помощ-

ника Маштоца, оформившего начертание 

всех букв армянского алфавита, «тонких и 

жирных, коротких и длинных, отдельных и 

двойных» (а также обучавшего учеников 

Маштоца), имеются серьезные основания 

предполагать, что на самом деле он 

выполнял существенно более важные фун-

кции; частности, не лишена оснований 

гипотеза, что именно он являлся общим 

руководителем находившейся в Эдессе 

научной школы, способной в ту истори-

ческую эпоху на таком высоком уровнем 

решать задачи подобной сложности, и 

притом для трех совершенно разных 

языков. Конкурирующие гипотезы изло-

жены в п.24, п.25, в п.27 и в п.28. 

20.1. С одной стороны, предполо-

жение об каком-то общем руководителе 

неявно содержится в модели А.Г. Пери-

ханян, которая опирается на неоднократно 

отмеченное и неоспоримое мнение, что 

совпадение значительной части графичес-

ких образов букв алфавита "Асомтаврули" 

с графическими образами букв алфавита 

"Еркатагир" никак нельзя считать слу-

чайным явлением, поскольку оно сущес-

твенно превышает число совпадений с 

графическими образами других пар алфа-

витов той эпохи (хотя сравнение древнег-

реческого и латинского алфавитов 

демонстрирует отнюдь не меньшее число 

совпадений). Этот факт трудно рассмат-

ривать иначе, чем с позиции существования 

какой-то единой группы, работавшей над 

созданием трех алфавитов, но разделенной 

на отдельные специализированные под-

группы. А.Г. Периханян именно так его 

рассматривает – как «различное кодиро-

вание одних и тех же фонем», и приходит к 

очень важному заключению: «то, что один 

и тот же исходный знак получил различное 

оформление в армянской и в грузинской 

письменностях (также и в албанский), 

свидетельствует в пользу предположения о 

создании этих алфавитов разными 

лицами» (при таком числе совпадений, оче-

видно, что действовавших в самой тесной 

зависимости друг от друга). Отсюда прямо 

следует, что подобный процесс мог 

происходить только в рамках творческого 

коллектива создателей трех алфавитов для 

трех народов Кавказа, в котором лидером 

армянской части и лидером грузинской 

части были личности, в силу понятных 

причин обладавшие существенно разными 

глубинными структурами знания соответ-

ствующих родных языков (это наверняка 

относится и к главе албанской части). 

Именно отсюда произошли столь разли-

чающиеся схемы связи между планами 

содержания и планами выражения, проя-

вившиеся в работе специализированных 

частей этого коллектива, а с другой сторо-

ны, сохранилась не менее впечатляющая 

графическая близость между стилями литер 

этих алфавитов, вплоть до совпадения столь 

многих из них – а как же все это могло 

происходить без той или иной формы 

общего руководства? Этот важнейший 

вывод А.Г. Периханян, по образному выра-

жению проф. Ладо Тодриа, означает, что 

«отказавшись от концепции Корюна, она 

широко растворила ученым дверь в прост-
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ранство подлинно научных решений воп-

роса об авторстве грузинского алфавита». 

20.2. Убедительное свидетельство 

существования общего руководства, кото-

рое было заинтересовано в максимально 

унифицированной базе (и структурной, и 

графической) всех частей общего «прое-

кта», можно усмотреть в том, что при всех 

указанных различиях (по существу – прин-

ципиальных разногласиях) удалось сохра-

нить завидное единство этого коллектива, 

выразившееся прежде всего в идентичнос-

ти прототипов для этих письменностей и 

не в меньшей степени в единстве их 

стилей. Этот факт не противоречит тому, 

что по важнейшим вопросам, связанным с 

внутренней структурой этих алфавитов, 

общий руководитель не проявил обычную 

для такой функции жесткую волю, 

соглашаясь с мнением узко специализиро-

ванных руководителей отдельных научных 

направлений (тем самым были допущены 

полностью несовместимые структурные 

решения); очевидно, что это отражало 

определенные приоритеты общего руковод-

ства (см. также п.26). 

По гипотезе проф. Ладо Тодриа , что 

Корюн далеко не случайно упоминает 

Руфина / Руфаноса / Ропаноса «в исключи-

тельно комплиментарном, положительном 

ключе» и не просто из-за активной поддер-

жки Маштоца в разработке важных графи-

ческих деталей, без которых алфавит, по 

мнению Корюна, был бы гораздо менее 

совершенным, а вообще подчеркивая 

его высокую компетенцию в вопросах 

языкознания того времени. 

20.3. Возможен несколько иной подход 

к объяснению организации работы научной 

школы, способной на таком высоком уровнем 

решать задачи создания алфавита, что также 

тесно связано с более ясным пониманием 

необходимости общего научного руководства 

всем «проектом». 

Различные варианты организации этого 

грандиозного для своей эпохи исследования, 

сочетавшего и научную, и практическую 

сторону (эти варианты перечисляются ниже, 

в п.23, 24, п.25, п.27, п.28), с точки зрения 

отношений между частями общего научного 

коллектива можно свести к выбору 

горизонтальной или вертикальной структуры 

связей между группами, ориентированными 

на создание алфавита для отдельных языков. 

Горизонтальная структура связей 

означает, что одни из этих групп могли 

находиться под решающим идеологическим 

и техническим влиянием других, в частности, 

Маштоц, согласно пониманию А.Г. Пери-

ханян, получив результаты ранее других, мог 

подсказать (или повлиять каким-либо другим 

образом) на неназванных специалистов 

грузинского языка (каких было немало среди 

духовных лиц) попытаться сделать то, что так 

хорошо удалось сделать ему самому для 

армянского языка. Вполне возможно также, 

что подобное влияние сказывалась и в работе 

группы, специализировавшейся на алфавите 

албанского языка. 

Конечно, нельзя исключать, что такое 

интеллектуальное взаимодействие происхо-

дило даже в V веке. Однако предположение о 

вертикальной структуре связей выглядит 

гораздо более предпочтительным, поскольку:   

– вертикальная структура связей, 

противоположная горизонтальной, вообще 

гораздо лучше согласуется с разветвленной 

организацией деятельности христианских 

церквей (как и практически всех мировых 

конфессий); трудно представить, что предпо-

ложенные В. Зайбтом (см. п.24) "грузинские 

монахи, узнавшие о переводе Библии на 

армянский язык", могли бы взяться за такой 

серьезный "проект" в области "инфраст-

руктуры" своей же деятельности,  отражаю-

щей их "общественные функции", без 

серьезнейшего согласования с "выше-

стоящими инстанциями", т.е. без благосло-

вения церковных иерархов (здесь намеренно 

используется терминология современных 

теоретических и прикладных исследований, 

вполне адекватная выдающимся усилиям 

ученых V века); 

– детально рассмотренная в п.5, в п.7 и 

в п.13 точное или же не очень сильно 

различающееся сходство между графи-
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ческими образами почти половины литер 

армянского и грузинского алфавитов, а также 

неоспоримая общность их стилей лучше 

всего объяснимы именно вертикальной 

структурой связей как навязанные жестким и 

авторитетным (не исключено, что даже 

авторитарном) руководителем. С другой 

стороны, при горизонтальных связях решение 

установить такие запутанные отношения 

между планом содержания и планом 

выражения (то, что создатели алфавита не 

ведали структурной лингвистики, по 

существу не меняет картины) практически 

несовместимо с действиями «только по 

заразительному примеру» между частями 

научного коллектива, тем более в условиях 

глубоких структурных различий, обсуж-

даемых в п.11. 

Изложенные предпочтения в струк-

турной модели «общего научного руко-

водства всем проектом» являются важней-

шим аргументом в пользу необходимости 

существования лица, непосредственно 

осуществлявшего эту функцию. 

20.4. С другой стороны, со струк-

турной точки зрения существование общего 

руководителя не только объясняет ука-

занную выше существенную графическую 

близость всех трех алфавитов, но и хорошо 

согласуется с твердо установленным фак-

том, что во всех них почти точно исполь-

зуются графические образы заметного чис-

ла литер существовавшего задолго до этих 

событий эфиопского алфавита, более того – 

к этому алфавиту очень близок графи-

ческий стиль всех остальных литер этих 

алфавитов. Крупный советский африканист, 

этнограф, историк и лингвист Д.А. Ольде-

рогге оценивал, что «из эфиопского алфави-

та графическим методом могут быть 

получены 22 или 23 графических символа, 

т.е. две трети всей древнеармянской гра-

фической системы». Особенно резко выс-

казывался о такой близости графического 

стиля исследователь наследия эфиопских 

императоров, профессор Tecola Hagos, с 

несколько преувеличенной эмоциональной 

образностью назвав ее «клептоманией». 

Справедливость требует подчеркнуть, 

что фактам заимствования алфавитов, 

хорошо известным из истории культуры, не 

следует придавать сколь-нибудь конфрон-

тационного звучания. Например, ни русс-

кие, ни болгары не вступают в конфликт из-

за того, что первые пользуются алфавитом, 

заимствованным у вторых, причем соз-

данный третьими – братьями Кириллом и 

Мефодием, которые, как утверждает Вики-

педия, не были ни болгарами, ни русскими 

(правда, их ученики не публиковали 

мемуаров, в которых утверждалось, как 

учителя подряд облагодетельствовали весь 

христианский мир). Связь между эфиоп-

ской и древнеармянской графическими 

системами является самым естественным 

явлением в развитии общечеловеческой 

культуры, тем более что в обоих государс-

твах тогда ведущую роль играла монофи-

зитская конфессия христианства.  

20.5. Параллели между литерам алфа-

вита «Еркатагир» (отчасти и литерами 

алфавита «Асомтаврули») и эфиопским 

алфавитом (несмотря на принципиально 

отличающуюся организацию эфиопского 

алфавита, осуществленной по слоговому 

принципу, аналогично японскому) иллюст-

рирует следующее частичное сопостав-

ление, принадлежащее Taron Zakaryan-у 

(первая строка – эфиопский алфавит, вторая 

строка – армянский): 

 

 
 

20.6. Небезынтересно отметить, что 

сравнительно частный эпизод с расши-

рением армянского и грузинского алфави-

тов практически аналогичными средствами 

http://www.awrambatimes.com/?tag=tecola-hagos
https://m.ok.ru/profile/575978274494
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для изображения фонемы "U" (см. п.4.2) 

говорит не только об общей «грекофильс-

кой традиции» создателей этих алфавитов, 

но и наглядно свидетельствует о наличии 

общего руководства, установившего в точ-

ности один и тот же путь для преодоления 

органического недостатка греческого 

алфавита при его «адаптации» к столь 

отличающимся языкам. 

20.7. Аргументы в пользу того, 

почему именно Руфина / Руфаноса / 

Ропаноса все-таки следует считать наибо-

лее вероятным кандидатом на роль несом-

ненно существовавшего общего руково-

дителя «проекта» по созданию трех алфа-

витов, могут быть сформулированы сле-

дующим образом: 

–  его высокая для того времени 

квалификация не вызывает сомнения, хотя 

бы потому, что оформление начертания 

всех букв алфавита отнюдь не является 

каллиграфической задачей – трудно не 

согласиться с А.Г. Периханян, что это 

«нельзя свести к буквотворчеству - это 

большой и сложный процесс, включающий 

прежде всего выделение фонем данного 

языка и предполагающий тонкое знание как 

фонетики, так и строя языка» (подробно 

см. п.16); 

– он несомненно пользовался самым 

высоким авторитетом, как ученик круп-

нейшего ученого и религиозного деятеля 

того времени – Теодора из Мопсуэстии; 

– не подлежит сомнению и его глу-

бокая религиозная целеустремленность – 

ведь он был отнюдь не рядовым членом 

важнейшего тогда учебного и научного 

центра монофизитского христианства – 

Эдессы и существовавшей там автори-

тетнейшей Эдесско-Нисибисской школы; 

– об его существенной роли в «прое-

кте» по созданию трех алфавитов свиде-

тельствуют многочисленные и настойчивые 

упоминания его личности, и далеко не 

только Корюном (см. Википедию), причем 

в связи с различными аспектами «проек-

та»; если бы его роль только сводилась к 

второстепенному техническому вопросу 

каллиграфии – «уточнению начертания 

тонких и жирных и т.д. букв алфавита», 

то почему же возникли такие многозна-

чительные ссылки на его имя? 

– только имеющая такой авторитет 

личность общего лидера, а никак не лидеры 

отдельных «подпроектов», могла настаи-

вать на их единой структурной и 

графической базе, а с другой стороны – в 

качестве глубоко нейтрального и объек-

тивного арбитра допустить те значительные 

различия в реализации «подпроектов», 

которые коснулись их структурной и 

графической стороны; иначе говоря, только 

лидер такого масштаба и авторитета мог 

пойти на столь непростое решение, как 

соединить существенную унификацию в 

работе подчинявшихся ему рабочих 

коллективов с одновременным предостав-

лением им настолько значительной 

творческой свободы (подробнее см. п.30); 

– наконец, никак не случайным 

является полное молчание исторических 

источников относительно других лиц с 

подобным характером и масштабом 

деятельности, связанных с «проектом» по 

созданию трех алфавитов. 

21. Продолжая приведенное выше 

рассуждение, возникает обоснованное 

предположение, что руководителем частной 

для указанной школы задачи – создания 

алфавита для грузинского языка – был упо-

мянутый Корюном всего лишь как "знаток 

грузинского языка на услужении Маштоца" 

Джага, характеризуя его как мужа 

просвещенного и верующего, переводчика 

армянского и греческого языков (А.Г. Пери-

ханян приводит транскрипцию его имени 

как "Джалай" (Jalay), а исполнителя этой 

же самой функции для албанского алфавита 

как "Вениамин"; вполне вероятно, что 

имелось в виду написание фонетически 

близких грузинских имен "ჯაღა"/"djaγa" 

или "ჯუღა"/"djuγa", см. известную фами-

лию "ჯუღაშვილი"/"djuγašvili"). Иначе 

невозможно объяснить продемонстри-

рованную автором алфавита глубину 

проникновения в фонетику грузинского 
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языка, что выразилось в изложенной в п.12 

изящной схеме фонетически взаимно 

согласующихся пар грузинских согласных, 

которая не имеет аналога для никаких 

других алфавитов. Это является косвенным, 

но весьма солидным аргументом в пользу 

того, что в этой работе с грузинской 

стороны участвовал кто-то, создавший эту 

схему и намного глубже понимавший 

родной язык, чем простой переводчик. К 

такому же выводу, но из других сообра-

жений, однозначно приходит и А.Г. Пери-

ханян: «следует признать достоверными и 

имена тех лиц, которые положили свой 

труд и талант на создание письменности 

для родного языка, – Джалая, изобретате-

ля грузинской письменности, и Вениамина 

– изобретателя албанской; упоминания у 

Корюна и Моисея Хоренского этих лиц, 

привлеченных Маштоцом, является гораздо 

более реальным и важным, чем обсужде-

ние, мог ли Маштоц выступать в качестве 

изобретателя грузинской и албанской 

письменностей». 

22. Возникает риторический вопрос: 

если упомянутый в обсуждаемой модели 

создания алфавита для грузинского языка 

упомянутый выше муж просвещенный и 

верующий Джага / Джалай сыграл такую 

ключевую роль, то почему его имя было 

предано забвению во всех грузинских 

источниках, начиная от эпохи Маштоца 

(может быть, эпохи Руфина / Руфаноса / 

Ропаноса?) и до самого последнего време-

ни, хотя оно благодаря Корюну сохра-

нилась в армянской историографии? 

Возможное объяснение этому пара-

доксу предлагает А.Г. Периханян. Она опи-

рается на хорошо известные факты из 

истории Иберийской (Грузинской) Церкви, 

которая в 486-488 г.г. формально подчи-

нялась Антиохийскому патриарху, в 480-х 

годах, при царе Вахтанге I Горгасале, 

претерпела реорганизацию и стала 

автокефальной с центром в Мцхета, в конце 

V и вVI веке временно попала под влияние 

монофизитской церкви в результате 

Поместного собора 491 года в армянской 

столице Вагаршапате, тогда соединившего 

в Вере Армянскую, Албанскую и Грузин-

скую Церкви. Однако после 70 лет близости 

с монофизитством уже в 608-609 усилиями 

епископа Кириона Первого Грузинская 

Церковь порвала с монофизитством в 

пользу поддерживаемого Византией диофи-

зитского православия, и именно в этом 

статусе получила в VIII веке автокефалию, 

которую сохраняет до сих пор (с переры-

вами во времена царизма и большевизма). 

Поскольку Грузинская Церковь уже более 

1500 лет, согласно догматам христианства, 

является халкидонистской церковью, 

твердо исповедующей диофизитство (по 

имени города Византии, где в 451 году 

происходил Вселенский Собор 

Христианских Церквей, осудивший 

монофизитство как ересь), то неприми-

римый характер отношений между этими 

христианскими конфессиями неизбежно 

сказался на личностях, выдвинувшихся под 

эгидой Эдесско-Нисибисской духовной 

школы – центра монофизитского христиан-

ства того времени (в силу чего Джага / 

Джалай, как и Вениамин, не могли не 

являться монофизитами), и все они по 

понятным причинам предавались забвению. 

А.Г. Периханян уточняет: «отсутствие 

упоминания имени Джалая, как и истории 

изобретения грузинского письма вообще, в 

грузинской исторической традиции объя-

сняется, видимо, тем, что дошедшая до 

нас традиция восходит к сравнительно 

позднему времени, когда в результате 

раскола армянской и грузинской церквей и 

обострения отношений между ними взяли 

верх конфессиональные соображения; в 

этих условиях образец культурного сотру-

дничества, который являла история Маш-

тоца и Джалая, выглядел достаточно 

одиозно. Аналогичная ситуация засвиде-

тельствована и в труде Корюна, который 

скрывает связи Маштоца с Теодором из 

Мопсуэстии, известные нам по византий-

ским каналам» (необходимо иметь в виду, 

что сам Теодор из Мопсуэстии был осуж-

ден как еретик на Пятом Вселенском 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%8F%D1%82%D1%8B%D0%B9_%D0%92%D1%81%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%A1%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D1%80
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%8F%D1%82%D1%8B%D0%B9_%D0%92%D1%81%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%A1%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D1%80
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Соборе 553 года, а также были осуждены 

все его сочинения). 

23. Описанная модель создания алфа-

витов получает завершенную форму после 

сформулированной проф. Ладо Тодриа гипо-

тезе о заслуживающем особого внимания 

упоминании о высшем духовном лице 

Эдессы того времени – епископе Вавиле, 

который, согласно Википедии, являлся 

покровителем создания алфавитов Кавказа и 

почти наверняка был реальным инициатором 

всей  деятельности «проекта», согласно 

модели п.20 – действий самого Руфина / 

Руфаноса / Ропаноса. Проф.Ладо Тодриа, 

используя терминологию современной 

организации научных исследований, вполне 

применимую к работе этого уникального 

содружества, постулировал следующую 

«трехуровневую структуру» коллектива 

создания грузинского алфавита «Асомтав-

рули», которая вносит ясное представление о 

социальном статусе ее участников:  

23.1. В первую очередь следует 

выделить епископа Вавилу, которого можно 

ассоциировать с первым, высшим уровнем 

руководства – инициатором всех работ по 

созданию новых алфавитов для недавно 

обретших христианскую веру народов; не 

подлежит сомнению, что сконцентрирова-

нная в Эдессе масштабная деятельность по 

созданию имеющего исключительное рели-

гиозное (в то время также и общественное, а 

по существу – государственное) значение 

«продукта» не могла быть начата без 

благословения лица, занимающего самые 

высшие позиции в религиозно-государ-

ственной иерархии монофизитской ойкуме-

ны, лежащей существенно выше, чем вдох-

новивший Маштоца католикос Саак; 

23.2. На втором уровне следует приз-

нать высоко квалифицированного общего 

научного руководителя всех работ (как 

предполагает принятая модель, Руфина / 

Руфаноса / Ропаноса), обеспечивавшего 

общую «базу знаний проекта» – в совре-

менных терминах, выдержанный в единых 

рамках графический стиль его «плана 

выражения» и «грекофильские» структурные 

свойства его «плана содержания»; 

23.3. На третьем уровне следует 

отметить подчиненных общему руководству  

узко специализированных руководителей 

отдельных "научных задач" (скорее даже 

"научных направлений"), имена которых 

известны лишь частично – это безусловно 

Месроп Маштоц, и это (предположительно) 

Джага / Джалай, а также Вениамин, однако 

они оставили свой неповторимый след в 

организации созданных ими алфавитов. 

23.4. Предложенная трехуровневая 

структура коллектива создания алфавитов 

позволяет рассмотреть научное содержание 

позиции В.А. Шнирельмана, не касаясь ее 

социальных, социологических и пропа-

гандных аспектов, выраженных далекими 

от компетенции структурной лингвистики 

понятиями и терминами «национальная 

идентичность», «замалчивание культурно-

просветительской деятельности»,  «болез-

ненное отношение к Месропу Маштоцу»,  

«создание мифа о некой чистой самобыт-

ной культуре»,  и т.д., сосредоточившись на 

понятии «культурного синтеза» в 

приложении к созданию алфавитов. 

В первую очередь следует подчер-

кнуть, что В.А. Шнирельман не останав-

ливается на доказательстве реальности 

создания Маштоцем грузинского (как и 

албанского) алфавита ни фактологическими 

аргументами, ни средствами традиционной 

палеографии, ни методами структурной 

лингвистики, что безусловно определяется 

его ярко публицистической специализа-

цией, поэтому в настоящем обзоре вступать 

в ним дискуссию по этому вопросу не 

имеет смысла. Однако феномен культур-

ного синтеза, если под ним понимать самое 

распространенное определение как 

«воссоздание единства духа культуры при 

сохранении различий его форм» (Википе-

дия), без всякого сомнения играющий 

ключевую роль в создании любой письме-

нности, в том числе весьма актуальный при 

обсуждении «гипотезы Маштоца», может 

получить самое богатое освещение в созда-
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нии письменностей для трех обретших 

христианскую веру народов Кавказа. 

Не подлежит никакому сомнению, 

что в данном процессе произошло слияние 

нескольких ярких национальных и кон-

фессиональных культур (не затрагивая 

проблемы происхождения албанской 

культуры и письменности): 

– национальная культура древнесе-

митских этносов, запечатленная в форме 

финикийского и арамейского алфавитов, а 

также развитая в древнееврейском алфавите; 

– национальная культура этноса 

Сирии, запечатленная в форме сирийского 

алфавита;  

– национальная культура греческого 

этноса, запечатленная в форме древнегре-

ческого алфавита; 

– национальное мышление армянс-

кого этноса, запечатленное Месропом 

Маштоцем через его нравственный и граж-

данский подвиг – создание оригинального 

алфавита «Еркатагир», сыгравшего выдаю-

щуюся в роль в культурной истории 

Армении; 

– национальное мышление грузинс-

кого этноса, запечатленное через не мень-

ший подвиг пока точно не установленных 

деятелей (по самому вероятному предпо-

ложению, Джагой / Джалаем, см. п.21) – 

создание алфавита «Асомтаврули», ориги-

нальность которого детализировалась в 

оригинальной последовательности букв и в 

испоьзовании особых фонетических 

свойств грузинского языка; 

– конфессиональная концепция расп-

ространения христианства (в то время – 

прежде всего в монофизитском варианте), 

отразившаяся в целеустремленной деятель-

ности по инициированию созданию нацио-

нально-ориентированных средств убежде-

ния в Истинной Вере, пришедшей от 

деятелей масштаба Теодора из Мопсуэстии 

и епископа Вавилы, которые наверняка 

стояли у истоков культурного синтеза, 

приведшего к таким историческим явле-

ниям в сфере национальных культур; 

– конфессиональная деятельность в 

целях распространения христианства, 

отразившаяся в организации создания 

письменностей для трех обретших хрис-

тианскую веру народов Кавказа и выра-

зившаяся в общем научном руководстве 

творческим процессом в области их общей 

регламентированной графической базы, но 

с учетом особых ментальных и культурных 

черт каждого народа (не уточняя личности 

руководителя, который являлся непосред-

ственным организатором и дирижером 

данного аспекта культурного синтеза); 

– безусловно, весьма важную (хотя и 

незаслуженно забытую) роль сыграл 

культурного синтез с графическим образом 

древней письменности эфиопского народа. 

Позиция В.А. Шнирельмана, рассмат-

ривающего в описанном выше контексте 

явление синтеза перечисленных богатей-

ших культур исключительно с точки зрения 

возможного вклада Месропа Маштоца в 

грузинскую и в албанскую письменность, 

безусловно несет черты чрезмерно односто-

ронней (отчасти даже политизированной) 

постановки вопроса. Впрочем, авторитет 

этого ученого в глазах грузинской общест-

венности серьезно поколеблен его несов-

местимой со всеми научными знаниями и 

традициями оценкой «с тех пор, как мегре-

лы вместе со сванами и аджарцами 

впервые стали фигурировать во Всесоюз-

ной переписи как грузины, их особая 

история, памятники и историческая 

территория были (т.е. насильственно и в 

наши дни!) интегрированы в единую 

версию общегрузинского прошлого». 

23.5. Поучительно сопоставить пози-

цию В.А. Шнирельмана, не содержащую 

каких-либо попыток научного доказательс-

тва приведенных им утверждений, с 

квалифицированными по своему научному 

содержанию, хотя и во многом спорными 

рассуждениями В.А. Истрина. 

 23.5.1. Тема графической близости 

между «Еркатагир» и «Асомтаврули» по 

существу является экспозицией настоящего 

обзора, начиная от п.1, она подробно 
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обсуждалась в п.4 и в п.5. Находясь на 

позиции традиционной палеографии, 

опирающейся исключительно на графи-

ческую форму литер (см. п.4.3), следует 

признать существование консенсуса вокруг 

существования значительной общности 

между внешними сторонами армянского и 

грузинского алфавитов, вплоть до весьма 

близкого (или же не очень сильно 

различающегося) сходства графических 

образов определенного числа букв, не 

говоря уже о бросающемся в глаза едином 

графическом стиле (авторы обзора не 

имеют компетенции судить о близости в 

искусстве этих народов, хотя имеют осно-

вания предполагать, что оно тоже могло 

сыграть здесь заметную роль). Известно, 

например, что для западных историков 

зачастую является очень трудной задачей 

различить древние рукописи, записаны они 

на армянском, или на грузинском языке, 

для чего требуется привлечения узко 

специализированных экспертов, бегло 

владеющих обоими языками. 

23.5.2. Трудности в рассуждениях 

В.А. Истрина в полной мере обнаружи-

вается тогда, когда разница между этими 

алфавитами, и притом весьма существен-

ная, устанавливается уже не средствами 

проверки совпадения графических образов, 

а в результате анализа несовпадений между 

этими образами и их фонетическими 

значениями. Более глубокие исследования 

усугубляют возникающие трудности, когда 

обнаруживаются радикальные противоре-

чия в «планах содержания» (см. п.10 и 

п.11) рассматриваемых алфавитов – этот 

факт с позиции структурной лингвистики 

имеет важнейшее значение. Тут нельзя не 

принять во внимание, почему версия 

Шанидзе-Гамкрелидзе не могла быть 

отражена В.А.Истриным – он скончался в 

1967 г., а при жизни его поколения, под 

давлением идеологических доктрин, 

структурная лингвистика рассматривалась 

как буржуазная лженаука, подлежащая 

всеобщему остракизму вместе с киберне-

тикой (хотя первые робкие публикации на 

эту тему в советской научной прессе 

появились уже в конце 50-ых годов). 

Так что смогла ли преодолеть 

«гипотеза Маштоца» подлинные различия 

между алфавитами, или наоборот, они 

приобрели зияющий вид (конечно, с 

позиции структурной лингвистики)? Эта 

тема находится в центре исследований 

грузинских ученых, отошедших от версии 

Иванэ Джавахишвили, и подробно рассмот-

рена, помимо п.7, также в п.8 и в п.11. 

23.5.3. Трудности в рассуждениях 

В.А. Истрина вырастают до парадок-

сальности его позиции, если продолжить их 

логику и поставить естественный вопрос – а 

доказывает ли сходство между двумя 

алфавитами то, что они созданы одним и 

тем же лицом? Источник парадокса состоит 

в том, что В.А.Истриным используется 

сомнительное логическое заключение: 

«хотя фонетика и армянского, и грузинско-

го языков, равно как и искусство этих 

народов, во многим отличались . . . 

построение армянского алфавита свиде-

тельствует, что Маштоц исключительно 

внимательно учитывал как фонетические 

особенности языка, так и особенности 

декоративного искусства того народа, для 

которого предназначался алфавит» – 

фактически здесь прямо утверждается, что 

Маштоцу удалось достигнуть настолько 

высокого уровня понимания фонетики 

языка каждого народа, для которого пред-

назначался алфавит (т.е. и для армянского, 

и для грузинского языка), и именно это, 

согласно В.А.Истрину, послужило основой 

создания им настолько похожих алфавитов 

для настолько различающихся языков. 

23.5.4. Несмотря на заслуженный 

научный авторитет В.А.Истрина, нельзя не 

признать, что из парадоксальности его 

рассуждений следуют весьма парадок-

сальные выводы. Ведь из того обстоятель-

ства, что Месроп Маштоц действительно 

исключительно внимательно учитывал 

фонетические особенности армянского 

языка, никак не следует реконструкция, что 

Маштоц столь же глубоко изучил фоне-
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тические особенности грузинского языка, 

поскольку, по свидетельствам (см. п.16), он 

не владел грузинским языком. Учитывая 

сложность задачи, весьма сомнительно, что 

это препятствие мог бы восполнить якобы 

помогавший ему переводчик, и Маштоц с 

его помощью настолько вникнул в законы 

грузинского языка, что смог прекрасно 

справиться со сложнейшей творческой 

задачей составления алфавита для языка, 

серьезно отличающегося от армянского. 

Несравненно более убедительной выглядит 

позиция А.Г.Периханян, которая прямо 

говорит, что этому сообщению «не следует 

придавать большого значения, поскольку 

никак нельзя считать адекватными данные 

о том, что Маштоц на месте собрал 

сведения о звуковом составе языка» 

(подробнее см .п.16). 

24. Предложенная выше модель 

создания грузинского алфавита не является 

единственно возможной. Конкурирующую 

модель выдвинул Werner Seibt. В частнос-

ти, аргументируя отсутствием синхронно 

документированных событий, связанных с 

изобретением грузинских письмен Машто-

цем и отстаивая точку зрения, что опии-

сывающая эти события глава является 

более поздней вставкой в текст Корюна, 

Werner Seibt, оттолнувшись от факта обна-

ружения древнейших грузинских надписей 

в Палестине (в древнейшем монастыре 

Святой Екатерины на Синайской горе, 

имеющему заслуженную славу как 

важнейший культурный центр той эпохи), 

предложил гипотезу, согласно которой 

«грузинское письмо могло быть изобретено 

именно там, грузинскими монахами, 

узнавшими о переводе Библии на армянский 

язык, следовательно Маштоц сыграл, по 

крайней мере, роль косвенного инициатора 

создания грузинской письменности» (а не 

прямого, как предполагает А.Г. Периханян). 

Такая модель, хотя вынуждена включить 

Джагу / Джалая в число этих оставшихся 

неизвестными грузинских монахов, тем не 

менее имеет право на существование, хотя 

к числу ее неясных сторон следует признать 

трудность объяснения близости графичес-

ких образов литер грузинского алфавита к 

предмету «косвенной инициативы» – 

литерам армянского алфавита, а в еще 

большей степени – трудность в объяснении 

различий между этими алфавитами.  

25. Другой альтернативой модели 

создания трех алфавитов для трех хрис-

тианских народов Кавказа является предпо-

ложение А.Г. Периханян о том, что общим 

научным руководителем всех работ являлся 

не Руфин / Руфанос / Ропанос, а сам Месроп 

Маштоц; в этой модели функции первого 

сужаются до технической помощи Маш-

тоцу, вплоть до того, что он фактически 

был только его подчиненным сотрудником.  

В подтверждение этой модели              

А.Г. Периханян приводит «итинерарий» 

Маштоца (описание маршрута его путе-

шествий с указанием пунктов, дорог и т.д.), 

который подтверждается рядом незави-

симых от Корюна источников: по приказу 

царя Врамшапуха и с благословения като-

ликоса Саака Маштоц, приняв историчес-

кое решение, отправляется с группой 

учеников-отроков «в страну Арам» (где 

говорили на арамейском языке), в города 

Эдессу и Амид, где «в пятый год 

Врамшапуха и в первый год Шапуха, сына 

Арташира» изобретает армянскую азбуку; 

из Амида Маштоц с частью учеников нап-

равляется в Самосату к каллиграфу 

Hrop'anos / Rup'inos / Rup'anos (так в 

армянских источниках), который, по словам 

Корюна, помог Маштоцу в изобретенных 

им письменах «установить и увязать 

окончательно знаки (армянского письма)», 

за чем следуют визиты Маштоца к царю 

иверов, по имени Бакур, и епископу страны 

Мовсэсу (Моисею), а за ним – к царю 

Албании Арсвалену и албанскому епископу 

Иеремии, с целью пропаганды «изобрете-

нной им армянской азбуки и поделиться 

своим опытом создания новой письменнос-

ти, общими принципами». А.Г. Периханян 

заключает: «во всяком случае, в настоящее 

время нет никаких положительных данных, 

дискредитирующих версию изобретения 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%8B%D1%80%D1%8C_%D0%A1%D0%B2%D1%8F%D1%82%D0%BE%D0%B9_%D0%95%D0%BA%D0%B0%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BD%D1%8B
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%8B%D1%80%D1%8C_%D0%A1%D0%B2%D1%8F%D1%82%D0%BE%D0%B9_%D0%95%D0%BA%D0%B0%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BD%D1%8B
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%8B%D1%80%D1%8C_%D0%A1%D0%B2%D1%8F%D1%82%D0%BE%D0%B9_%D0%95%D0%BA%D0%B0%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BD%D1%8B
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грузинского (как и албанского) письма в 

начале V в. н.э.». Все приводимые А.Г. Пе-

риханян сведения почти точно совпадают с 

данными, приведенными Ш.В. Смбатяном 

и К.А. Мелик-Огаджаняном в переводе тру-

да Корюна (см. п.1), и объясняются, по 

этому источнику, «заботой о варварских 

странах», с которых Маштоц «силой духов-

ной любви соскреб зловонную ржавчину и 

грязь дьявольскую и суеверное поклонение 

идолам», и язык которых «изобиловал 

гортанными, грубейшими, варварскими и 

труднопроизносимыми звуками». 

Подкрепленная этими выводами 

модель А.Г. Периханян, вносящая ясность в 

сообщение Корюна, фактически утверж-

дает, что Месроп Маштоц после получения 

неоспоримой технической помощи от 

Руфина / Руфаноса / Ропаноса реально 

получил статус научного руководителя 

процесса создания армянского алфавита и с 

именно этим статусом отправился в 

«просветительские визиты» в Иверию и в 

Албанию; в результате этих миссий его 

статус якобы расширился до научного 

руководителя создания всех трех алфавитов 

для трех христианских народов Кавказа. 

Правда, А.Г. Периханян, понимая масштаб 

фигуры «переводчика грузинского языка у 

Маштоца» Джаги / Джалая и подчеркнуто 

объективно оценивая подлинные 

самостоятельные заслуги этой незаурядной 

личности (см п.21, а также п.12), избегает 

преувеличенной оценки функций Маштоца 

как «руководителя», предпочитая более 

осторожную формулировку «научного 

консультанта» или «инструктора», кото-

рый «делится своим опытом создания 

новой письменности, общими принципами» 

–  но никак не бывшего создателем грузин-

ского письма, как утверждает Корюн. 

Близкой точки зрения придерживается 

известный специалист по армянскому и 

кавказским языкам John Greppin, считаю-

щий, что «возможно, Месроп Маштоц не 

являлся прямым создателем грузинской 

письменности, однако последняя не могла 

бы возникнуть без его участия» (правда, в 

доступных источниках не уточняется, в чем 

же, по его мнению, выражалось настолько 

решающее участие Маштоца). Говоря совр-

еменными терминами, согласно этой моде-

ли Месроп Маштоц «выдал техническое 

задание» на работу Джаги / Джалая. 

26. Для того, чтобы обосновать право 

на существование предложенной А.Г. П-

ериханян модели создания грузинского 

алфавита (или опровергнуть ее) следует 

более точно сформулировать возможные 

функции научного руководителя этого 

«проекта» и рассмотреть, кто бы мог их 

осуществлять. 

26.1. Выбор греческого алфавита как 

основы-прототипа для вновь создаваемых 

алфавитов. Это решение, скорее всего, 

было принято на самом первом этапе 

разработки армянского алфавита и с этой 

точки зрения может быть признано хорошо 

согласующимся с рассмотренной в п.25 

моделью А.Г. Периханян; с другой сто-

роны, стратегический характер такого 

решения делает более вероятным другое 

предположение – оно было принято еще 

епископом Вавилой как инициатором всех 

работ по созданию новых алфавитов и 

передано Маштоцу (см. п.23). 

26.2. Создание единой графической 

основы для этих алфавитов (альтернатива – 

она была преимущественно заимствована 

из эфиопского алфавита). Вполне логично, 

что это решение составляло основную 

творческую часть самого первого этапе 

разработки армянского алфавита и было 

принято самым Маштоцем. Однако этому 

существенно противоречит факт большой 

разницы в общем списке графических 

образов армянского и грузинского алфа-

витов, достигающей почти половины спис-

ка (см. п.7 и п.13). Модель А.Г. Периханян 

не объясняет генезис этой разницы – 

неубедительным выглядит предположение, 

что ее с самого начала заложил сам 

Маштоц (а не передал все сделанное им для 

подражания, с небольшими необходимыми 

вариациями, как обсуждалось в п.7.4), но 

еще менее убедительным выглядит 
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предположение, что на такое «преобразо-

вание» почему-то пошел Джага / Джалай 

после «инструктирования» Маштоцем; в 

модели А.Г. Периханян он не имел для 

этого ни мотивов, ни права настолько 

изменять то, что было дано ему «инструк-

тором». Гораздо более разумным здесь 

выглядит предположение, что автор грузин-

ского алфавита, если и получал «консуль-

тации» от Маштоца, то действовал пол-

ностью самостоятельно, опираясь на 

прямую связь с неким лицом, облеченным 

руководящими полномочиями и стоящим 

выше Маштоца. 

26.3. Установление порядка букв в 

этих алфавитах, в первую очередь – разме-

щение дополнительных к греческому алфа-

виту литер по совершенно разным прин-

ципам (см. п.12, п.13 и п.14). Повторяя 

рассуждения п.26.2, приходится констати-

ровать, что в данном случае модель 

«инструктажа» А.Г. Периханян еще более 

далека от объяснения, почему возникли эти 

принципиальные отличия; единственной 

логичной альтернативой здесь опять-таки 

является прямая связь имеющего серьезный 

авторитет автора грузинского алфавита с 

осуществляющим действительное научное 

руководство и облаченным значительной 

властью лицом, принадлежащим к иерар-

хии ключевых игроков создания алфавитов, 

хотя никаких указаний на способ орга-

низации этой связи усмотреть из имею-

щихся источников невозможно – ведь такие 

важные решения тогда не принимались по 

переписке!  

26.4. Установление соответствия ли-

тер с фонемами каждого алфавита. Степень 

различий между алфавитами, обсуждаемая 

в п.7.2, здесь настолько разительна, что 

выводы п.26.3 выглядят даже еще более 

убедительными. 

Как предположил проф.  Ладо Тод-

риа, подчеркнуто структуралистский харак-

тер перечисленных аргументов против мо-

дели А.Г. Периханян, видимо, подтолкнул 

Т.В. Гамкрелидзе оценить эту модель как не 

имеющую объективных оснований. 

26.5. Вопрос о том, кто же в конце 

концов являлся этим «облаченным властью 

лицом, принадлежащим к иерархии клюю-

чевых игроков создания алфавитов», пока 

не имеет удовлетворяющего все точки 

зрения ответа. Был ли им Руфин / Руфанос / 

Ропанос, как было предположено развитой 

в п.20 моделью, нельзя считать полностью 

доказанным, но исходя из всей развитой 

ранее аргументации, весьма вероятным. 

Однако и альтернативные модели п.24, 

п.25, п.27, п.28 сохраняют определенную 

степень достоверности. 

27. Изложенная в п .21 самая высокая 

оценка А.Г. Периханян заслуг Джаги / 

Джалая (наряду с Вениамином), который 

«положил свой труд и талант на создание 

письменности для родного языка», соче-

тающаяся с ее сдержанной оценкой самого 

Маштоца, который по ее мнению, в этой 

части «проекта» был всего лишь «научным 

консультантом» или «инструктором», 

является лишь слегка замаскированной 

формулировкой еще одной модели соз-

дания грузинского алфавита, согласно 

которой вообще не существовало общего 

научного руководителя создания трех 

алфавитов для обретших христианскую 

веру трех народов (будь то Руфин / Руфанос 

/ Ропанос или кто-то иной), а каждый из 

руководителей отдельного «подпроекта» 

(наверняка им был Маштоц, но также, как 

следует из выше изложенного, и Джага / 

Джалай, и Вениамин) действовали прак-

тически самостоятельно, в лучшем случае 

при том, что Маштоц «делился с осталь-

ными своим опытом создания новой 

письменности, общими принципами», тем 

самым, согласно John Greppin,  «грузинская 

письменность не могла бы возникнуть без 

его участия». 

Утверждение о возможность сущест-

вования подобной модели фактически 

содержится в откровенно критических 

словах А.Г.Периханян по отношению к 

высказываниям Корюна и Моисея Хорен-

ского: «само  упоминания лиц, привлече-

нных Маштоцом, является гораздо более 
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реальным и важным, чем обсуждение, мог 

ли Маштоц выступать в качестве изо-

бретателя грузинской и албанской письме-

нностей» (подробнее см. п.21). 

Эта модель также имеет право на 

существование, хотя она явно противоречит 

изложенной в п.23 модели «трехуровневой 

структуры» процесса создания грузинс-

кого алфавита; более точно, она фактически 

означает что общий инициатор всех работ 

по созданию новых алфавитов, епископ 

Вавила вдохновил на этот подвиг только 

непосредственно Месропа Маштоца, а уж 

последний донес его волю до Джаги / 

Джалая и Вениамина. 

Привлекательной стороной этой 

модели является акцент на объясняемые ею 

глубокие изменения «плана содержания», 

которые осуществил Джага / Джалай по 

сравнению с якобы предложенной ему в 

порядке «научного консультирования» 

моделью Маштоца. Но этот же аргумент 

говорит против, поскольку такое прин-

ципиальное и притом высоко квалифици-

рованное развитие глубинной структуры 

могло быть достигнуто только ученым, 

прошедшим весьма солидную научную 

подготовку в каком-то серьезном научном 

центре – для рассматриваемого «проекта» 

им, очевидно, являлась Эдесса. Однако о 

прямых научных контактах Джаги / Джалая 

с этим действительно авторитетнейшим 

центром нет никаких сообщений, вслед-

ствие чего опять-таки приходится возв-

ращаться к существованию наделенного 

полномочиями научного руководителя 

работой Джаги / Джалая, что трудно 

представить, без Руфина / Руфаноса / 

Ропаноса или с его участием. 

28. Предметом дискуссий остается 

вопрос участия Теодора из Мопсуэстии в 

создания трех алфавитов для трех 

христианских народов Кавказа. В п.19 

содержится определенная косвенная инфор-

мация, свидетельствующая о его тесных 

отношениях с Маштоцем, но этого недос-

таточно для более определенных выводов, 

которые тем не менее напрашиваются – 

ведь не стал бы такой исключительно 

целеустремленный человек, как Маштоц, 

лишаться поддержки своей миссии столь 

выдающейся и близкой к нему личности, к 

тому же учителя Руфина / Руфаноса / 

Ропаноса!  

29. Социально-исторические аспекты 

создания алфавитов для обретших хрис-

тианскую веру рассматривались неодно-

кратно. Видный деятель культуры корен-

ных кавказских народов, принадлежащий к 

новому поколению национальной интелли-

генции, Вагиф Пашаевич Керимов (1961; 

литературные псевдонимы "Али Албанви" 

= "Али Албанец" и "Али Лезгиви" = "Али 

Лезгин"), в центре интересов которого 

находится древнейшая (ныне утраченная) 

письменность его народа, уделяет большое 

вниманию единовременности создания 

письменности трех кавказских народов, 

объясняя их происхождение следующими 

социальными факторами того времени 

(согласно изложению его позиции в 

Википедии): 

«Вечные соперники в данном регионе, 

Византия (Восточная Римская Империя) и 

Персидская держава имели на тот период 

времени, примерно, равные позиции. Влиять 

они могли на государства Кавказа, в 

основном, идеологическими методами. В 

данном вопросе инициатива, несомненно, 

была на стороне Византии. Единственно, все 

усложнялось тем, что существовала внут-

ренняя (т.е. внутрихристианская) конкурен-

ция между Главной Константинопольской 

Архиепископией и Антиохийской (сирийс-

кой) Архиепископией. Именно сирийские 

миссионеры первыми, системно, принесли 

новую веру на Кавказ. Первые христианские 

храмы (I-IV веков) также были построены 

ими. К тому же, в Персии большинство 

христиан тяготело к Антиоихии, а госу-

дарственный аппарат благоволил сирийцам 

как наследникам арамейского языка, 

имевшего здесь давнее применение. Оче-

видно, что все происходящее не устраивало 

греческий Константинополь, решивший 

резко ослабить позиции конкурирующей 
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Церкви на Кавказе. В том числе, с этой целью 

(воспользовавшись заказом, поступившим от 

трех «новых» национальных Церквей) было 

инициировано создание трех новых 

алфавитов. Поточное их появление, одного 

за другим, также говорит о существовании 

единого внешнего центра, управлявшего 

этим процессом. Из жизнеописания Месропа 

Маштоца хорошо видно, что основной целью 

письменной реформы, было создание новых 

алфавитов, максимально, отличающихся от 

прежнего арамейско-сирийского».  

По существу, Али Албанви выска-

зывает аналогичное п.23 предположение о 

существования высшего центра управления 

создания всеми алфавитами, что подтвер-

ждает гипотезу о многоуровневой структуре 

международного научного коллектива (см. 

п.23) – тем самым косвенно обосновывается 

существование общего руководства этими 

работами.  

Относительно роли религиозно-

политического фактора в создании армян-

ского алфавита в том же направлении 

высказывается и А.Г. Периханян, прибли-

жаясь к взглядам Али Албанви: «как 

известно, создание армянской письменнос-

ти было не только культурно-миссионер-

ской, но и в большой степени политической 

акцией, направленной на консолидацию 

«национальных» сил, возглавлявшихся 

царем Врамшапухом и церковью, для 

оказания сопротивления политике расчле-

нения Армении и насильственной асси-

миляции, проводившейся в это время двумя 

великими державами – Ираном и Визан-

тией». Близкой позиции придерживается и 

Т.В. Гамкрелидзе (см. п.14). Схожую пози-

цию занимает и П.М. Мурадян: «создание 

алфавитов армян, грузин и албанцев и 

возникновение книжности на местных 

языках рассматривается как единый 

процесс, возникший на основе общности 

культурной обстановки в крае, как 

результат христианизации и проявление 

одинаковой направленности политических 

и этнокультурных интересов». 

30. Вопрос создания алфавитов для 

обретших христианскую веру народов 

Кавказа имел еще один, весьма важный 

религиозно-политический аспект. Он зак-

лючался в том, что именно потребность 

распространения Истинного Учения была 

основным мотивом для создания алфавитов 

языков недавно поклонявшихся язычеству 

племен, только что обретших христианство, 

поскольку как раз письменность в эту эпоху 

стала основным оружием убеждения 

Христианских Церквей. В частности, с 

позиции рассмотренной в п.23 модели, не 

подлежит сомнению, что именно этим 

руководствовался епископ Вавила, вдох-

новляя подвижнический труд создателей 

алфавитов. 

В этих условиях унификация важ-

нейших для распространения христианс-

кого учения письменных средств убежде-

ния (в терминах современной информатики, 

«твердых копий»), выглядит как очень 

серьезное и политически заостренное подс-

порье для главного средства решения пос-

тавленных Учением Христа духовных 

задач, создание которого и было осуществ-

лено под руководством Руфина / Руфаноса / 

Ропаноса (или какого-то другого лица), 

причем эта унификация далеко не случайно 

осуществлялась для армянского и грузинс-

кого алфавитов (в значительной степени и 

для албанского) –  это легко объясняется 

как географической близостью народов, так 

и близостью этих Церквей в эпоху наиболь-

шего влияния монофизитского христианст-

ва в регионе. 

С другой стороны, как отмечено 

выше в п.29, создание совершенно нового и 

притом унифицированного средства для 

пропаганды Истинного Учения оказалась 

действенным оружием не только для задач 

Церкви, но и для чисто политических 

интересов Константинополя – существен-

ного ослабления позиции конкурирующей 

Антиохийской Церкви на Кавказе (что, 

кстати, прекрасно понимал Месроп 

Маштоц и не раз говорил об этом, см. п.29). 
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Исходя из принципиальной роли 

письменности, как ее понимает христианс-

кая религия, предпринятый в рассматри-

ваемом «проекте» путь создания (или 

заимствования от эфиопских) новых графи-

ческих образов литер, радикально отличаю-

щихся от греческого прототипа, есть безус-

ловное следствие приоритета основных 

целей, которыми руководствовался возмож-

ный руководитель «проекта», и которые он 

поставил перед создателями алфавитов для 

всех входящих в «проекте» языков. 

Что же касается других решений, 

принятых при параллельной разработке 

алфавитов, в том числе далеко не достиг-

нутого единства внутренней структуры раз-

личных вариантов созданного «продукта» 

(см. п.11) и их неодинаковой связи с 

«греческим прототипом» (см. п.12), то 

поскольку они реализовывались в 

различных и почти не пересекающихся 

социумах, мало связанных и по языку, и по 

ментальности, то их значение оказалось 

неизмеримо меньшим по сравнению с 

основным «визуальным» направлением 

унификации; вполне вероятно, что руково-

дитель «проекта» не уделял им заметного 

внимания или даже вообще не задумывался 

об их существовании. Отсюда и та 

значительная независимость, которая была 

предоставлена самому Маштоцу, вероятно, 

Джаге / Джалаю и Вениамину в принятии 

структурных решений, но которая неизбеж-

но распространилась и на существенные 

отклонения от единой унифицированной 

графической основы «проекта» (см. п.7). 

Представляется, что эта версия, в 

наибольшей степени согласующаяся с реа-

лиями V века, дает самое удовлетвори-

тельное объяснение той несимметрич-

ности решений общего руководителя 

«проекта», которая предстает в связи с 

преодолением противоречий в утверж-

дениях, высказанных выше вокруг «гипо-

тезы Маштоца».  

 

 

 

31. ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 

31.1. Инициаторами создания алфавитов 

для обретших Христианскую Веру народов 

Кавказа несомненно являлись высшие 

иерархи Церкви, преследовавшие цель 

создания возможности для широкого 

распространения Учения Христа; к их 

числу, весьма вероятно, принадлежал 

крупнейший религиозный мыслитель той 

эпохи епископ Теодор из Мопсуэстии; 

называется также епископ Эдессы Вавила. 

31.2. Не исключалось и проявление встреч-

ной инициативы отдельных региональных 

политических и религиозных групп, нап-

равленной на консолидацию национальных 

сил с целью оказания сопротивления 

политике расчленения и насильственной 

ассимиляции, проводившейся в это время 

крупными региональными державами; этот 

фактор в особенной степени подчеркивае-

тся армянской национальной традицией.  

31.3. Создание национального алфавита 

являлось для того времени исключительно 

сложной научной задачей, при решении 

которой были приняты следующие 

принципиальные решения, согласующиеся 

с политической обстановкой вокруг рели-

гиозной жизни того времени: 
– в качестве структурного прототипа было 
решено использовать широко распростра-
ненный греческий алфавит; 
– было решено создать письменность на 
оригинальной графической основе, не сов-
падающей с греческим прототипом, для 
чего было предпринято широкое заимст-
вование графем из известного эфиопского 
алфавита. 
31.4. Под общим руководством Эдесско-
Нисибисской школы (существовавшего тогда 
крупнейшего учебного и научного центра 
раннего христианства) были созданы три 
группы, специализированных по научным 
направлениям создания алфавитов для армян-
ского, грузинского и албанского языков. 
31.5. Хорошо сохранилось имя руководи-
теля направления для алфавита армянского 
языка – Месропа Маштоца; в силу различ-
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ных религиозных и исторических причин 
получило меньшую известность, но не 
подлежит сомнению имя руководителя нап-
равления для алфавита грузинского языка 
Джаги (Джалая), и для алфавита албанского 
языка Вениамина. 
31.6. Каждому из руководителей отдель-
ного направления была предоставлена 
значительная творческая свобода для выра-
жения своего понимания родного языка, 
что, по модели А.Г. Периханян и Т.В. Гамк-
релидзе, привело к феномену «различного 
кодирования одних и тех же фонем», выз-
ванному различными глубинными струк-
турами знания родных языков авторами 
алфавитов; на это указывает, например, 
очень значительные расхождения между 
фонемами, изображающими близкие по 
начертанию литеры в армянском и грузинс-
ком алфавитах «Еркатагир» и «Асомтав-
рули», а также существенные отличия в 
самом начертании литер; еще более прин-
ципиальные расхождения имеются в после-
довательности расположения дополни-
тельных букв этих алфавитов, не совпа-
дающих с буквами греческого прототипа. 
31.7. Следует особенно отметить уникаль-
ную схему расширения греческого прото-
типа для представления отсутствующих в 
нем фонем грузинского языка, основанной 
на фонетическая классификация звуков 
речи классика античной грамматической 
науки Дионисия Фракийского; как отмечает 
С.Н.Муравьѐв, «очевидно, что алфавитный 
порядок, полученный этим способом, не мог 
возникнуть стихийно и является плодом 
целенаправленной деятельности человека, 
не только знакомого с эллинской куль-
турой, но и обладающего незаурядными 
способностями, и совершенно исключи-
тельными для своего времени познаниями в 
области фонологии». 
31.8. Остается открытым вопрос о харак-
тере взаимодействия между указанными 
выше параллельными группами для реше-
ния задач создания алфавитов каждого 
языка; армянская историческая традиция 
считает Маштоца «консультантом» или 
«инструктором», «делящимся своим опы-

том» с остальными группами, хотя сущест-
вуют серьезные аргументы структуралистс-
кого характера, что подобное взаимодейс-
твие могло быть несовместимым с кон-
цепциями других групп. 
31.9. Известное апокрифическое житие 
Месропа Маштоца, которое объявляется 
принадлежащим его ученику Корюну, яко-
бы написанным через несколько десяти-
летий после смерти Маштоца, в котором 
утверждается авторство Маштоца как 
грузинского алфавита, так и алфавита 
кавказских албанцев, по предложению 
Вернера Зайбта, следует признать «доволь-
но подозрительным» и квалифицировать 
его как выполненную переписчиками 
интерполяцию в оригинальном тексте 
Корюна, обусловленную различными поли-
тическими соображениями более поздних 
эпох; эта оценка сохранится до тех пор, 
пока вне армянских источников не будет 
найден подлинный синхронный документ, в 
котором однозначно подтверждаются выс-
казывания Корюна. 
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